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CHAPITRE 1er

Champ d'application

ARTICLE 1er

Une pension de survie à charge du Trésor public est
octroyée aux conditions déterminées par le présent titre aux
ayants droit des personnes assujetties à un régime de pension
de retraite dont la charge est assumée par :

- le Trésor public;

- les organismes auxquels s'applique l'arrêté royal
n° 117 du 27 février 1935 établissant le statut des pensions
du personnel des établissements publics autonomes et des
régies institués par l'Etat;
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TITEL I

Overlevingspensioenen

HOOFDSTUK I

Toepassingsgebied

ARTIKEL 1 .

Een overlevingspensioen ten laste van de Openbare Schat-
kist wordt, onder de bij deze titel vastgestelde voorwaarden
toegekend aan de rechtverkrijgenden van de personen die on
derworpen zijn aan een stelsel inzake rustpensioenen waal
van de [ast gedragen wordt door:

- de Openbare Scharkist;

- de instellingen waarop her koninklijk besluit nr. 117
van 27 februari 1935 tot vasrstelling van het statuut der
pensioenen van het personeel der zelfstandige openbare in,
richtingen en der regieën ingesteld door de Staat, van toe-
passing is;
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la Régie des Postes;
la Régie des Transports maritimes;

les orgunismes nuxqucls csr applicable la loi du
28,wril 1958 relative ,\ LI pension des membres du personnel
de certains organismes d'intérêt public et de leurs ayants
droit.

Ne sont pas visés par le présent titre, les ayants droit:

- des anciens avoués;

- des sauveteurs volontaires de l'administration de la
Marine;

- des ministres des cultes auxquels le mariage est interdit
et qui jouissent d'un traitement à charge du Trésor public;

- des anciens membres du personnel de carrière des
cadres d'Afrique.

CHAPITRE II

De la pension de conjoint survivant

ART.2

§ l".A droit à la pension de survie, le conjoint survivant
dont le mariage a duré un an au moins et dont l'époux ou
l'épouse

a) est décédé pendant sa carrière;

b) est décédé après avoir obtenu une pension de retraite
à charge du Trésor public ou d'un organisme visé à l'arti-
cle 1er;

c) est décédé après avoir quitté définitivement le service
et compte au moins 15 années de services admissibles pour
la pension de survie s'il a cessé ses fonctions avant la date
de l'entrée en vigueur du Titre III relatif à la pension immé-
diate ou différée pour carrière réduite, et 5 années de ser-
vices admissibles au sens de l'article 46 du titre précité s'il
cesse ses fonctions à partir de la date de l'entrée en vigueur
du même titre.

La durée d'un an de mariage n'est toutefois pas requise
si une des conditions suivantes est remplie :

- un enfant est né du mariage;
- au moment du décès, un enfant est à charge pour

lequel l'époux 'ou l'épouse percevait des allocations familiales;

- un enfant posthume est né dans les trois cents jours
du décès;

- le décès est dû à un accident postérieur à la date du
mariage ou a été causé par une maladie professionnelle
contractée dans l'exercice ou à l'occasion de l'exercice des
fonctions, d'une mission confiée par le Gouvernement belge
ou de prestations dans le cadre de l'assistance technique belge
et pour autant que l'origine ou l'aggravation de cette maladie
soit postérieure à la date du mariage.

de Regi': der Posrerijcn;
de Regie \'001' Mariticm Transport;

- de instcllingen w.rurop de wct v.m 28 april 1958 bcrref-
fende het pensioeu v.m her personcel van zekere organismen
van openhnar nut alsmedc van hun rechthebbenden, van roe-
passing is.

Vallen niet onder de toepassing van deze titel, de recht-
verkrijgenden van:

de gewezen pleitbezorgers,

de vrijwillige redders van het Bestuur van het Zeewe-
zen;

de bedienaars van de erediensten die nier in het huwe-
lijk mogen treden en die een wedde genieten ren bezware
van de Openbare Schatkist;

- de gewezen leden van het beroepspersoneel van de ka-
ders in Afrika.

HOOFDSTUK II

Het pensioen van de langstlevende echtgenoot

ART.2

§ 1. Heeft recht op het overlevingspensioen, de langstle-
vende echtgenoot wiens huwelijk ten minste één jaar geduurd
heeft en wiens echtgenoot :

a) overleden is tijdens zijn loopbaan;

b) overleden is na een rustpensioen ten laste van de Open-
bare Schatkist of van een in artikel 1 vermelde instelling te
hebben verkregen;

c) overleden is na definitief uit dienst te zijn getreden
en ten minste 15 voor het overlevingspensioen in aanmerking
komende dienstjaren telt indien hij zijn arnbt heeft beëindigd
vóór de inwerkingtreding van Titel III betreffende her onmid-
dellijke of uitgestelde pensioen voor een beperkte loopbaan,
en 5 jaar in aanmerking komende diensren in de zin
van artikel 46 van voormelde titel indien hij zijn arnbt beëin-
digt na de daturn van de inwerkingtreding van dezelfde titel.

Het huwelijk dient nochtans niet één jaar te duren indien
een van de volgende voorwaarden vervuld is :

- er is een kind geboren uit het huwelijk;

- op het ogenblik van het overlijden is er een kind ten
luste waarvoor een van de echtgenoten kinderbijslag ontving;

- een kind wordt postuum geboren binnen driehonderd
dagen na het overlijden;

- het overlijden is het gevolg van een na de datum
van het huwelijk voorgekomen ongeval of werd veroorzaakt
door een beroepsziekte opgedaan tijdens of naar aanleiding
van de uitoefening van het ambt, van een door de Belgische
Regering toevertrouwde opdracht of van in het kader van
de Belgische technische bijstand verrichte prestaties, voor
zover de aanvang of de verergering van deze ziekte na de
datum van het huwelijk plaatsvond.



§ 2. L,' conjoint survivanr dom le mariage n'a p.IS duré
Uil .111au moins et qui Ile réunir aucune des conditions de
di,'p"Il';l' prevues .iu ~ ','l', ;\ droit ,I Lt pl'Ilsion pendant lin an
.\ compter du premier jour du mois qui suit le décès, pour
autant qu'il Cil ait flit Lt demande dans les douze mois
qui suivent le décès.

ART. 3

§ 1er. LI pension de survie prend cours le premier jour
du mois qui suit celui au cours duquel l'époux ou l'épouse
est décédé, pour autant que la demande de pension soit
introduite dans les douze mois qui suivent le décès, ou la
naissance de l'enfant posthume dont question à l'article 2,
§ T", alinéa 2. Dans les autres cas, elle prend cours, au
plus tôt, le premier jour du mois qui suit cette demande.
La déclaration d'absence conformément aux dispositions du
Code civil vaut preuve de décès.

§ 2. Si le conjoint survivant se remarie, le paiement de
sa pension de survie est suspendu à partir du premier jour
du treizième mois qui suit celui du remariage.

Si ce remariage entraîne la suspension du paiement de la
pension de survie des deux époux et si le total des paie-
ments suspendus est plus élevé que le montant non diminué
par application des règles de cumul de la plus élevée des
deux pensions de survie, le Roi peut déterminer dans quels
cas et pour quelle partie de ces pensions de survie le paie-
ment n'est pas suspendu.

Le présent paragraphe n'est pas applicable à la pension
temporaire dont question à l'article 2, § 2.

ART.4

§ I'", La pension de survie est calculée sur la base du
rraitement moyen des cinq dernières années de la carrière
du conjoint décédé, ou de toute la durée de la carrière si
celle-ci est inférieure à cinq ans, cette moyenne étant établie
de la même manière que pour le calcul d'une pension' de
retraite qui prendrait cours à la même date. La pension de
survie est égale à 60 p.c. du traitement moyen précité, mul-
tipliés par une fraction dont le numérateur est constitué
par l'ensemble des services admissibles définis à l'article 5
exprimés en mois, la partie de mois que comporterait éven-
tuellernent le total étant négligée, et dont le dénominateur
est constitué par le nombre de mois cornpns entre le premier
jour du mois qui suit le vingtième anniversaire de la nais-
sance du conjoint décédé et le dernier jour du mois de son
décès, sans que ce nombre puisse dépasser 480. Si le décès
s'est produit avant l'expiration du mois qui suit celui au
cours duquel le conjoint décédé a ou aurait atteint son
vingtième anniversaire, la fraction précitée est égale au rap-
port prévu à l'article 2, § I'", alinéa l.", littera b, de l'arrêté
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~ 2. De langsrlcvcndc cchtgcuoor wicns huwclijk nier ten
miuste l;én [aar hcefr geduurd en die geen cnkcle vau de
in ~ I bcpaaldc vrijstclliugsvoorwn.n-dcn vcrvulr, heeft recht
op her pensiocu gedurcnde één juar te rekenen vanaf de
eerstc dag van de maand die volgt op het overlijden, voor
zover hij hiertoe een aanvraag heeft ingediend binnen de
rwaalf maanden die volgen op het overlijden.

ART.3

§ 1. Het overlevingspensioen gaat in op de eerste dag
van de maand volgend op die waarin de echtgenoot over-
leden is, voor zover de pensioenaanvraag ingediend wordt
binnen de twaalf maanden die volgen op het overlijden of de
geboorte van het postuum geboren kind waarvan sprake is
in artikel 2, § 1, tweede lid. In de andere gevallen gaat het
pensioen ten vroegste in op de eerste dag van de maand die
volgt op deze aanvraag. De verklaring van afwezigheid
overeenkomstig de bepalingen van het Burgerlijk Wetboek
geldt als bewijs van het overlijden.

§ 2. Indien de langstlevende echtgenoot een nieuw huwe-
lijk aangaar, wordt de uitbetaling van zijn overlevings-
pensioen geschorst vanaf de eerste dag van de dertiende
maand die volgt op die van het nieuw huwelijk.

Indien dit nieuw huwelijk een schorsing van de uirbeta-
ling van het overlevingspensioen van de rwee echtgenoten
meebrengt en indien het totaal van de geschorste uitbetaling
groter is dan het door cumulatie niet verminderd bedrag
van her grootsre van de twee toegekende overlevingspen-
sioenen, kan de Koning bepalen in welke gevallen en voor
welk gedeelte van deze overlevingspensioenen de betaling
niet wordt geschorst.

Deze paragraaf is niet van toepassing op het tijdelijk pen-
sioen waarvan sprake is in artikel 2, § 2.

ART.4

§ 1. Het overlevingspensioen wordt berekend op grond
van de gemiddelde wedde van de laatste vijf jaar van de
loopbaan van de overleden echtgenoot, of van de volledige
loopbaan als die minder dan vijf jaar geduurd heeft. Dit
gemiddelde wordt vastgesteld op dezelfde wijze als voor
de berekening van een rustpensioen dat zou ingaan op dezelf-
de datum. Het overlevingspensioen is gelijk aan 60 pet, van
die gemiddelde wedde, vermenigvuldigd met een breuk waar-
van de teller gevormd wordt door het geheel van de in arti-
kel 5 omschreven in aanmerking komende diensten die in
maanden uitgedrukt worden en waarbij het maandonderdeel
dat eventueel in het totaal zou voorkomen, weggelaten
wordr, en waarvan de noemer gevormd wordt door het aan-
tal rnaanden begrepen tussen de eerste dag van de maand
volgend op de twintigste verjaardag van de overleden echtge-
noot en de laatste dag van de rnaand van zijn overlijden, met
dien verstande dat dit aantal 480 niet mag overschrijden.
Indien het overlijden zich heeft voorgedaan vóór het verstrij-
ken van de maand die volgt 9,P die gedurende welke de over-



rO)';11n" lOh du 29 .ioùt 19SJ r~:gblH il- calcul dl' Li pension
du secteur public pour lès services ;\ prestations incomplètes,

Si avant l'tige de 60 ans, le conjoint décédé a été pen-
sionné par limite d'âge ou pour cause d'inaptitude physique,
le numérateur est augmenté du nombre de mois compris
entre la date de prise de cours de sa pension et Ic dernier
jour du mois au cours duquel il a atteint son soixantième
anniversaire, ou le dernier jour du mois de son décès si
celui-ci est survenu antérieurement. Si, pendant la période
ainsi bonifiée, le conjoint décédé a créé des droits à une
autre pension de survie, accordée par un régime de pension
établi en vertu d'une législation belge ou étrangère, ou par
un régime de pension d'une institution de droit inter-
national public, le temps pris en compte dans cette autre
pension, exprimé en mois comme il est prévu à l'alinéa l.",
est déduit de la période bonifiée, sauf si le conjoint sur-
vivant renonce à l'autre pension.

Lorsqu'il a été fait application de l'alinéa 2, et que la durée
des services admissibles visés à l'alinéa I'" a été établie
conformément à l'arrêté royal n" 206 précité, le numérateur
de la fraction qui résulte des alinéas Fr et 2 subit une réduc-
tion. Cette réduction est égale à la différence, exprimée en
mois comme il est précisé à l'alinéa T", entre la durée boni-
fiée en exécution de l'alinéa 2 et cette même durée multipliée
par le rapport prévu à l'article 2, § l''', alinéa I'", littera b,
de l'arrêté royal n" 206 précité.

La fraction découlant de l'application des alinéas qUI
précèdent ne peut -dépasser l'unité.

§ 2. La pension de survie ne peut être supérieure à 50 p.c,
du dernier traitement du conjoint décédé ou de la moyenne
des traitements des cinq dernières années si celle-ci est plus
élevée, multipliés par la fraction résultant de l'application
du § I'", Toutefois, s'il a été fait application, pour la déter-
mination de cette fraction, des dispositions de l'arrêté royal
n° 206 précité, les traitements précités sont ceux correspon-
dant à des prestations complètes.

Par dérogation à l'alinéa l''', si la pension de survie est
afférente à l'exercice d'une fonction réputée principale au
sens de l'alinéa 3, la fraction dont il est question à l'ali-
néa 1er peut être portée à l'unité ou, s'il a été fait applica-
tion des dispositions relatives aux services à prestations
incomplètes, au rapport prévu à l'article 2, § 1er, alinéa 1""
littera b, de l'arrêté royal n° 206 précité. L'accroissement du
montant maximum qui en résulte est accordé sous la forme
d'un supplément dont est déduit le montant de toute pen-
sion de survie ou, le cas échéant, de toute partie de celle-ci,
accordée par un régime de pension établi en vertu d'une
législation belge ou étrangère, ou par un régime de pension
d'une institution de droit international public, du chef des
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lcdcn cchtgcnoor Iiin twinrigsrc vcrja.irdag hccft of zou
hel-ben bcrcikr, dan is de voormclde hrcuk geliik aan de
vcrhouding bcpaald door arrikcl 2, § 1, ccrstc lid, lirteru IJ,
van her koninklijk bcsluit nr. 206 van 29 augustus 1983
tot rcgcling V3n de berekcning van hct pensioen van de
openbare sector vuor diensten met onvolledige opdracht.

Indien de overleden echtgencor vóór de leeftijd van
60 jaar wegens leeftijdsgrens of wegens lichamelijke onge-
schiktheid gepensioneerd werd, wordt de teller vermeerderd
met het aantal maanden begrepen tussen de ingangsdarum
van zijn pensioen en de laatste dag van de maand waarin
hij zestig jaar werd of de laatste dag van de maand waarin
hij overleed ingeval het overlijden ervoor plaatsvond. Indien
de overleden echtgenoot gedurende de aldus vergoede periode
rechten heeft doen ontstaan op een ander overlevingspen-
sioen toegekend door een pensioenregeling vasrgesreld krach-
tens een Belgische of een buitenlandse wetgeving of door
een pensioenregeling van een volkenrechtelijke instelling,
dan wordt de voor dit ander pensioen in aanmerking geno-
men tijd, uitgedrukt in maanden zoals aangeduid in hct
eerste lid, afgetrokken van de vergoede periode, behalve
indien de langstlevende echtgenoot afziet van het andere
pensioen,

Wanneer het tweede lid toegepast werd en de duur van de
in het eerste lid bedoelde in aanmerking komende diensten
vasrgesteld werd ovcreenkornstig het voormelde koninklijk
besluit nr. 206, wordt de teller van de breuk die voortvloeit
uit her eerste en het tweede lid verminderd. Deze verminde-
ring is gelijk aan her verschil, uitgedrukt in maanden zoals
aangeduid in her eerste lid, tussen de in uitvoering van het
tweede lid vergoede duur en dezelfde duur, vermenigvuldigd
met de in artikel 2, § 1, eerste lid, littera b, van het voor-
melde koninklijk besluit nr. 206 bepaalde verhouding.

De breuk voortvloeiend uit de toepassing van de vorige
leden mag de eenheid niet overschrijden.

§ 2. Het overlevingspensioen mag niet hoger zijn dan
50 pet. van de laatste wedde van de overleden echtgenoot
of van het gemiddelde van de wedde van de laatste vijf jaar
indien dit hoger is, vermenigvuldigd met de breuk die uit
de toepassing van § 1 voortvloeit. Indien evenwel voor de
vaststelling van deze breuk de bepalingen van het voormelde
koninklijk besluit nr. 206 toegepast werden, zijn de voor-
melde wedden die welke beantwoorden aan een volledige
opdracht.

In afwijking van het eerste lid, mag, indien het overle-
vingspensioen voortvloeit uit de uitoefening van een hoofd-
arnbt in de zin van het derde lid, de in het eerste lid bedoelde
breuk opgetrokken worden tot de eenheid of, indien de
bepalingen inzake diensten met onvolledige opdracht roe-
gepast werden, tot de in het artikel 2, § 1, eerste lid, littera b,
van het voorrnelde koninklijk besluit nr. 206 voorziene ver-
houding. De verhoging van het maximumbedrag die hieruit
voortvloeit, wordt toegekend in de vorm van een supple-
ment waarvan het bedrag wordt afgetrokken van elk over-
levingspensioen of, in voorkomend geval, van elk gedeelte
van een overlevingspensioen, toegekend door een pensioen-
regeling vastgesteld krachtens een Belgische of buitenlandse



services qui Ill' SOliI' p.IS silllUII'.1I1l'S ,I n'ux qui ont cre pr.s
en cornprc cunforuumcnr :1 l'nrriclc 5, § 1"", nlincn l'". L.I
partie de pension de survie dour question ci-avant est ct.t-
hlic en fonction de LI proportion :jUl' les services lion simul-
tunés rcpréscnrcnr par rapport .1 l'ensemble des services pris
en compte pour Ic calcul de LI pension qui fait l'objet de la
déduction, '

Par fonction principale, il faut entendre toute fonction
exercée à titre exclusif, quelle qu'en soit l'importance, ou
qui n'est cumulée qu'avec une ou plusieurs fonctions moins
bien rétribuées, visées à l'article 38, I" et 2", de la loi du
5 août 1978 de réformes économiques et budgétaires.

§ 3. Si le conjoint décédé exerçait une fonction répondant
aux conditions fixées par l'article 27, ies §§ 1er et 2 ne sont
pas applicables au calcul de la pension du conjoint survivant
aussi longtemps que celui-ci n'a pas atteint l'âge de 45 ans.
Pendant cette période, il bénéficie des dispositions du titre II
de la présente loi, relatives au montant minimum des pen-
sions de survie.

Si le conjoint décédé exerçait une fonction qui ne répon-
dait pas aux conditions précitées, le montant de la pension
de conjoint survivant est établi conformément aux §§ I'"
et 2, mais ne peut excéder le montant minimum des pensions
de survie prévu au titre II de la présente loi aussi longtemps
qu'il n'a pas atteint l'âge de 45 ans.

Les restrictions prévues par les alinéas I'" et 2 à l'égard du
conjoint survivant n'ayant pas atteint l'âge de 45 ans, ne
sont applicables ni à la pension temporaire dont question à
l'article 2, § 2, ni au conjoint survivant qui justifie d'une
incapacité permanente de 66 p.c. au moins ou qui a un
enfant à charge.

Le Roi détermine les modalités de reconnaissance de
l'incapacité permanente et définit la notion d'enfant à charge
au sens du présent paragraphe.

Les modifications du montant de la pension, découlant du
présent paragraphe, produisent leurs effets le premier jour du
mois qui suit la date de l'événement qui les justifie,

§ 4. La pension de survie ne peut en aucun cas, être supé-
rieure à 50 p.c. du traitement maximum de secrétaire général
de ministère.

ART.5

§ 1er• Pour le calcul de la pension de survie, il est tenu
compte des services et périodes qui sont pris en considération
pour le caleul des pensions de retraite. Toutefois, les périodes
et services précités n'interviennent que pour leur durée
simple, à l'exception des services visés par la loi du 20 avril
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\\'l'tgning of dour ecu pcnsiocnrcgcling v.m CCli volkcn-
rcchrcliike instclling, uir hoofde van dicnsren die niet geliik-
tijdig zijn met dil' wclkc in a.inmcrking wcrdcn genomcn
kruchtcns arrikcl 5, §I, cerste lid. Hct gedeclte van een over-
lcvingspcnsioen wa.irvau hicrboven sprake is, wordt vast-
gesteld in fuuctie van de verhouding die de niet-gelijktijdige
diensren verrcgenwoordigen ten opzichte van het geheel der
diensren die in aanmerking genomen worden voor de berc-
kcning van het pensioen dar her voorwerp uitmaakt van de
vermindering.

Onder hoofdambt dient te worden verstaan, ieder ambt
dat op exclusieve wijze werd uitgeoefend, wat ook de
ornvnng ervan zij, of dar sarnen werd uirgeoefend met één of
meer minder-bezoldigde arnbten bedoeld in arrikel 38, 1° en
2", van de wet van 5 augustus 1978 houdende econornische
en budgettaire hervormingen.

§ 3. Indien de overleden echtgenoor een ambt uitoefende
dat beanrwoordt aan de voorwaarden gesteld door artikel 27,
zijn de §§ 1 en 2 niet van toepassing op de berekening van
het pensioen van de langstlevende echtgenoor tot zolang deze
de leeftijd van 45 jaar niet heeft bereikt. Gedurende die
periode valt hij onder de bepalingen van titel II van deze
wet met betrekking tot de minimumbedragen van de over-
levingspensioenen,

Indien de overleden echtgenoot een ambt uitoefende dat
niet aan de voormelde voorwaarden voldeed, dan wordt het
bedrag van her pensioen van de langstlevende echtgenoot,
vastgesreld overeenkomstig de §§ 1 en 2, maar het mag het
minimumbedrag van de overlevingspensioenen bepaald door
titel II van deze wet niet overschrijden tot zolang hij de leef-
tijd van 45 jaar niet heeft bereikt.

De door het eerste en tweede lid bepaalde beperkingen ten
aanzien van de langstlevende echtgenoot die de 45-jarige
leeftijd niet bereikr heefr, zijn nier van toepassing noch op
het in artikel 2, § 2, bepaalde tijdelijk pensioen noch op de
langstlevende echtgenoot die het bewijs levert van een blij-
vende ongeschiktheid van ten minste 66 pet. of een kind ten
laste heeft. '

De Koning stelt nadere regels voor de erkenning van de
blijvende ongeschiktheid en bepaalt het begrip kind ten laste
in de zin van deze paragraaf.

De uit de toepassing van deze paragraaf voortvloeiende
wijzigingen van her pensioenbedrag hebben uitwerking vanaf
de eerste dag van de rnaand die volgt op die van de gebeur-
tenis die er aanleiding toe geeft.

§ 4. Het overlevingspensioen mag in geen enkel geval
hoger zijn dan 50 pet. van de maximumwedde van een secre-
taris-generaal van een ministerie.

ART.5

§ 1. Voor de berekening van her overlevingspensioen wordt
rekening gehouden met de diensren en periodes die in aan-
rnerking komen voor de berekening van de rustpensioenen.
Nochtans worden de bovenvermelde periodes en diensten
slechts in aanmerking genomen voor hun enkele duur, met
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J 971 relative ;\ l'ndmissibiliré, en matière de pension ;1charge
du Trésor public. dl' services antérieurs ;1 LI nomination défi-
nitive des membres du personnel enseignant.

Les périodes pendant lesquelles l'agent a interrompu ses
fonctions pour exercer une activité du chef de laquelle le
conjoint survivant peut effectivement prétendre à une pen-
sion de survie dans un autre régime ne sont pas admissibles.
Il en est de même des services qui donnent lieu 3 l'octroi,
soit d'une rente de veuve allouée en vertu du décret du
28 juin 1957 portant statut de la Caisse coloniale d'assurance,
soit d'une pension de veuve allouée en vertu de la loi du
16 juin 1960 plaçant sous le contrôle ct la garantie de l'Etat
belge les organismes gérant la sécurité sociale des employés
du Congo belge et du Ruanda-Urundi et portant garantie par
l'Etat belge des prestations sociales en faveur de ceux-ci, ou
de la loi du 17 juillet 1963 relative à la sécurité sociale
d'outre-mer.

Les sommes versées en vertu des dispositions antérieures
à la présente loi en vue de valider des périodes et des ser-
vices, donnent lieu à une augmentation du numérateur de la
fraction définie à l'article 4, § I'", d'une durée égale à celle
de la réduction de temps qui aurait été effectuée si la valida-
tion n'était pas intervenue, et d'une durée égale aux périodes
et services validés dans les autres cas. Le cas échéant, la
durée ainsi bonifiée est multipliée par le rapport prévu à
l'article 2, § I'", alinéa I'", littera b, de l'arrêté royal n° 206
précité. L'application du présent alinéa ne peut avoir pour
effet de porter la fraction au-delà de l'unité.

§ 2. Le Roi détermine sous quelles conditions les périodes
d'études postérieures au 1er janvier de l'année au cours de
laquelle l'agent a atteint l'âge de 20 ans et qui n'interviennent
pas dans le calcul des pensions de retraite, peuvent être assi-
milées à des périodes admissibles en matière de pension de
survie.

Le Roi détermine, en outre, par arrêté délibéré en Con-
seil des Ministres, quelles activités de nature éducative ou
formative sont considérées comme études.

CHAPITRE III

De la pension de conjoint divorcé

ART.6

Les dispositions relatives aux conditions d'octroi, de prise
de cours et de suspension de la pension de survie, prévues
par les articles 2 et 3, sont applicables au conjoint divorcé
qui n'a pas contracté un nouveau mariage avant le décès de
celui qui a été son conjoint mais le paiement de la pension
est suspendu aussi longtemps qu'il n'a pas atteint l'âge de
45 ans, à moins qu'il ne justifie d'une incapacité permanente
de 66 p.c. au moins ou qu'il n'ait un enfant à charge. Le Roi

I () I

uitzundcriug V;1I1 de dicnstcn hcdocld in de wet van 20 april
19ï I berreffcnde de inaanmcrkingncming van dienstrijd voor
de henocming in vast verbaud van her ondcrwiizcnd per-
sonccl voor pcnsioeuen ten lasre van de Openbare Scharkist,

De periodes tijdens welke het personeelslid zijn diensten
heeft onderbroken 0111 een acriviteit uit te oefenen uit hoofde
wuarvan de langsrlevende echrgcnoot effectief aanspraak kan
maken op een overlevingspensioen in een andere regeling,
kornei, niet in aanmerking, Hetzelfde geldt voor de diensren
die aanleiding geven tot de toekenning hetzij van een wedu-
wenrenre verleeud krachtens het decreet van 28 juni 195ï hou-
dende statuut van de Koloniale Verzekeringskas, hetzij van
een weduwenpensioen verleend krachtens de wer van 16 juni
1960 dar de organismen belast met het beheer van de sociale
zekerheid van de werknerners van Belgisch-Kongo en
Ruanda-Urundi onder de controle en de waarborg van de
Belgische Staat plaatst, en dat waarborg draagt door de
Belgische Staat van de maatschappelijke prestaties ten gunste
van deze werknemers verzekerd, of krachtens de wet van
17 juli 1963 betreffende de overzeese sociale zekerheid.

De sommen die, ten einde periodes en diensten te vali-
deren, gestort werden krachtens beschikkingen die deze wet
voorafgingen, geven aanleiding tot een vermeerdering van
de teller van de in artikel 4, § 1, omschreven breuk, met een
duur die gelijk is aan de duur van de vermindering die zou
uitgevoerd zijn indien de validering niet had plaatsgevonden,
en in de andere gevallen met een duur die gelijk is aan de
gevalideerde periodes en diensten. In voorkomend geval
wordt de aldus vergoede duur vermenigvuldigd met de in
arrikel 2, § 1, eerste lid, littera b, van het voormelde konink-
lijk besluit nr. 206 bedoelde breuk. De toepassing van dit lid
mag niet tot gevolg hebben dat de breuk de eenheid over-
schrijdr,

§ 2. De Koning bepaalt onder welke voorwaarden de
studieperiodes, gelegen na de eerste januari van het jaar
gedurende herwelk het personeelslid de 20-jarige leeftijd
heeft bereikt en die bij de berekening van de rustpensioenen
niet in aanmerking komen, kunnen worden gelijkgesteld met
periodes die in aanmerking komen voor de overlevings-
pensioenen.

De Koning bepaalt bovendien, bij in Ministerraad overlegd
besluit, welke activiteiten van opvoedende of vormende aard
als studies worden beschouwd.

HOOFDSTUK III

Het pensioen van de uit de echt gescheiden echtgenoot

ART.6

De bepalingen betreffende de in de artikelen 2 en 3
gestelde voorwaarden inzake toekenning, ingangsdatum en
schorsing van het overlevingspensioen zijn toepasselijk op de
uit de echt gescheiden echtgenoot die geen nieuw huwelijk
heeft aangegaan vóór her overlijden van degene die zijn
echtgenoot was maar de betaling van het pensioen wordt
geschorst zolang hij de leeftijd van 45 jaar niet heeft bereikt,
tenzij hij het bewijs levert van een blijvende ongeschiktheid



détcrmii:c les mod.ilirés llc rl'(Onl1;ÙSS,1I1(C dl' l'iucnpaciré pcr-
ru.incnrc ct definir la notion d'cnf.mr ;1 charge au sens du
present alinéa,

Le conjoint divorcé, même âgé de moins de 45 ans, est
déchu de ses droits 21 la pension s'il n'a pas introduit une
demande dans le délai d'un an 21 partir du jour du décès de
son ex-conjoint. Dans ce cas, la pension entière est attribuée
au conjoint survivant.

Toutefois, s'il n'y a pas de conjoint survivant ou si ce
dernier n'a pas droit à la pension visée à l'article 2, § I'", le
conjoint divorcé qui a laissé s'écouler plus d'un an sans avoir
sollicité la pension n'est pas déchu de ses droits mais il n'a
la jouissance de la pension qu'à partir du premier jour du
mois qui suit celui de l'introduction de sa demande sans
préjudice de la condition d'âge prévue à l'alinéa I'".

Le conjoint divorcé ne peut prétendre au bénéfice du pré-
sent chapitre s'il a été condamné pour avoir attenté à la vie
de celui qui a été son conjoint.

ART.7

La pension attribuée au conjoint divorcé est obtenue en
multipliant le montant de la pension de survie qui lui revien-
drait au titre de conjoint survivant par une fraction dont
le numérateur est constitué par l'ensemble des services et
périodes admissibles, exprimés en mois entiers comme il est
précisé à l'article 4, § I'", alinéa 1er, et se situant pendant la
durée du mariage, et dont le dénominateur est celui de la
fraction visée à l'article 4, § l"r, alinéa 1er.

ART. 8

En cas de coexistence, lors du décès de l'agent, d'un con-
joint divorcé ayant droit à la pension et d'un conjoint sur-
vivant, la pension de ce dernier, établie conformément aux ar-
ticles 4 et 5, est réduite de la pension qui serait attribuée en
vertu de l'article 7 au conjoint divorcé ayant le même âge.

La pension du conjoint survivant n'est pas modifiée en
cas de réduction ou de suspension de la pension revenant
au conjoint divorcé ou en cas de décès de ce dernier.

CHAPITRE IV

De la pension d'orphelin

ART.9

L'orphelin de père et de mère a droit à une pension de
survie jusqu'à l'âge de 18 ans, à condition que son père ou
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v.in rcn minstc (,6 pet. of indien hij ccn kind ren luste heefr.
De Koning bcpn.ilt de crkcnningsmodalireiren van de blii-
vende ongcschikrhcid even.ils hcr bcgrip kind ren laste in de
zin van deze pnrngrnaf.

De uit de echr gescheidcn cchrgenoor verliest, zelfs indien
hij de lecfrijd van 45 jaar niet heeft bereikt, zijn recht
op pensioen indien hij geen aanvraag ingediend heeft
binnen de termijn van één [aar te rekenen vanaf de dag van
het ovcrlijden van zijn gewezen echrgenoot, In dar geval
wordr het volledige pensioen roegekend aan de langsrlevende
echtgenoor,

Indien er evenwel geen langstlevende echtgenoot is of in-
dien deze geen recht heeft op het in arrikel 2, § 1, bedoelde
pensioen, is de uit de echt gescheiden echtgenoot die meer dan
één [aar heeft laren verlopen zonder aanspraak op pensioen
te hebben gemaakt, niet vervallen van zijn rechten, doch
heeft hij slechts het genot van het pensioen vanaf de eersre
dag van de maand volgend op die gedurende welke zijn
aanvraag werd ingediend onverminderd de leeftijdsvoorwaar-
de bepaald in het eerste lid.

De uit de echr gescheiden echtgenoot kan geen aanspraak
maken op de voordelen van dit hoofdstuk indien hij werd
veroordeeld om diegene die zijn echtgenoot was naar het
leven te hebben gestaan.

ART.7

Het pensioen toegekend aan de uit de echt gescheiden echt-
genoot wordt verkregen door vermenigvuldiging van het be-
drag van het overlevingspensioen dar hij zou genieten als
langstlevende echtgenoot, met een breuk waarvan de teller
gevormd wordtdoor het geheel van de in aanmerking
komende diensten en periodes, uitgedrukt in hele maanden
zoals aaugeduid in artikel 4, § 1, eerste lid, en die vallen
tijdens de duur van het huwelijk, en waarvan de noemer
overeenstemt met die van de in artikel 4, § 1, eerste lid,
bedoelde breuk,

ART. 8

Wanneer er bi] her overlijden van het personeelslid regelijk
een uit de echt gescheiden echtgenoot die recht heeft op
pensioen en een langstlevende echtgenoot is, dan wordt het
pensioen van deze laatste, vastgesteld overeenkomstig de arti-
kelen 4 en 5, verminderd met het pensioen dat zou toegekend
worden krachtens artikel 7 aan de uit de echt gescheiden echt-
genoot van dezelfde leeftijd.

Het pensioen van de langstlevende echtgenoot wordt niet
gewijzigd in geval van vermindering of schorsing van het
pensioen van de uit de echt gescheiden echtgenoot of in
geval van overlijden van deze laatsre,

HOOFDSTUK IV

Het wezenpensioen

ART.9

De hele wees heeft recht op een overlevingspensioen tot
de leeftijd van 18 jaar op voorwaarde dat zijn vader of
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litrcrus a, il ou c dl' !';nlide 2, ~ I'", alinl';l l'". Cl' droil csr
maintenu au-dl'!;\ dl' \ Sans ;lussi Ionglemps que l'orphelin
donne droit ;\ des allocations f.unili.ilcs.

l'orphelin de père est ;lssimilé ;\ l'orphelin de père ct dl'
mère si sa mère n'a pas droit ;1 la pension. Il en est de même
pour l'orphelin de mère dont le père n'a pas droit à ln pen-
sion.

Si, du chef du décès de chacun de ses parents, l'orphelin
peut prétendre 2t des pensions visées par le present chapitre,
est seule accordée la pension ;\ charge du Trésor public qui,
éventuellement additionnée avec des pensions d'orphelin
octroyées par d'autres régimes, du chef du décès du même
parent, procure l'avantage le plus élevé. la pension attribuée
par application du présent alinéa est réduite du montant des
pensions auxquelles l'orphelin peut prétendre dans d'autres
régimes du chef du décès de l'autre parent.

Si, du chef du décès de chacun de ses parents, l'orphelin
ne peur prétendre à une pension visée par le présent chapitre
qu'en raison de l'activité d'un seul d'entre eux, cette pension
est réduite du montant des pensions octroyées par d'autres
régimes du chef du décès de l'autre parent.

Pour l'application des alinéas 3 et 4, sont considérés com-
me autres régimes, !es régimes de pension établis en vertu
d'une législation belge autres que ceux faisant l'objet du
présent chapitre, ceux établis en vertu d'une législation étran-
gère et ceux des institutions de droit international public.

ART. la
§ I'". L'enfant naturel reconnu par son père ou par sa mère

a, au décès de celui qui l'a reconnu, les mêmes droits que s'il
était orphelin de père et de mère.

§ 2. L'enfant adopté par un agent ou un ancien agent,
décédé dans une des situations prévues aux lirteras a, b ou c
de l'article 2, § 1er, alinéa I'", a les mêmes droits que s'il était
issu d'un mariage dissous par le décès du conjoint.

S'il a également été adopté par le conjoint d'un tel agent,
il est considéré comme issu du mariage desdits époux.

La pension d'orphelin adopté n'est pas attribuée ou cesse
de l'être si l'enfant adopté perçoit, du chef du décès de ses
parents naturels ou de l'un d'entre eux, une pension d'orphe-
lin plus élevée. Si cette pension est moins élevée, elle vient
en déduction de la pension précitée. Il en est de même en
ce qui concerne l'enfant légitimé par adoption.

§ 3. Le cumul d'avantages résultant d'adoptions successives
est interdit. Seul, l'avantage le plus élevé est accordé.

ART. 11

La pension d'orphelin prend cours le premier jour du
mois qui suit celui au cours duquel s'est produit l'événement

""

Illoùler overleden is ill l'I'n \',111 de situ.trics hcpaald ill
.ntikcl 2, § 1, cvrxrc lid, lirtcra ,/, IJ of c. Dit recht blijfr he-
houdcn hO\"C1l de kdtijd \';111 \ X [a.rr, zolang de wecs recht
gccfr 0l' kindcrbijslng.

De vadcrlozc Wl'CS wordt Illet de hele wees gelijkgesteld
indien zijn moeder geen recht op pensioen heeft, Hetzelfde
geldr voor dl' mocderloze wees indien zijn vader geen recht
heeft op pensioen.

Indien uit hoofde van het overlijden van ieder van zijn
ouders, de wees aanspruak kan rnaken op pensioenen bedoeld
in dit hoofdsruk, dan wordt enkel het pensioen ten laste
van de Openbare Schatkisr, waaraan eventueel pen-
sicenen roegekend door andere regelingcn uit hoofde van
hcr overlijden vnn dezelfde ouder toegevoegd worden, dat het
hocgste voordeel opleverr, roegekeud, Her met toepassing van
dit lid toegekende pensioen wordr verminderd met het bedrag
van de pensioenen waarop de wees in andere regelingen aan-
spraak kan rnaken uit hoofde van het overliiden van de
andere ouder.

Indien uit hoofde van het overlijden van ieder van zijn
ouders, de wees slechts aanspraak kan maken op een in dit
hoofdstuk bedoeld pensioen uit hoofde van de activiteit van
één van hen, dan wordt dit pensioen verminderd met het
bedrag van de pensioenen toegekend door de andere regelin-
gen uit hoofde van her overlijdèn van de andere ouder.

Voor de toepassing van het derde en vierde lid worden
beschouwd als andere regelingen, de krachtens een Belgische
wergeving vastgesrelde pensioenregelingen andere dan die
welke het voorwerp uirmaken van dit hoofdstuk, de pen-
sioenregelingen vastgesreld krachrens een buirenlandse wet-
geving en die van de volkenrechtelijke instellingen.

ART. la
§ 1. Het door zijn vader of moeder erkend natuurlijk kind

heefr bij het overlijden van diegene die het heeft erkend,
dezelfde rechten als wanneer het een hele wees was.

§ 2. Het kind aangenomen door een personeelslid of een
gewezen personeelslid dar overleden is in een van de situaties
bepaald in artikel 2, § 1, eerste lid, littera a, b of c, heeft
dezelfde rechten als wanneer het geboren was uit een
door het overlijden van de echtgenoot ontbonden huwelijk.

Indien het eveneens door de echtgenoot van een dergelijk
personeelslid aangenomen werd, wordt het geacht geboren
te zijn uit het huwelijk van deze echtgenoten.

Het pensioen van de aangenomen wees wordt niet of niet
meer toegekend, indien het aangenomen kind uit hoofde van
het overlijden van zijn natuurlijke ouders of van één van hen,
een hoger wezenpensioen ontvangt. Indien dit laatste pensioen
lager is, wordt het afgetrokken van her voormelde pensioen.
Hetzelfde geldt voor het door adoptie gewettigd kind.

§ 3. De curnulatie van voordelen voortvloeiend uit achter-
eenvolgende adopties is verboden. Alleen het hoogste voor-
deel wordt toegekend.

ART. 11

Her wezenpensioen gaat in op de eerste dag van de maand
volgend op die waarin het feit dat het recht doet ontstaan



donna Ill' ouverture ;111 droit, pour .tur.mt que la clcm.uulc soit
iurroduuc clans les douze mois de cet événement. A début
d'avoir été demandée d.ms cc dl'hi, die prend cours le pre-
mier jour du mois qui suit la dcm.uide.

ART. 12

La pension d'lin orphelin est fixée aux 6/10 d'une pension
cil' survie calculée conformément ;1 l'article 4, §§ l", 2 et 4;
celle dl' deux orphelins atteint les 8/ In de la même pension;
celle de trois orphelins cr plus est égale ;1 la pension entière.

ART. 13

En cas de coexistence d'orphelins de lits différents, la pen-
sion se calcule comme s'ils étaient tons issus du même lit.
Cette pension est répartie entre les groupes d'intéressés pro-
portionnellement an nombre d'enfants constituant chaque
groupe.

ART, 14

En cas de coexistence d'un conjoint survivant et d'orphe-
lins issus d'un précédent mariage de l'agent défunt, il est
attribué une pension de survie calculée conformément à l'ar-
cle 4, §§ 1''', 2 et 4.

Cette pension est répartie entre les groupes intéressés pro-
portionnellement aux pensions que les différents groupes,
considérés isolément, auraient obtenues sans que chaque
groupe puisse obtenir une pension plus importante que celle
qu'il aurait obtenue isolément.

ART, 15

En cas de coexistence d'un conjoint divorcé et d'orphelins
issus d'un autre mariage de l'agent défunt, il est attribué une
pension de survie calculée conformément à l'article 4, §§ 1er,

2 et 4.

Cette pension est répartie entre les groupes d'intéressés
proportionnellement aux pensions que les différents groupes,
considérés isolément, auraient obtenues, sans que chaque
groupe puisse obtenir une pension plus importante que celle
qu'il aurait obtenue isolément.

CHAPITRE V

Dispositions communes

ART. 16

Si le conjoint survivant ou divorcé peut, du chef de maria-
ges successifs, prétendre à plusieurs pensions d'ayant droit
visées à l'article 38 de la loi du 5 août 1978 de réformes
économiques et budgétaires, seule la pension la plus élevée
est accordée, maintenue ou restituée.

Les pensions d'ayant droit visées à l'article 40 de la même
loi résultant d'activités distinctes d'un même conjoint sont
considérées comme formant une seule pension pour l'applica-
tion du présent article.
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7,ieh voordccd, voor zovcr dl' a;lIIH;I:lg ingcdiend wordt hin-
ncn rwa.ilf ma.mdcu ILl dit kit. Indien hcr pensioen niet
binncn deze rcrrnijn .uiugcvruagd wcrd, gnat het in op de
cerstc dag van de maaud volgend op die van de aanvraag.

ART. 12

Het pensioen van een wees wordt vasrgesteld op 6/10 van
een ovcrlevingspensioen, berekend overeenkomsrig artikel 4,
§§ I, 2 en 4; dar yan twee wezen bedraagr 8/10 van het
hetzelfde pensioen; dar van drie of meer wezen is gelijk aan
hcr gehele pensioen.

ART. 13

\Vanneer er wezen uit verschillende huwelijken bestaan,
wordt het pensioen berekend alsof ze allen uit hetzelfde hu-
welijk waren, Dar pensioen wordr verdeeld onder de groepen
pensioengerechtigden evenredig met het aantal kinderen
waaruit iedere groep bestaar.

ART. 14

Zo er een langstlevende echrgenoor en wezen uit een
vorig huwelijk van het overleden personeelslid zijn, wordr
een overlevingspensioen toegekend dar berekend wordt
overeenkomstig artikel 4, §§ 1, 2 en 4.

Dat pensioen wordt verdeeld onder de groepen pensioen-
gerechtigden evenredig met de pensioenen die de verschil-
lende groepen, afzonderlijk beschouwd, zouden verkregen
hebben zonder dar iedere groep een hoger pensioen kan
verkrijgen dan dargene dar hij afzonderlijk zou verkregen
hebben.

ART. 15

Zo er een uit de echt gescheiden echtgenoot en ,tevens
wezen uit een ander huwelijk van het overleden personeelslid
zijn, wordt een overlevingspensioen toegekend dat bere-
kend wordt overeenkomstig artikel 4, §§ 1,2 en 4.

Dar pensioen wordt verdeeld onder de groepen pensioen-
gerechtigden evenredig met de pensioenen die de verschil-
lende groepen, afzonderlijk beschouwd, zouden verkregen
hebben, zonder dar iedere groep een hoger pensioen mag
verkrijgen dan dargene dar hij afzonderlijk zou verkregen
hebben.

HOOFDSTUK V

Gemeenschappelijke bepalingen

ART. 16

Indien de langstlevende of de uit de echt gescheiden echt-
genoot uit hoofde van opeenvolgende huwelijken aanspraak
kan maken op meer dan een van de in artikel 38 van de wet
van 5 augustus 1978 houdende economische en budgettaire
hervormingen bedoelde pensioenen als rechrverkrijgende,
wordt slechts het hoogste pensioen toegekend, behouden of
opnieuw toegekend.

De in artikel 40 van dezelfde wet bedoelde pensioenen als
rechtverkrijgende die voortvloeien uit onderscheiden activi-
teiten van een zelfde echtgenoot, worden voor de toepassing
van dit artikel beschouwd als één pensioen.
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ART. 17

Si Ic cotuomr survivunr ou divorcé renon CL' .\ Lt tutelle
des enfants issus de son mariage avec l'agent defunt, ceux-ci
sont considérés comme orphelins. li en est de même s'il est
exclu ou destitué de la tutelle de ces enfants ou frappé
d'incapacité d'être tuteur de ces mêmes enfants.

Dans les cas vises 3 l'alinéa l ", la pension du conjoint
survivant ou divorcé est partagée entre les groupes d'inté-
ressés proportionnellement aux pensions que les différents
groupes, considérés isolément, 'Juraient obtenues, sans que
chaque groupe puisse obtenir une pension plus importante
que celle qu'il aurait obtenue isolément.

La part revenant aux enfants est payée 3 la personne qui
perçoit les allocations familiales pour lesdits enfants.

ART. 18

§ T". Les fonctions occupées simultanément et qui ont ou
auraient entraîné l'octroi de pensions de retraite distinctes,
donnent lieu à l'attribution de pensions de survie séparées
établies chacune d'après les éléments qui lui sont propres.

§ 2. Les fonctions occupées successivement donnent lieu à
la liquidation d'une pension de survie unique établie à
raison de l'ensemble des services et périodes admissibles.

ART. 19

Le droit à l'obtention ou à la jouissance des pensions de
survie est suspendu :

a) pendant la durée de la privation de liberté subie en
exécution d'une condamnation à une peine criminelle;

b) à l'égard des personnes qui, condamnées à une peine
criminelle, ne se présentent pas pour purger la contumace ou
subir la peine.

Les enfants issus du mariage du conjoint survivant ou
divorcé avec l'agent défunt sont assimilés à des orphelins de
père.e.t de mère pendant la durée de la suspension de la
pension.

CHAPITRE VI

Dispositions générales

ART. 20

§ I'", Les pensions accordées en vertu du présent titre sont
acquises par mois et payées le premier jour ouvrable de
chaque mois.
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ART. 17

W:1I1n('er dL' l.uigstlevendc of dl' uir de echt gescheiden
cchtgenoor afzier van de voogdij over de uit zijn huwelijk
met hcr overlcden persoueelslid geboren kinderen, worden
deze luatsten als wezcn beschouwd, Hetzelfde geldr indien
hij van de voogdij over die kinderen is uitgesloren of ontzet
of onbekwaruu is orn de voogdij over diezelfde kinderen uit
te oefene.i.

In de in het eerste lid bedoelde gevallen wordt het pensioen
van de langsrlevende of uit de echt gescheiden echtgenoot
verdeeld onder de groepeu pensioengerechtigden evenredig
met de pensioenen die de verschillende groepen, afzonderlijk
beschouwd, zouden verkregen hebben, zonder dat iedere
groep een hoger pensioen kan verkrijgen dan datgene dat
hij afzonderlijk zou verkregen hebben.

Her aan de kinderen toekomend gedeelte wordt uitbetaald
aan de persoon die de kinderbijslag voor de voorrnelde
kinderen onrvangr.

ART. 18

§ 1. Gelijktijdig uitgeoefende ambten die het verlenen van
onderscheiden rustpensioenen met zich hebben of zouden
hebben meegebracht, geven aanleiding tot de toekenning van
afzonderlijke overlevingspeusioenen, die elk vastgesteld wor-
denop basis van de elementen die er eigen aan zijn.

§ 2. Arnbten die achtereenvolgens uitgeoefend werden,
geven aanleiding tot de vereffening van een enig overlevings-
pensioen, vastgesteld naar rato van het geheel der in aan-
merking komende diensten en periodes.

ART. 19

Het recht op verkrijging of genot van de overlevingspen-
sioenen wordt geschorst :

a) tijdens de duur van de vrijheidsberoving ondergaan ter
uitvoering van een veroordeling tot een criminele straf;

b) ten aanzien van personen die, tot een criminele straf
veroordeeld, zich na veroordeling bij verstek niet ter beschik-
king van de rechter stellen of zich niet aangeven om de
straf te ondergaan.

Tijdens de periode van schorsing van het pensioen wor-
den de uit het huwelijk van de langstlevende of van de uit de
echt gescheiden echtgenoor met het overleden personeelslid
geboren kinderen gelijkgesteld met hele wezen.

HOOFDSTUK VI

Algemene bepalingen

ART. 20

§ 1. De krachtens deze tirel toegekende pensioenen zijn per
maand verworven en worden op de eerste werkdag van elke
rnaand uitbetaald.



% 2. Dans routes [cs opèrnrious relatives ;\ la liquidation Cl

au paiement des pensions, il est fait absrrncrion des fraci ious
de franc.

ART. 21

Le Roi détermine les pièces et documents qui doivent être
produits à l'appui de la demande de pension.

L'a pension est accordée pal' Uil arrêté du Ministre qui a
l'administration des Pensions dans ses attributions, énonçant
les motifs et les bases légales de la liquidation.

Aucune pension ne peut être payée avant d'avoir été
approuvée par la Cour des comptes.

En attendant cette approbation, des avances mensuelles
etablies sur la base du montant présumé de la pension sont
allouées aux intéressés.

CHAPITRE VII

Mesures d'harmonisation

ART. 22

Les dispositions relatives aux conditions d'octroi, de prise
de cours, de suspension ainsi qu'au mode de calcul des
pensions accordées aux ayants droit des membres du person-
nel, des membres des organes de gestion, d'administration ct
de direction, des pouvoirs et organismes visés à l'article 38,
2°, de la loi du 5 août 1978 précitée, ne peuvent en aucun
cas produire des effets différents de ceux qui résultent des
règles prévues par le présent titre en faveur des ayants droit
des personnes visées à son article I'", appartenant aux mêmes
catégories de bé~éficiaires que celles visées par le présent
titre.

A cette fin, les pouvoirs et organismes précités sont tenus
d'apporter à leur régime de pension les modifications néces-
saires, avec effet à la date d'entrée en vigueur du présent
titre.

CHAPITRE VIII

Dispositions finales et abrogatoires

ART. 23

Le présent titre est applicable aux ayants droit des person-
nes décédées à partir du premier jour du mois de la publica-
tion de la présente loi, ainsi qu'aux orphelins de père et de
mère dont la mère bénéficiait d'une pension de survie à la
date précitée.

Les droits nés avant le premier jour du mois de la publica-
tion de la présente loi restent régis par les dispositions en
vigueur à cette date, y compris celles relatives à l'octroi et
au renouvellement des allocations de survie.
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§ 2. In alle vcrrichringen betreffcnde de vereffcning en de
uirbetaliug van de pcnsioencn wordcn de onderdelen van
de frank wcggelarcn.

ART. 21

De Koning bepaalt de srukken en bescheiden die tot
sraving van de pensioenaanvraag dieuen voorgelegd.

Het pensioen wordt toegesraan bij een besluit van de
Minister die de adrninisrratie der Pensioenen onder zijn
bevoegdheid heeft; dit besluit verrneldt de motieven en de
wettelijke grondslagen van de vereffening.

Geen pensioen kan worden uitbetaald vooraleer door het
Rekenhof te zijn goedgekeurd.

In afwachting van deze goedkeuring worden aan de
belanghebbenden maandelijkse voorschotten toegekend, vast-
gesteld op basis van het vermoedelijk pensioenbedrag.

HOOFDSTUK VII

Harmoniseringsmaatregelen

ART. 22

De bepalingen betreffende de voorwaarden inzake toeken-
ning, ingangsdarurn, schorsing alsook berekeningswijze van
de pensioenen toegekend aan de rechtverkrijgenden van de
personeelsleden en van de leden van de beheers-, bestuurs- en
directieorganen van de machten en instellingen bedoeld in
artikel 38, 2°, van de voormelde wet van 5 augustus 1978,
mogen in geen geval tot andere resultaten leiden dan die
welke voortvloeien uit de bepalingen waarin deze titel voor-
ziet ten voordele van de rechtverkrijgenden van de in zijn
artikel 1 bedoelde personen, die behoren tot dezelfde cate-
gorieën van gerechtigden als die welke door deze titel beoogd
worden.

Te dien einde zijn de voormelde machten en instellingen
ertoe gehouden de nodige wijzigingen in hun pensioen-
regeling aan te brengen, met uitwerking op de darum van
inwerkingtreding van deze titel.

HOOFDSTUK VIII

Slot- en opheffingsbepalingen

ART. 23

Deze titel is toepasselijk op de rechtverkrijgenden van de
personen overleden vanaf de eerste dag van de maand van
de bekendmaking van deze wet, alsook op de hele wezen
wier moeder het voordeel van een overlevingspensioen op de
voormelde datum genoot.

De rechten ontstaan vóór de eerste dag van de maand van
de bekendmaking van deze wet blijven geregeld door de op
die datum van kracht zijnde bepalingen, met inbegrip van
degene die betrekking hebben op de toekenning en de ver-
nieuwing van de overlevingstegemoetkomingen.
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ART. 24

Les versements résulr.inr d'engagements souscrits av.mt L1
date de l'entrée en vigueur du present titre ne sont plus
admis ;\ compter de la date précitée, les sommes déjà versées
donnant lieu à l'augmentation prévue à l'article 5, § I'",
alinéa 3,

Toutefois, les versements des agents démissionnaires,
démissionnés, licenciés, révoqués ou déchus peuvent être
poursuivis jusqu'à ce que la durée minimum Je 15 années de
services admissibles prévue à l'article 2, § l,'", littera c, soit
atteinte.

ART. 25

1° A la loi du 10 juin 1937 relative aux pensions et à la
mise en disponibilité des membres du personnel enseignant
des écoles adoptées et adoptables ainsi que des écoles nor-
males libres agréées modifiée par la loi du 23 juillet 1952 et
par la loi du 18 juillet 1962, sont apportées les modifications
suivantes:

a) à l'article 1er les mots « b) celles de leurs veuves et
orphelins» sont supprimés;

b) à l'article 4, § I'", les mots « ainsi que le prélèvement
de la contribution au profit du Fonds des pensions de
survie» sont supprimés;

c) à l'article 4, § 2, les mots « et le prélèvement» sont
supprimés.

2° A l'article 7 de la loi du 1er juillet 1952 réglant l'orga-
nisation de l'enseignement technique de l'Etat et instituant
un Conseil supérieur de l'enseignement technique, les mots
« et celle de leurs ayants droit» sont supprimés.

3° A l'article 1"r de la loi du 30 janvier 1954 régissant les
pensions des membres du personnel des établissements privés
d'enseignement technique, les mots « et celles de leurs veuves
et orphelins» sont supprimés.

4° A l'article l6bis, dernier alinéa de la loi du 22 avril
1958 portant création d'un Fonds des constructions scolaires
et para-scolaires de l'Etat et portant certaines mesures rela-
tives aux installations immobilières dans les institutions d'en-
seignement universitaire totalement ou partiellement finan-
cées aux frais de l'Etat, les mots « et de survie» sont suppri-
més.

5° A l'article 1er de la loi du 31 juiIlet 1963 relative à la
pension des membres du personnel des offices d'orientation
scolaire et professionnelle et des centres psycho-médico-so-
ciaux, qui reçoivent une subvention-traitement de l'Etat, les
mots « et de survie» sont supprimés.

6° A l'article 1er de la loi du 3 juiIlet 1964 autorisant la
prise en considération des bonifications d'ancienneté pour
le calcul de la pension de certains militaires mis à la retraite
avant le 3 juin 1947, les mots « ainsi que leurs veuves et
orphelins» sont supprimés.

I 12 I

Aur. 24

De storringcn voorrvlociend uir verbinrcnissen aangegaan
vóór de datum van inwerkingrreding van deze rirel zijn vanaf
de voorrnelde darurn nier meer toegestaan : de reeds gestorre
bedragen geven aanleiding tot de in artikel 5, § 1, derde lid,
bepaalde verhoging.

De srortingen van ontslagnernende, ontslagen, afgedankte,
afgezetre of ontzette personeelsleden mogen evenwel voort-
gezet worden tot de in artikel 2, § 1, eerste lid, Iirtera c,
bepaalde minimumduur van 15 in aanrnerking komende
diensrjaren bereikt is.

ART. 25

1° De wet van 10 juni 1937 inzake de pensioenen en de
terbeschikkingstelling van de leden van het onderwijzend
personeel der aangenornen en aanneembare scholen, zomede
van de erkende vrije normaalscholen, gewijzigd bij de wet
van 23 juli 1952 en bij de wet van 18 juli 1962, wordt als
volgt gewijzigd :

a) in arrikel 1 worden de woorden « b) van die hunner
weduwen en wezen, » geschrapt;

b) in artikel 4, § 1, worden de woorden « alsmede de
inhouding van de bijdrage ten bate van het Fonds van de
overlevingspensioenen » geschrapt;

c) in artikel 4, § 2, worden de woorden « en de inhou-
ding » geschrapt.

2° In artikel 7 van de wet van 1 juli 1952 tot regeling der
organisatie van het rijkstechnisch onderwijs en tot instelling
van een Hoge Raad voor het technisch onderwijs, worden
de woorden « en dar van hun rechrhebbenden » geschrapt,

3° In artikel 1 van de wet van 30 januari 1954 tot regeling
van de pensioenen der leden van het personeel der privé-
inrichtingen voor technisch onderwijs, worden de woorden
« alsmede van die hunner weduwen en wezen,}) geschrapt.

4° In artikel 16bis, laatste lid, van de wet van 22 april
1958 tot oprichting van een Fonds voor schoolgebouwen en
gebouwen in schoolverband van het Rijk en houdende som-
mige maatregelen betreffende de onroerende installaties in
de inrichtingen voor universitair onderwijs die geheel of ge-
deeltelijk gefinancierd worden op kosten van de Staat, wor-
den de woorden « - en overlevings » geschrapt.

5° In artikelivan de wet van 31 juli 1963 betreffende her
pensioen der leden van het personeel van de diensten voor
school- en beroepsoriëntering en van de psycho-rnedisch-so-
eiale centra, die een weddetoelage van het Rijk ontvangen,
worden de woorden « - en overievings » geschrapt.

6° In artikel 1 van de wet van 3 juli 1964 waarbij toelating
wordr verleend tot her in aanmerking nemen van de anciën-
niteitsbijslag voor het berekenen van het pensioen van som-
mige rnilitairen vóór 3 juni 1947 op rust gesteld, worden de
woorden « alsmede hun weduwen en wezen, » geschrapr.



iu A !';lrti(]c 2, §l''''' dl' 1.1loi du T? décembre 1%5 relative
.1 LI révision dl' LI siruation adruinisrr.irivc lk~s agents dl' l'ad-
ministration de la Marine ct dl' la Navigation intérieure,
suspendus en Cr.mde-Breragne, au cours de LI guerre 1940-
1945, les mots «et de leurs ayants droit" salit supprimés.

go A l'article 25, § 2, de LI loi du 5 aoûr 1968 établissant
certaines relations entre les régimes de pensions du secteur
public et ceux du secteur privé, les Illats « en application du
§ 1er" sont supprimés.

9° A la loi du 26 mars 1969 relative à la pension des mem-
bres du personnel directeur et enseignant ainsi que des sur-
veillants-éducateurs des établissements libres d'enseignement
technique, maritime ou artistique, sont supprimés :

a) à l'article I'", modifié par la loi du 11 juillet 1973, les
mots « de même que leurs veuves et orphelins» et les mots
« ou de survie ";

b) à l'article 4, § I'", les mots « et pour le prélèvement
de la contribution au profit du Fonds des pensions de
survie»,

10° A l'arrêté royal n? 127 du 30 décembre 1982 relatif
au régime de pension des membres du personnel enseignant
de l'enseignement supérieur sont supprimés :

a) à l'article 4, alinéa ter, les mots «et de survie » et les
mots « et de leurs ayants droit »;

b) à l'article 4, alinéa 2, les mots « et de survie»;

c) à l'article 6, § 1er, l'alinéa 2.

ART. 26

Sont abrogés :

1° l'arrêté royal du 28 mai 1849 sur les bases de liquida-
tion des pensions de retraite et de celles des veuves et orphe-
lins;

2° les articles 2 à 5 de l'arrêté royal du 23 juin 1849 déter-
minant les limites dans lesquelles les congés accordés aux
fonctionnaires et employés peuvent être comptés dans la liqui-
dation des pensions, modifié et complété par les arrêtés
royaux des 18 mars 1852 et 15 janvier 1898, et par la loi
du 10 janvier 1974;

3° l'arrêté royal du 21 avril 1867 portant que la partie de
traitement attribuée aux Caisses de pensions des veuves et
orphelins, en vertu des arrêtés royaux des 23 juin 1849 et
18 mars 1852, pour congés, absences ou punitions discipli-
naires, ne pourra dépasser un mois de ce traitement;

4° l'article 3 de la loi du 15 mai 1920 ayant pour but d'as-
surer aux officiers et agents judiciaires, au point de vue de
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Ï" 111 arrikcl 2, § I, \ ,III LIL- \1'Ct van 27 deccmhcr 1965
hctrcffcndc de hcrzicning van de administraticvc roestand
der pcrsoncelslcdcn van hcr Bestuur van hcr Zccwezen en
van de Binncnvaart, die in Croor-Britrannië tijdens de oorlog
1940-1945 geschorst werden, worden de woorden « of van
hun rechtverkrijgeuden » geschrapr.

8° In arrikel 25, § 2, van de wet van 5 augustus 1968 tot
vaststelling van een zeker verband tussen de onderscheiden
pensioenregelingen van de opcnbare sektor en die van de
privé-sektor, worden de woorden « met toepassing van § 1 ",
geschrapt.

9° In de wet van 26 maart 1969 betreffende het pensioen
van de leden van het bestuurs- en onderwijzend personeel
evenals van de studiemeesters-opvoeders, van de vrije inrich-
tingen voor technisch, zeevaart- of kunstonderwijs, worden
geschrapt:

a) in artikel 1, gewijzigd bij de wet van 11 juli 1973, de
woorden « alsook hun weduwen en wezen, » en de woorden
« - of overlevings ";

b) in artikel 4, § 1, de woorden «en voor de inhouding
van de bijdrage ten gunste van het Fonds der overlevings-
pensioenen » •

10° In het koninklijk besluir nr. 127 van 30 december 1982
betreffende de pensioenregeling voor de leden van het onder-
wijzend personeel van het hoger onderwijs, worden ge-
schrapt:

a) in artikel 4, eerste lid, de woorden « - en overlevings- »

en de woorden « en op hun rechthebbenden ";

b) in artikel 4, tweede lid, de woorden « - en overlevings- ";

c) in artikel 6, § 1, het tweede lid.

ART. 26

Opgeheven worden:

1° het koninklijk besluit van 28 mei 1849 over de grond-
slagen van vereffening der pensioenen en dergene van de
weduwen en wezen;

2° de artikelen 2 tot en met 5 van het koninklijk besluit
van 23 juni 1849 vaststellende de perken binnen welke de
verloven aan de ambtenaren en bedienden toegestaan, mogen
begrepen worden in de verrekening der pensioenen, gewij-
zigd en aangevuld bij de koninklijke besluiten van 18 maart
1852 en 15 januari 1898, en door de wet van la januari 1974;

3° het koninklijk besluit van 21 april 1867 waarbij wordt
bepaald dar het gedeelte van de wedde dat krachtens de
koninklijke besluiten van 23 juni 1849 en 18 maart 1852 aan
de weduwen- en wezenkassen wordt toegekend wegens ver-
lof, afwezigheid of tuchtstraffen, niet meer dan één maand
van bewuste wedde mag bedragen;

, 4° artikel 3 van de wet van 15 mei 1920 waarbij, ten be-
hoeve van de gerechtelijke officieren en agenten, schikkingen
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leurs pensions personnelles et dl' celles dc leurs \'l'U\'CS ct
orphelins, le bénéfice des services rendus par les intéressés
dans la police d'une commune:

5" l'arrêté royal du I'" mai 1928 relatif à la perception des
retenues au profit des Caisses de veuves et orphelins;

6" la loi du 13 septembre 1928 assurant à titre transitoire
de nouveaux avantages aux titulaires de pensions ~\ charge
du Trésor public et des Caisses de prévoyance;

7° la loi du 31 décembre 1929 augmentant de 10 p.c. les
pensions de retraite à charge des Caisses de prévoyance;

8" la loi du 27 décembre 1933 apportant diverses modifi-
cations aux lois sur les pensions à charge du Trésor public,
sur les pensions à charge des Caisses de prévoyance et à la
loi du 25 avril 1933 relative à la pension du personnel
communal;

9° j'article 6 de J'arrêté royal n? 117 du 27 février 1935
établissant le statut des pensions du personnel des établisse-
ments publics autonomes et des régies institués par l'Etat;

100 les articles 2 à 8 de l'arrêté royal n" 221 du 27 décem-
bre 1935 portant modification à la législation sur les pen-
sions civiles et sur les pensions des veuves et orphelins;

11° les articles 2 à 9 de l'arrêté royal n" 222 du 27 décem-
bre 1935 modifiant la législation relative aux pensions des
veuves et orphelins des membres de l'armée et de la gendar-
merie et portant révision de certaines pensions militaires
pour ancienneté de service, modifié par l'arrêté royal n? 255
du 12 mars 1936 et par la loi du 30 juin 1947;

12° l'arrêté royal n? 254 du 12 mars 1936 unifiant le
régime des pensions des veuves et orphelins du personnel
civil de l'Etat et du personnel assimilé, modifié par la loi
du 14 juillet 1951, la loi du 13 juillet 1957, la loi du
30 avril 1958, la loi du 25 février 1965, la loi du 3 juil-
let 1967, la loi du 10 octobre 1967, la loi du 5 août 1968,
la loi du 9 juillet 1969, les arrêtés royaux des 27 janvier 1970
et 13 novembre 1972, la loi du 27 mars 1973, l'arrêté royal
du 19 novembre 1973, la loi du 31 mai 1974, l'arrêté royal
du 23 juillet 1974, la loi du 27 mars 1975, la loi du
14 avril 1975, la loi du 11 juin 1976, la loi du 27 décem-
bre 1977 et l'arrêté royal n" 30 du 30 mars 1982;

13° l'arrêté royal n° 255 du 12 mars 1936 unifiant le
régime des pensions des veuves et orphelins des membres
de l'armée et de la gendarmerie, modifié par la loi du
25 août 1947, la loi du 14 juillet 1951, la loi du 13 juil-
let 1957, la loi du 30 avril 1958, la loi du 25 février 1965,
la loi du 9 juillet 1969, l'arrêté royal du 13 novembre 1972,
la loi du 27 mars 1973, l'arrêté royal du 19 novembre 1973,
la loi du 31 mai 1974, l'arrêté royal du 23 juillet 1974, la

wordcn gcnorncn 0111 heu, Illet hct oog op hun eigen pen-
siocu en dat van hun wcduwcn en wczcn, hcr voordeel te
docn gcnictcn vau dl' dicnsrcn door dl' bctrokkcnen bij de
politic cncr gemceure bcwezcn,

5° her koninklijk besluir van 1 rnei 1928 betreffende de
afhoudingen ten bare der kassen voor weduwen en wezen;

(," de wet van 13 september 1928 waarbij als overgangs-
maatregel uieuwe voordeleu worden verleend aan de gerech-
tigden op ten laste van 's Rijks Schatkist en van de Voor-
zorgskassen komende pcnsioenen;

7° de wet van 31 december 1929 houdende verhoging
met 10 pet. van de rustpensioenen ten laste van de Voor-
zorgskassen ;

80 de wet van 27 december 1933 ,waarbij verschillende
wijzigingen worden aangebrachr aan de wetten op de pen-
sioenen ten laste van 's Rijks Scharkist, op de pensioencn
ten laste van de Voorzorgskassen en aan de wet van
25 april 1933 op het pensioen van het gemeentepersoneel;

9° artikel 6 van het koninklijk besluit nr. 117 van
27 februari 1935, tot vaststelling van het statuut der pen-
sioenen van het personeel der zelfstandige openbare inrich-
tingen en der regieën ingesteld door de Staat;

100 de artikelen 2 tot en met 8 van het koninklijk besluit
nr. 221 van 27 december 1935 houdende wijziging van de
wetgeving op de burgerlijke pensioenen en op de weduwen-
en wezenpensioenen;

11° de artikelen 2 tot en met 9 van het koninklijk besluit
nr. 222 van 27 december 1935 houdende wijziging van de
wetten op de pensioenen van de weduwen en wezen der
leden van het leger en van de rijkswacht en herziening van
zekere militaire pensioenen wegens diensttijd, gewijzigd bij
het koninklijk besluit nr. 255 van 12 maart 1936 en bij de
wet van 30 juni 1947;

12° het koninklijk besluit nr, 254 van 12 maart 1936
waarbij eenheid wordt gebracht in het regime van de pen-
sioenen der weduwen en wezen van het burgerlijk Staats-
personeel en het daarmede gelijkgesteld personeel, gewijzigd
bij de wet van 14 juli 1951, de wet van 13 juli 1957, de wet
van 30 april 1958, de wet van 25 februari 1965, de wet van
3 juli 1967, de wet van 10 oktober 1967, de wet van 5 angus-
tus 1968, de wet van 9 juli 1969, de koninklijke besluiten
van 27 januari 1970 en 13 november 1972, de wet van
27 maart 1973, het koninklijk besluit van 19 november 1973,
de wet van 31 mei 1974, het koninklijk besluit van 23 juli
1974, de wet van 27 maart 1975, de wet van 14 april 1975,
de wet van Il juni 1976, de wet van 27 december 1977 en
het koninklijk besluit nr. 30 van 30 rnaart 1982;

13° het koninklijk besluit nr. 255 van 12 maart 1936
tot éénmaking van het pensioenregime voor de weduwen
en wezen der leden van het leger en van de rijkswacht,
gewijzigd bij de wet van 25 augustus 1947, de wet van
14 juli 1951, de wet van 13 juli 1957, de wet van 30 april
1958, de wet van 25 februari 1965, de wet van 9 juli 1969,
het koninklijk besluit van 13 november 1972, de wet van
27 maart 1973, het koninklijk besluit van 19 november 1973,



loi du 27 mars 1975, Lt loi du 14 avril 1975, la loi du
Il [uru 1976, lu loi du 22 déccrnhrc 1977, lu loi du 27 déccm-
hrc 1977 ct l'urrèn' royal n" 30 du Ju mars 1982;

14° l'arrêté royal du 30 mai 1936 réglant l'exécution de
certaines dispositions de l'arrêté royal n° 254 du 12 mars 1936
unifiant le regime des pensions des veuves et orphelins du
personnel civil de l'Etat et du personnel assimilé;

15° l'arrêté royal du I'" juillet 1936 réglant l'exécution
de certaines dispositions de l'arrêté royal n° 255 du 12 mars
1936 unifiant le régime des pensions des veuves et orphelins
des membres de l'armée et de la gendarmerie;

16° l'arrêté royal du 12 septembre 1936 réglant les mo-
dalités d'application de:' articles 6, premier alinéa, et 9,
deuxième alinéa, de l'arrêté royal n? 254 du 12 mars 1936
relatifs aux orphelins infirmes, modifiés par l'arrêté royal
du 18 août 1939, J'arrêté du Régent du 7 juin 1945 et les
arrêtés royaux du 23 novembre 1951, du 11 décembre 1956
et du 25 janvier 1973;

17° l'arrêté royal du 12 septembre 1936 réglant les mo-
dalités d'application des articles 6, premier alinéa, et 10,
deuxième alinéa, de l'arrêté royal n" 255 du 12 mars 1936
unifiant le régime des pensions des veuves et orphelins des
membres de l'armée et de la gendarmerie, modifié par l'arrêté
du Régent du 2 août 1945 et par les arrêtés royaux du
23 novembre 1951, du 2 février 1957 et du 25 janvier 1973;

18° l'arrêté royal du 19 juin 1937 complétant celui du
12 septembre 1936 relatif aux orphelins infirmes, modifié
par les arrêtés royaux du 23 novembre 1951 et du 11 décem-
bre 1956;

19° l'arrêté royal du 22 octobre 1937 réglant, en ce qui
concerne les réductions de traitement dérivant de congés
pour cause de maladie, l'exécution de l'article 7, § 4, de
l'arrêté royal n" 254 du 12 mars 1936 unifiant le régime
des pensions des veuves et des orphelins du personnel civil
de l'Etat et du personnel assimilé;

20° l'arrêté du Régent du 1er août 1945 complétant l'arrêté
royal du 12 septembre 1936 relatif aux orphelins infirmes
des membres de l'armée et de la gendarmerie, modifié par
l'arrêté royal du 2 février 1957;

21° l'arrêté du Régent du 25 mars 1948 pris en exécu-
tion de la loi du 25 août 1947 apportant quelques modifi-
cations et additions aux dispositions de J'arrêté royal n'' 255
du 12 mars 1936 unifiant le régime des pensions des veuves
et orphelins des membres de l'armée et de la gendarmerie;
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de wei van .Il mci 1974, her koninklijk besluit van 23 juli
(974, de wcr V'1II 27 m.iarr 1975, de wet van 14 april \975,
de wct van II juni 1976, dl' wer van 22 deccrnber 1977, de
wet van 27 decernber 1977 en het koninklijk besluit nr. 30
van 30 maurr 1982;

14° het koninklijk besluit van 30 mei 1936 tot regeling
van de uitvoering van sommige bepalingen van het koninklijk
beslui. nr, 254 van 12 maart 1936 waarbij eenheid wordt
gebracht in her regime van Je pensioenen der weduwen en
wezen van het burgerlijk Staatspersoneel en het daarmede
gelijkgesteld personeel;

15° het koninklijk besluit van 1 juli 1936 tot regeling
van de uitvoering van sommige bepalingen van het koninklijk
besluit nr. 255 van 12 rnaart 1936, houdende éénrnaking
van het pensioenregime voor de weduwen en wezen der
leden van het leger en van de rijkswacht;

16° het koninklijk besluit van 12 september 1936 hou-
dende regeling van de toepassingsmodaliteiten van de arti-
kelen 6, eerste alinea, en 9, tweede alinea, van het koninklijk
besluit nr. 254 van 12 maart 1936 betreffende de gebrekkige
wezen, gewijzigd bij het koninklijk besluit van 18 augus-
tus 1939, her besluit van de Regent van 7 juni 1945 en de
koninklijke besluiten van 23 november 1951, van 11 decem-:
ber 1956 en van 25 ja-iuari 1973;

17° het koninklijk besluit van 12 september 1936 hou-
dende regeling van de modaliteiten inzake toepassing van
artikelen 6, eerste alinea, en 10, tweede alinea, van het
koninklijk besluit nr. 255 van 12 maart 1936, tot éénmaking
van het pensioenregime voor de weduwen en wezen der
leden van het leger en van de rijkswacht, gewijzigd bij het
besluit van de Regent van 2 augustus 1945 en de koninklijke
besluiten van 23 november 1951, 2 februari 1957 en
25 januari 1973;

18° het koninklijk besluit van 19 juni 1937 houdende
aanvulling van dat van 12 september 1936 betreffende de
gebrekkige wezen, gewijzigd bij de koninklijke besluiten
van 23 november 1951 en 11 december 1956;

19' het koninklijk besluit van 22 oktober 1937 tot rege-
ling van de uitvoering van artikel 7, § 4, van het koninklijk
besluit nr. 254 van 12 rnaart 1936 waarbij eenheid wordt
gebracht in het regime van de pensioenen der weduwen en
wezen van het burgerlijk Staatspersoneel en het daarmede
gelijkgesteld personeel, met betrekking tot weddeverminde-
ring wegens ziekteverloven;

20~ het besluit van de Regent van 1 augustus 1945 tot
aanvulling van het koninklijk besluit d.d. 12 september 1936,
betreffende de gebrekkige wezen der leden van het leger en
van de rijkswacht, gewijzigd bij het koninklijk besluit van
2 februari 1957;

21° het besluit van de Regent van 25 maart 1948 genomen
ter uitvoering van de wet van 25 augustus 1947, houdende
sommige wijzigingen en toevoegingen aan de bepalingen
van het koninklijk besluit nr. 255 van 12 maart 1936 tot
éénmaking van het pensioenregime voor de weduwen en
wezen der Jeden van het leger en van de rijkswacht;
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22" l'article .1 dl: ta loi du 30 juin .\':151 .iccord.mr llt-S
.iv.uir.rgcs aux officiers li' sous-officiers mis ;\ Lt rctruitc
par suite de rajeunissement des l';,Jres de 1\1I1110l';

23" les articles 12 et 14 de la loi du 14 juillet 1951 portant
péréquation des pensions de retraite et de survie;

24° les articles 3 ;\ 6 de la loi du 26 février 1954 étendant
à certains agents de l'Etablissement des assurances sociales
d'Eupen-Malmédy et à leurs ayants droit le bénéfice des
dispositions légales relatives aux pensions civiles et ecclé-
siastiques;

25° l'alinéa 2 de l'article 24 de la loi du 2 août 1955 por-
tant péréquation des pensions de retraite et de survie;

26° l'arrêté royal du 3 octobre 1955 fixant un nouveau
délai pour la remise des formules d'engagement destinées à
valider certains services ou avantages en conformité de l'arti-
cle 22 de l'arrêté royal n'' 255 du 12 mars 1936 unifiant le
régime des pensions des veuves cr orphelins des membres de
l'armée et de la gendarmerie;

27" l'article 3 de la loi du 9 juillet 1956 relative à la
pension de retraite cr de survie des fonctionnaires et agents
des services extérieurs de la Sûreté de l'Etat;

28" l'arrêté royal du 11 décembre 1956 relatif au régime
des pensions des orphelins infirmes du personnel de l'Etat
er du personnel assimilé;

29" l'alinéa 3 de l'article 23 de l'arrêté royal du 28 janvier
1957 portant refonte du statut de la Régie des Services frigo-
rifiques de l'Etat belge;

30" l'arrêté royal du 2 février 1957 relatif au régime des
pensions des orphelins infirmes des membres de l'armée et
de Ia gendarmerie;

31" la dernière phrase de l'article 3 de la loi du 12 avril
1957 relative aux ouvriers civils du Ministère de la Défense
nationale modifié par la loi du 31 janvier 1975;

32° l'arrêté royal du 29 avril 1957 fixant un délai pour la
souscription des engagements ayant pour objet de valider au
regard de la pension de survie les services rendus en vertu
d'une nomination considérée comme régulière en application
de l'article 29 de la loi du 2 août 1955;

33" les articles 8 à la de l'arrêté royal du 3 octobre 1957
modifiant l'arrêté royal du I'" juillet 1937 portant les statuts
de la Caisse des Ouvriers de l'Etat;

34° les articles 3, 4 et 5 de la loi du 30 avril 1958 modifiant
les arrêtés royaux n"B254 et 255 du 12 mars 1936 unifiant les
régimes de pensions des veuves et des orphelins du personnel
civil de l'Etat et des membres de l'armée et de la gendarmerie
et instituant une indemnité de funérailles en faveur des ayants
droit des pensionnés de l'Etat;

22" .utikcl ,~ van de wct v.m 30 [uni .\951 waarbij voor-
dclcn wurdcn vcrlccud a.m dl' otficicrcn en ondcrotficicren
dil' ingevolge de vcrjonging van de kaders van her leger op
pcnsioeu gesteld worden;

23" de urtikelen 12 en 14 van de wer van 14 juli 1951
houdcnde perekwatie der rust- en overlevingspensioenen;

24" de artikelen 3 tot en met 6 van de wet van 26 februari
1954 waarbij de wetsbepalingen berreffende de burgerlijke
en geestelijke pensioenen VJn toepassing worden verklaard
op bepaalde agenten van de Instelling voor sociale verzeke-
ringen re Eupen-Malmédy en hun rechtverkrijgenden;

25" her tweede lid van arrikel 24 van de wet van 2 augustus
1955 houdende perckwatie der rust- en overlevingspensioenen;

26° her koninklijk besluit van 3 oktober 1955 waarbij een
nieuwe rerrnijn wordt gesreld voor het indienen van de
formulieren van verbintenis bestemd om sommige diensten
of voordelen te valideren overeenkomstig artikel 22 van het
koninklijk besluit nr. 255 van 12 maart 1936, tot éénmaking
van het pensioenregime voor de weduwen en wezen van de
leden van het leger en van de rijkswacht;

27" arrikel 3 van de wet van 9 juli 1956 betreffende het
rust- en overlevingspensioen van de arnbtenaren en agenten
der buitendiensten van de Veiligheid van de Staat;

28° het koninklijk besluit van Il december 1956 betreffen-
de de pensioenregeling der gebrekkige wezen van het Rijks-
personeel en daarrnede gelijkgesteld personeel;

29" het derde lid van arrikel 23 van het koninklijk besluit
van 28 januari 1957 houdende omwerking van het Statuut
van de Regie der Belgische Rijkskoel- en -vriesdiensten;

30" het koninklijk besluit van 2 februari 1957 betreffende
de pensioenregeling van de gebrekkige wezen der leden van
leger en rijkswacht;

31" de laatste zin van artikel 3 van de wet van 12 april
1957 betreffende de burgerlijke werklieden van het Ministerie
van Landsverdediging, gewijzigd bij de wet van 31 januari
1975;

320 het koninklijk besluit van 29 april 1957 houdende
vaststelling van een terrnijn voor de onderschrijving van de
verbintenissen welke tot voorwerp hebben de diensten te
valideren - ten opzichte van het overlevingspensioen -
welke bewezen werden krachtens een benoeming die bij
toepassing van artikel 29 van de wet van 2 augustus 1955 als
regelmatig wordt aangezien;

33" de artikelen 8 tot en met la van het koninklijk besluit
van 3 oktober 1957 _tot wijziging van het koninklijk besluit
van 1 juli 1937 houdende de statuten van de Rijkswerklieden-
kas;

34° de artikelen 3, 4 en 5 van de wet van 30 april 1958 tot
wijziging van de koninklijke besluiten nrs. 254 en 255 van
12 maart 1936 waarbij eenheid wordt gebracht in het regime
van de pensioenen der weduwen en wezen van het burgerlijk
rijkspersoneel en van de leden van het leger en van de
rijkswacht, en tot instelling van een begrafenisvergoeding
ten gunste van de rechthebbenden van de gepensioneerde
rijksambtenaren;



.\5" l'a rriclc IS, ;11iIll'a "7,des lois sm les délégués-ouvriers ;\
l'inspection dcs mines cil' houille, coordounècs le .11 cll"'l'Ill-
hrc 1958;

3(," l'article 15, alinéa 8, cie ln loi clu 12 avril 1%0 insti-
ruant lu fonction de délégué-ouvrier .\ l'inspection des mines
et des l'arrières:

37" l'article 118 de la loi du 14 février ] 961 d'expansion
économique, de progrès social et de redressement financier,
modifié par la loi du 24 février 1965, la loi du 8 juillet 1970,
l'arrêté royal du 13 novembre 1972 et l'arrêté royal n" 30
du 30 mars 1982,

38" l'article 26 des lois relatives au personnel d'Afrique
coordonnées par l'arrêté royal du 21 mai 1964;

39° l'article 6bis de l'arrêté royal n? 33 du 20 juillet 1967
fixant le statut de certains agents des services publics char-
gés d'une mission internationale, y inséré par la loi du 3 juin
1971;

40° les articles 2 et 25, § I'", de la loi du 5 août 1968 éta-
blissant certaines relations entre les régimes de pensions du
secteur public et ceux du secteur privé, modifiés par la loi
du 11 juin 1976;

41° l'article 38 de la loi du 9 juillet 1969 modifiant et
complétant la législation relative aux pensions de retraite et
de survie des agents du secteur public;

42° l'article 7 de la loi du 16 juin 1970 relative aux bonifi-
cations pour diplômes en matière de pension des membres
de l'enseignement;

43° l'article 36ter de la loi du I'" juillet 1971 portant créa-
tion de la Régie des Transports maritimes, y introduit par la
loi du 11 juillet 1975;

44° l'article 22 de la loi du 6 juillet 1971 portant création
de la Régie des Postes;

45° l'arrêté royal du Il septembre 1972 modifiant l'arrêté
royal du 1er juillet ] 937 portant les statuts de la Caisse des
ouvriers de l'Etat;

46° les articles 8 à 11 de la loi du la janvier 1974 réglant
l'admissibilité de certains services et de périodes assimilées
à l'activité de service pour l'octroi et le calcul des pensions
à charge du Trésor public;

47° l'arrêté royal du 5 juillet 1976 prenant en considéra-
tion, pour le calcul des pensions de retraite et de survie des
agents de l'Office de Sécurité sociale d'Outre-Mer et de leurs
ayants droit, certains services accomplis avant le l"r janvier
1950;

48" l'article 2 de la loi du 15 juillet 1917 relative à la pen-
sion de retraite et de survie des membres du personnel des
hôpitaux psychiatriques de l'Etat et des établissements de
bienfaisance institués par l'Etat.
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.\5" ;H1ikL·115, ICI'l'Illle lid, v.in de op J I deccrnher 1958
gecoiirdilll'l'I',k wcrtcn hcrrcffcndc de afgev'l'1rdigden-werk-
licdcu hij lu-t tol'Iil'hl in de srccnkolcnmijnen,

J()" arrikel IS, achrsre lid, van de wet van 12 april 1960 tot
instelling van her arnbr van :lfgevaardigde-werkman bij het
toezichr in de grocven en graverijen;

.170 arrikcl 118 van de wer van 14 februari 1961 voor eco-
nornische expansie, sociale vooruitgang en financieel hersrel,
gewijzigd bij de wet van 24 februari 1965, de wet van
8 juli 1970, het koninklijk besluit van 13 novernber 1972
en het koninklijk besluit nr. 30 van 30 maart 1982;

38° artikel 26 van de werten betreffende her personeel in
Afrika gecoördineerd bij her koninklijk besluit van 21 mei
1964;

39° artikel 6bis van het koninklijk besluit nr. 33 van 20 juli
1967 tot vaststelling van het statuut van sommige ambtena-
ren van de openbare diensten die met een internationale op-
dracht worden belast, ingevoegd bij de wet van 3 juni 1971;

400 de artikelen 2 en 25, § l , van de wet van 5 augustus
1968 tot vaststelling van een zeker verband tussen de pen-
sioenstelsels van de openbare sector en die van de privé-sec-
tor, gewijzigd bij de wet van 11 juni 1976;

41° artikel 38 van de wet van 9 juli 1969 tot wijziging en
aanvulling van de wergeving betreffende de rust- en overle-
vingspensioenen van her personeel van de openbare sector;

42° artikel 7 van de wet van 16 juni 1970 betreffende de
bonificaties wegens diploma's inzake pensioenen van leden
van het onderwijs; .

43° artikel 36ter van de wet van 1 juli 1971 houdende
oprichting van de Regie voor Maritiern Transport, ingevoegd
bij de wet van 11 juli 1975;

440 artikel 22 van de wet van 6 juli 1971 houdende oprich-
ting van de Regie der Posterijen;

450 het koninklijk besluit van 11 september 1972 tot wijzi-
ging van het koninklijk besluit van 1 juli 1937 houdende de
statuten van de Rijkswerkliedenkas;

460 de artikelen 8 tot en met 11 van de wet van la januari
1974 tot regeling van de inaanmerkingneming van bepaalde
diensten en van met dienstactiviteit gelijkgestelde perioden
voor het toekennen en berekenen van pensioenen ten laste
van de Sraatskas; ,

47° her koninklijk besluit van 5 juli 1976 dar, voor de
berekening van het ouderdoms- en overlevingspensioen van
de personeelsleden van de Dienst voor de overzeese sociale
zekerheid en van hun rechthebbenden, sommige tewerkstel-
lingen voor 1 januari 1950 in aanmerking neemt;

48° artikel 2 van de wet van 15 juli 1977 betreffende de
rust- en overlevingspensioenen van de personeelsleden van de
Rijkspsychiatrische ziekenhuizen en van de weldadigheidsge-
stichten ingesteld door de Staar.
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TITRE ))

Montants minimums des pensions

CHAPITRE I~r

Champ d'application

ART. 27

Le présent titre s'applique:

10 aux pensions de retraite octroyées du chef de l'exercice
d'une fonction principale et à charge:

a) du Trésor public, à l'exception des pensions allouées
aux anciens avoués et aux anciens membres du personnel
de carrière des cadres d'Afrique;

b) des organismes auxquels s'applique l'arrêté royal n'' 117
du 27 février 1935 établissant le statut des pensions du
personnel des établissements publics autonomes et des régies
institués par l'Etat;

c) de la Régie des Postes;

d) de la Régie des Transports maritimes;

e) des organismes auxquels est applicable la loi du
28 avril 1958 relative à la pension des membres du per-
sonnel ·de certains organismes d'intérêt public et de leurs
ayants droit;

20 aux pensions de conjoint survivant octroyées du chef
de l'exercice d'une fonction principale et à charge du Trésor
public;

3" aux traitements d'attente, accordés du chef de l'exercice
d'une fonction principale, lorsque des dispositions légales ou
réglementaires prévoient que ces traitements doivent être au
moins égaux au taux de la pension.

On entend par fonction principale la fonction dont les
prestations comportent au moins 5/10 de celles requises
pour une fonction administrative à plein temps.

Dans l'enseignement on entend par fonction principale la
fonction dans l'enseignement de plein exercice qui comprend
au moins 5/10 d'une charge complète.

CHAPITRE II

Montant minimum des pensions de retraite

SECTION 1

Pensions de retraite pour raison d'âge ou d'ancienneté

ART. 28

Les pensions allouées aux personnes mises à la retraite en
raison de leur âge ou de leur ancienneté ne peuvent être

I I Il I

TITEL Il

Minirnumbedragcn van de pensioenen

HOOFDSTUK I

Toepasssingsgebied

ART. 27

Deze titel is van toepassing:

lOop de rustpensioenen toegekend uit hoofde van de uit-
oefening van een hoofdambt en ten laste:

a) van de Openbare Schatkist met uitzondering van de
pensioenen toegekend aan de gewezen pleitbezorgers en aan
her gewezen beroepspersoneel van de kaders in Afrika;

b) van de instellingen waarop het koninklijk bcsluit nr. 117
van 27 februari 1935 tot vaststelling van het sratuut der pen-
sioenen van het personeel der zelfstandige openbare inrich-
tingen en der regieën ingesteld door de Staat, van toepas-
sing is;

c) van de Regie der Posterijen;

d) van de Regie voor Maritiern Transport;

e) van de instellingen waarop de wet van 28 april 1958
betreffende het pensioen van het personeel van zekere orga-
nisrnen van openbaar nut alsmede van hun rechthebbenden
van toepassing is;

20 op de pensioenen van de langstlevende echtgenoot toe-
gekend uit hoofde van de uitoefening van een hoofdambt en
ten laste van de Openbare Schatkist;

30 op de wachtgelden toegekend uit hoofde van de uiroe-
fening van een hoofdambt, waarvoorwettelijke of reglemen-
taire beschikkingen bepalen dat deze ten minste gelijk moeten
zijn aan het bedrag van het pensioen.

Onder hoofdambt wordt verstaan het ambt waarvan de
prestaties ten minste 5/10 belopen van die welke vereist zijn
voor een voltijds administratief arnbt.

Onder hoofdambt in het onderwijs wordt verstaan het
ambt in het onderwijs met volledig leerplan dat ten minste
5/10 van een volledige opdracht omvat.

HOOFDSTUK II

Minimumbedrag van de rustpensioenen

AFDELING 1

Rustpensioenen wegens leeftijd of anciënniteit

ART. 28

De pensioenen toegekend aan personen op rust gesteld
wegens hun leeftijd of anciënniteit, mogen, wanneer hun
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moutaurs minimums annuels détl'l"minés ci-;Ipri:s en ionuion
dl' s.t situ.uion de f.unille :

retraité avec charge de f.unillc : ISO (JOO francs;

retraité isolé: 120 000 francs.

SECTION 2

Pensions de retraite pour cause d'inaptitude physique

ART. 29

§ I'". Les pensions allouées aux personnes mises à la
retraite pour cause d'inaptitude physique ou qui sont mises
à la pension d'office conformément à l'article 83 de la loi
du 5 août 1978 de réformes économiques et budgétaires, ne
peuvent être inférieures aux minimums déterminés ci-après
en fonction de la situation de famille du retraité et de l'im-
portance de son invalidité, ces minimums étant constitués
par un pourcentage de la rémunération moyenne des cinq
dernières années de la carrière, à l'exclusion des éléments de
cette rémunération qui ne sont pas pris en compte pour le
calcul des pensions de retraite. Les rémunérations à prendre
en considération sont celles prévues par les statuts pécu-
niaires en vigueur à la date de prise de cours de la pension.

Le pourcentage dont question ci-avant est fixé à :

62,5 p.c. pour les retraités avec charge de famille, reconnus
invalides à 66 p.c. au moins;

50 p.c. pour les autres retraités reconnus invalides à 66 p.c.
au moins;

50 p.c, pour les retraités avec charge de famille qui n'ont
pas été reconnus invalides à 66 p.c. au moins;

40 p.c. pour les retraités isolés qui n'ont pas été reconnus
invalides à 66 p.c. au moins.

§ 2. A partir de la date de l'entrée en vigueur du présent
titre, la rémunération moyenne dont question au § 1er est
portée à 240 000 francs par an lorsqu'elle est inférieure à ce
montant et est ramenée à 350 000 francs lorsqu'elle excède
Le dernier montant. Le montant de 240 000 francs est toute-
fois porté à 300 000 francs par an pour les retraités isolés
qui n'ont pas été reconnus invalides à 66 p.c. au moins.

Le montant minimum résultant du présent article ne peut
excéder 75 p.c. de la rémunération moyenne prévue au
§ l.", si le retraité n'a pas été reconnu invalide à 66 p.c. at!
moins.

§ 3. Si, pour la fixation du montant nominal de la pen-
sion, il a été fait application de la réduction de temps prévue
par l'article 2 de l'arrêté royal n" 206 du 29 août 1983
réglant le calcul de la pension du secteur public pour
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gercchtigde de lccfrijd V;\Il hO [aar bereikr, Illet mindcr bcdra-
gcn d.ui de hicrnu in functic van zijn gezinsroesr.md vastge-
srcldc mininuunlu-dr.rgcn :

- gcpcnsionecrde met gczinslusr : 150 000 frank;

- alleensra.mdc gcpensioneerde : 120 000 frank.

AFDELING 2

Rustpensioenen wegens lichamelijke ongeschiktheid

ART. 29

§ 1. De pensioenen toegekend aan personen op rust gesteld
wegens Iicharnelijke ongeschiktheid of die ambtshalve op
pensioen gesteld worden overeenkomstig artikel 83 van de
wet van 5 augustus 1978 houdende economische en budget-
taire hervormingen, mogen niet minder bedragen dan de
hierna in functie van de gezinstoestand van de gepensioneer-
de en de belangrijkheid van zijn ongeschiktheid vastgestelde
minima, die overeenstemmen met een percentage van de
gemiddelde bezoldiging van de laatste vijf jaar van de loop-
baan, met uitsluiting van de elernenren van deze bezoldiging
die nier in aanmerking genomen worden voor de berekening
van de rustpensioenen. De in aanmerking te nemen bezoldi-
gingen zijn die bepaald bij de op de ingangsdatum van -het
pensioen geldende bezoldigingsregelingen.

Het voormelde percentage wordt vastgesteld op

62,5 pet, voor de gepensioneerden met gezinslast, erkend
als invalide voor ten minste 66 pct.;

50 pet. voor de andere gepensioneerden, erkend als mva-
lide voor ten minste 66 pct.;

50 pet, voor de gepensioneerden met gezinslast die niet
voor ten minste 66 pet, als invalide erkend werden;

40 pet, voor de alleenstaande gepensioneerden die niet
voor ten minste 66 pet, als invalide erkend werden.

§ 2. Vanaf de daturn van inwerkingtreding van deze titel
zal de in § 1 vermelde gemiddelde bezoldiging op 240 000
frank per jaar gebracht worden wanneer deze dit bedrag
nier bereikt en zij zal tot 350 000 frank teruggebracht wor-
den wanneer zij dit laatste bedrag overschrijdt. Het bedrag
van 240 000 frank wordt evenwel gebracht op 300 000 frank
per [aar voor de alleenstaande gepensioneerden die niet voor
ren rninste 66 pet, als invalide erkend werden.

Het minimurnbedrag voortvloeiend uit dit artikel mag
75 pet. van de in § 1 bedoelde gemiddelde bezoldiging niet
overschrijden indien de gepensioneerde niet erkend is als
invalide voor ten minste 66 pet,

§ 3. Indien voor de vaststelling van het norninaal bedrag
van het pensioen de tijdsinkorting bepaald in artikel 2 van
het koninklijk besluit nr. 206 van 29 augustus 1983 tot
regeling van de berekening van het pensioen van de open-
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les services ,\ prestations incomplètes. les pourcentages pré-
\'lIS au ~§ l'" et 2 sont réduits duns la même proportion, les
traitements pris en compte pour LI dércrrninuriou de LI rému-
nération moyenne dont question JU § lor étant ceux prévus
,\ l'article 3 de l'arrêté précité,

Les nouveaux pourcentages résultant de l'alinéa qui pré-
cède sont établis jusqu'à la quatrième décimale inclusive-
ment.

§ 4. Les majorations du montant nominal initial de la
pension, qui sont intervenues ou qui interviendront après
la date de prise de cours de la pension à la suite de l'évolution
des échelles barémiques, entraînent une majoration propor-
tionnelle de la rémunération moyenne visée au § l ".

§ 5. Les personnes reconnues atteintes d'une invalidité de
66 p.c. au moins sont assimilées à celles ayant moins de
66 p.c. si elles exercent une activité professionnelle lucrative.

§ 6. Les minimums prévus en faveur des personnes attein-
tes d'une invalidité de 66 p.c. au moins ne sont pas applica-
bles aux traitements d'attente égaux au taux de la pension.

ART. 30

§ 1er• Lors de l'examen médical concluant à la mise à la
retraite pour cause d'inaptitude physique, l'instance médicale
compétente estime si l'intéressé est atteint ou non d'une inva-
lidité permanente globale de 66 p.c, au moins.

Cette estimation a lieu à la demande du pensionné si ce-
lui-ci, sans avoir été reconnu définitivement inapte, a été
mis à la pension d'office conformément aux dispositions de
l'article 83 de la loi du 5 août 1978 de réformes économi-
ques et budgétaires. La demande doit être introduite dans
les 6 mois de sa mise à la pension, auprès de l'organisme qui
assure la liquidation de cette pension.

Aussi longtemps que l'intéressé n'a pas atteint l'âge de
60 ans, l'instance médicale compétente peut à tout moment
et de sa propre initiative, procéder à une nouvelle estima-
tion du degré d'invalidité si elle le juge nécessaire.

Si l'invalidité reconnue n'atteint pas 66 p.c., le pensionné
âgé de moins de 60 ans peut, en cas d'aggravation de son
état de santé, demander à l'instance médicale compétente
de procéder à une nouvelle estimation du degré d'invalidité
pour autant qu'une période de deux ans au moins se soit
écoulée depuis la date à laquelle le résultat de l'estimation
précédente lui a été notifié.

r 20 I

h,1I"1: secror voor dicnsrcn met onvolledige opdracht roegepast
werd, wordcn dl' in de §§ 1 en 2 bcpaalde percentages in
dczclfdc mate verrnindcrd, terwijl de wedden die in aanrner-
king gcnomen worden voor de vastsrelling van de gernid-
dclde bezoldiging waarvun spruke is in § l, overeenstemmen
met die welke bepaald zijn in artikel 3 van her voormelde
besluit,

De ui: het vorige lid voorrvloeiende nieuwe percentages
wordcn vastgesteld tot en met de vierde decimaal.

§ 4. De verhogingen van het oorspronkelijk nominaal be-
drag van her pensioen die zijn voorgekomen of die na de in-
gangsdarum van het pensioen zullen voorkomen ingevolge
de evolutie van de weddeschalen, brengen een proportionele
verhoging met zich mee van de in § 1 bedoelde gemiddelde
bezoldiging.

§ 5. De personen erkend als zijnde aangetast door een in-
validiteit van ten minste 66 pet, worden gelijkgesteld met
degenen die een invaliditeit van minder dan 66 pet. bezitten,
indien ze een winstgevende beroepsactiviteir uitoefenen.

§ 6. De minima bepaald ten gunste van de personen aan-
getast door een invaliditeit van ten minste 66 pet, zijn niet van
toepassing op de wachtgelden die gelijk zijn aan het pen-
sioenbedrag.

ART. 30

§ 1. Tijdens het geneeskundig onderzoek waarbij wordt
besloten tot de opruststelling wegens lichamelijke ongeschikt-
heid, beoordeelt de bevoegde geneeskundige overheid of de
betrokkene al dan niet aangetast is door een blijvende glo-
bale invaliditeit van ten minste 66 pet,

Deze beoordeling geschiedt op verzoek van de gepensio-
neerde indien deze, zonder definitief ongeschikt te zijn be-
vonden, ambtshalve op rust werd gesteld overeenkomstig
de bepalingen van artikel 83 van de wet van 5 augustus 1978
houdende economische en budgettaire hervormingen. De
aanvraag moet ingediend worden binnen 6 maanden van
zijn oppensioenstelling, bij de instelling die de vereffening
van dit pensioen verzekert.

Zolang de betrokkene de leeftijd van 60 jaar niet heeft
bereikt, mag de bevoegde geneeskundige overheid op elk
ogenblik en op eigen initiatief overgaan tot een nieuwe be-
oordeling van de invaliditeitsgraad indien zij zulks nodig
achr.

Indien de erkende invaliditeit geen 66 pet, bereikt, kan de
gepensioneerde die minder dan 60 jaar oud is, in geval van
verergering van zijn gezondheidstoestand de bevoegde ge-
neeskundige overheid verzoeken om tot een nieuwe beoor-
deling van de invaliditeitsgraad over te gaan, op voorwaar-
de dar er een periode van ten minste twee jaar verstreken is
sedert de datum waarop het resultaat van de vorige beoor-
deling hem ter kennis werd gebracht.



Les décisions portant estimation du degré d'invalidité
peuvent faire l'objet d'un recours er; appel selon la même
procédure que celle prévue pour les décisions d'inaptitude
physique entraînant la mise il la retraite.

§ 2. La décision portant estimation du degré d'invalidite
produit ses effets:

- à la date de prise de cours de la pension dans les cas
visés au § 1er, alinéas le" et 2;

- au premier jour du mois qui suit celui de la notifica-
tion de la décision finale dans le cas visé au § I'", alinéa 3;

- au premier jour du mois qui suit celui de la demande
dans le cas visé au § 1er, alinéa 4.

ART. 31

Les personnes mises à la retraite pour cause d'inaptitude
physique à partir de l'âge de 60 ans ou mises à la retraite
d'office conformément à l'article 83 de la loi du 5 août 1978
précitée, et qui remplissent les conditions de durée de ser-
vice requise pour prétendre à la pension de retraite antici-
pée, obtiennent le minimum prévu à l'article 28 s'il est plus
favorable que celui auquel elles pourraient prétendre en
application de l'article 29.

CHAPITRE III

Montant minimum des pensions de survie

ART. 32

Les pensions de survie allouées aux COn)0111tssurvivants
ne peuvent être inférieures au montant minimum annuel de
102 200 francs.

Le présent article n'est pas applicable à la pension tempo-
raire prévue à l'article 2, § 2, du Titre 1er relatif aux pen-
sions de survie.

CHAPITRE IV

Dispositions communes

ART. 33

§ T", Par retraité avec charge de famille, il faut entendre
le pensionné marié dont le conjoint n'exerce pas une acti-
vité professionnelle qui, dans le régime des travailleurs sala-
riés, entraînerait la réduction ou la suspension d'une pension
de retraite, et ne bénéficie pas d'un revenu attribué par
application de la législation belge ou d'une législation étran-
gère en matière de chômage ou d'assurance maladie-inva-
lidité.

I 21 855 (1'>8.3-1984) - N. 1

Tcgen de beslissingen houdende beoordeling van de inva-
lidireirsgraad kan beroep worden aangetekend volgens de-
zelfde procedure als die welke bepaald is voor de beslissin-
gen waarbij tot oppensioenstelling wegens lichamelijke on-
geschiktheid wordt besloten.

§ 2. De beslissing houdende beoordeling van de invalidi-
teitsgraad heeft werking op :

- de ingangsdatum van het pensioen voor de in § 1,
eerste en tweede lid, bedoelde gevallen;

- de eerste dag van de maand die volgt op die van de
kennisgeving van de eindbeslissing voor het in § 1, derde lid,
bedoelde geval;

- de eerste dag van de maand die volgt op die van de
aanvraag voor het in § 1, vierde lid, bedoelde geval.

ART. 31

De personen op rust gesteld wegens lichamelijke onge-
schiktheid vanaf de leeftijd van 60 jaar of die ambtshalve
op rusr gesteld worden overeenkomstig artikel 83 van de
voormelde wet van 5 augustus 1978, en die de voorwaarden
vervullen inzake het vereiste aantal dienstjaren om aan-
spraak te kunnen maken op het vervroegd rustpensioen,
ontvangen het in artikel 28 bepaalde minimumbedrag, indien
dit voordeliger is dan dat waarop zij aanspraak zouden kun-
nen maken krachtens artikel 29.

HOOFDSTUK III

Minimumbedrag van de overlevingspensioenen

ART.32

De aan de langstlevende echtgenoten toegekende overle-
vingspensioenen mogen niet minder bedragen dan een jaar-
lijks minimumbedrag gelijk aan 102 200 frank.

Dit artikel is niet van toepassing op het tijdelijk pensioen
bedoeld in artikel 2, § 2, van Titel I betreffende de overle-
vingspensioenen.

HOOFDSTUK IV

Gemeenschappelijke bepalingen

ART. 33

§ 1. Onder gepensioneerde met gezinslast wordt verstaan
de gehuwde gepensioneerde wiens echtgenoot geen beroeps-
activiteit uitoefenr die, in de regeling voor werknemerspen-
sioenen, de vermindering of de schorsing van een rustpen-
sioen tot gevolg zou hebben, en die geen inkomen geniet
toegekend met toepassing van de Belgische of van een
buirenlandse wetgeving betreffende werkloosheid of ziekte-
en invaliditeitsverzekering.
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% 2. Par retraité isole" il faut entendre le pensionne céli-
batnirc, le veuf, la veuve ct le pensionné divorcé ainsi que le
Pl'USiOUUl;m.t rié, mais sl'parl' de cork: ct de biens.

ART, 34

Sans préjudice à l'application préalable de l'article 29, § 5,
les montants minimums prévus par le présent titre sont
réduits d'un tiers lorsque leurs bénéficiaires exercent une
activité professionnelle entraînant, dans le régime des travail-
leurs salariés, la réduction d'une pension de retraite ou d'une
pension de survie selon le cas.

La garantie du montant fI11lllmUI11est suspendue lorsque
les intéressés exercent une activité professionnelle entraînant,
dans le régime de pension des travailleurs salariés, la suspen-
sion d'une pension de retraite ou d'une pension de survie,
selon le cas. Il en est de meme lorsque les intéressés bénéfi-
cient, soit d'une indemnité d'incapacité primaire ou d'une
indemnité d'invalidité, soit d'une allocation de chômage,
accordée en vertu d'une législation belge, ou d'avantages de
même nature accordés en vertu d'une législation étrangère.

ARr. 35

§ I'". Les montants minimums visés aux articles 28 et 32,
ainsi que les rémunérations prévues pour l'application de
l'article 29, de même que les montants minimums qui en
découlent, sont liés à l'indice 114,20 des prix à la consom-
mation et varient en fonction de l'évolution de cet indice de
la même manière que les pensions de retraite et de survie ,I
charge du Trésor public.

§ 2. Les montants minimums' ainsi que les rémunérations
visés au § 1er peuvent être majorés par le Roi.

ART. 36

§ I'". Les montants minimums prévus par le présent titre
sont accordés sous la forme d'un supplément qui s'ajoute au
montant nominal de la pension.

§ 2. Si l'intéressé bénéficie d'autres pensions ou rentes de
retraite ou de survie à charge d'un régime de pension établi
en vertu d'une législation belge ou étrangère, ou d'un régime
de pension d'une institution de droit international public,
celles-ci sont déduites du supplément de pension.

En outre, s'il s'agit d'un retraité avec charge de famille et
dont le conjoint bénéficie de pensions ou rentes visées à
l'alinéa précédent, celles-ci sont déduites du supplément de
pension.

§ 3. Est également déduite du supplément de pension, la
moitié des rentes, indemnités ou allocations octroyées à l'inté-
ressé en réparation de dommages résultant d'un accident du
travail, d'un accident survenu sur le chemin du travail ou

l 'I')--

% 2. Onder .illccnstu.mdc gcpcusioneerde wordr verstaan
de ongchuwdc gl'I'cusioucerde, de wcduwuaar, de wcduwc en
de uir de cchr gcscheidcn ulsmede de gehuwde maar van tafel
en hed gescheiden gepeusioueerde.

ART. 34

Onverrninderd de voorafgaande toepassing van artikel 29,
§ 5, worden de in deze tirel bepaalde minimumbedragen ver-
minderd met één derde, indien de begunstigden een beroeps-
acrivireir uitoefenen die, in de regeling voor werknerners-
pensioenen, de vermindering van een rustpensioen of van een
overlevingspensioen, naurgelang van het geval, tot gevolg
heeft,

De garantie van het minimumbedrag wordt geschorst
wanneer de betrokkenen een beroepsactiviteit uitoefenen die,
rn de regeling voor werknemerspensioenen, de schorsing van
een rustpensioen of van een overlevingspensioen, naargelang
van het geval, tot gevolg heeft. Dit geldr eveneens wanneer de
betrokkenen krachtens een Belgische wetgeving, hetzij een
primaire ongeschikrheidsuirkering of een invaliditeitsuitke-
ring, hetzij een werkloosheidsvergoeding ontvangen, of
voordelen genieren van dezelfde aard krachtens een buiten-
landse wetgeving.

ART. 35

§ 1. De in de artikelen 28 en 32 bedoelde rninirnumbedra-
gen alsook de voor de roepassing van artikel 29 bepaalde
bezoldigingen, evenals de minimumbedragen die eruit voort-
vloeien, zijn gekoppeld aan her indexcijfer 114,20 der
consumptieprijzen en volgen de evolutie van dit indexcijfer
op dezelfde wijze als de rust- en overlevingspensioenen ten
laste van de Openbare Schatkist,

§ 2. De minimumbedragen alsook de in § 1 bedoelde
bezoldigingen kunnen worden verhoogd door de Koning.

ART. 36

§ 1. De in deze titel bepaalde minimumbedragen worden
toegekend in de vorm van een supplement dar toege-
voegd wordt aan het nominale pensioenbedrag.

§ 2. Indien de betrokkene andere rustpensioenen of -renren,
of overlevingspensioenen of -renten geniet ten lasre van een
pensioenregeling vastgesteld krachtens een Belgische of een
buirenlandse wetgeving of van een pensioenregeling van een
volkenrechtelijke instelling, worden deze afgetrokken van het
pensioensupplement.

Indien her gaat om een gepensioneerde met gezinslast
wiens echrgenoor de in het vorige lid bedoelde pensioenen of
renten geniet, worden deze eveneens afgetrokken van het
pensioensupplement.

§ 3. Van het pensioensupplement wordt ook afgerrokken,
de helft van de renten, vergoedingen of toelagen toegekend
aan de betrokkene tot herstel van de schade voortvloeiend
uit een arbeidsongeval, een ongeval op de weg naar of van



d'une rualndie professionnelle ainsi que des pensions de
réparation accordées aux invalides militaires du temps de
paix,

§ 4. Si une rente déductible a été en tout ou en partie
payée sous la forme d'un capital, la moitié de la rente fictive
correspondant au capital liquidé est déduite du supplément.

§ 5. Le supplément visé au § lcr n'est plus dû pendant les
mois civils entiers durant lesquels le pensionné a été incar-
céré dans une prison ou interné dans un établissement de
défense sociale ou dans un dépôt de mendicité.

Le supplément reste toutefois dû pendant la période de la
détention préventive, à condition que l'intéressé établisse
qu'il a été acquitté par une décision de justice coulée en force
de chose jugée, du chef de l'infraction qui a donné lieu à
cette détention. Il en est dr même dans les cas de non-lieu
ou de mise hors cause.

Le présent paragraphe n'est pas d'application aux bénéfi-
ficiaires du taux prévu pour les retraités avec charge de
famille.

ART. 37

En tant qu'il concerne les pensions, le bénéfice du présent
titre est accordé à la demande des intéressés. Cette demande
doit être adressée à l'autorité qui gère le régime de pension
auquel les intéressés sont soumis.

ART. 38

Les dispositions du présent titre ne sont pas applicables
aux bénéficiaires d'une pension immédiate ou différée pour
carrière réduite prévue au titre III, ni à leurs ayants droit.

CHAPITRE V

Dispositions transitoires

ART. 39

Les dispositions du présent titre sont applicables aux pen-
sions en cours la veille de son entrée en vigueur, sous réserve
des modalités particulières définies ci-après ;

10 par dérogation à l'article 37 et sous réserve de ce qui
est prévu au 3U ci-après, l'application du présent titre n'est
pas subordonnée à l'introduction d'une demande en ce qui
concerne les personnes qui, à la date précitée, bénéficiaient
d'un des minimums prévus par la loi du 27 juillet 1962 éta-
blissant le taux minimum de certaines pensions de retraite et
de survie à charge du Trésor public;

20 les retraités âgés de 60 ans au moins à la date de l'entrée
en vigueur du présent titre, ne peuvent prétendre qu'aux mi-
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het werk of l't'Il berocpszickre, alsook \,;\11 de vergoedings-
peusiocncn roegckend aau de militaire invaliden van
vrcdestijd.

§ 4. Indien een afrrekbare rente geheel of gedeelteliik in
de vorm van een kapitaal werd uitgekeerd, wordt de helft
van de ficrieve rente overeensrernmend met her vereffend
kapiraal afgetrokken van het supplement.

§ 5. Het in § 1 bedoelde supplement is niet meer verschul-
digd gedurende de gehele burgerlijke maanden tijdens welke
de gepensioneerde opgesloten werd in een gevangenis of
geïnterneerd WCI'd in een inrichting tot bescherming van de
maatschappij of in een bedelaarskolonie.

Het supplement blijft evenwel verschuldigd tijdens de
periode van de voorlopige hechtenis op voorwaarde dar de
betrokkene doet blijken dat hij vrijgesproken werd van het
misdrijf dar aanleiding heeft gegeven tot die hechtenis, bij een
in kracht van gewijsde getreden gerechtelijke beslissing. Het-
zelfde geldt voor de gevallen van buitenvervolgingsstelling
of van buitenzaakstelling.

Deze paragraaf is niet van toepassing op de personen die
het voor de gepensioneerden met gezinslast bepaalde bedrag
genieten,

ART. 37

Voor zover het pensioenen betreft, wordt het voordeel van
deze titel toegekend op aanvraag van de betrokkenen. Deze
aanvraag moet gericht worden tot de instelling die het
pensioenstelsel waaraan de betrokkenen onderworpen zijn,
beheert.

ART. 38

De bepalingen van deze titel zijn nier van toepassing op de
personen die een in titel III bedoeld onmiddellijk of uit-
gesteld pensioen voor een beperkte loopbaan genieten, even-
min als op hun rechtverkrijgenden.

HOOFDSTUK V

Overgangsbepalingen

ART. 39

De bepalingen van deze titel zijn van toepassing op de
pensioenen die daags vóór zijn inwerkingtreding lopen, onder
voorbehoud van hetgeen hierna wordt bepaald :

10 in afwijking van artikel 37 en onder voorbehoud van
het in 3° bepaalde, wordt de toepassing van deze titel niet
afhankelijk gesteld van de indiening van een aanvraag voor
personen die op de voormelde datum een van de minima
genoten bepaald in de wet van 27 juli 1962 tot vaststelling
van het minimumbedrag van zekere rust- en overlevings-
pensioenen ren laste van de Openbare Schatkist;

2° de gepensioneerden die op de datum van inwerkingtre-
ding van deze titel ten minste 60 jaar oud zijn, kunnen slechts
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nimums prévus par l'article lS, quel que soit le motif dl' la
mise .\ la retraire:

,3" les montants nurumurns l'rl'rus -n faveur des ITII";1ttl'S
invalides .\ 66 p.c, au moins sont appliqués aux personnes
âgées de moins de 60 ans .\ la date de l'entrée en vigueur du
présent titre qui, à leur demande, amont été reconnues attein-
tes d'une telle invalidité.

La première décision portant estimation du degré d'invali-
dité produit ses effets à la date de l'entrée en vigueur du
présent titre si la demande a été introduite avant l'expiration
du troisième mois suivant celui de cette entrée en vigueur,
et le premier jour du mois qui suit celui de la demande dans
les autres cas.

ART. 40

Les pensions allouées aux personnes visees à J'article 29,
qui, à la date d'entrée en vigueur du présent titre, bénéficie-
ront de la pension minimum prévue à l'article 2bis de la loi
du 27 juillet 1962, qui n'ont pas été reconnues invalides à
66 p.c. au moins et qui, ne sont pas considérées comme retrai-
tées avec charge de famille ou comme retraitées isolées, ne
peuvent être inférieures à 40 p.c. de la rémunération annuelle
minimum garantie au personnel des ministères.

Ce minimum n'est assuré que dans la mesure où le total
annuel des revenus professionnels du ménage, y compris les
indemnités pour maladie, invalidité ou les allocations de
chômage, ne dépasse pas la différence entre, d'une part, le
montant au-delà duquel la pension est suspendue dans le
régime de pension des travailleurs salariés et, d'autre part, le
montant de la pension avant l'octroi du minimum.

ART. 41

A partir de la date de l'entrée en vigueur du présent titre,
si des pensions de retraite doivent être réduites à la suite
des modifications apportées par les articles 28 et 29 aux mon-
tants minimums, tels qu'ils étaient prévus par les articles 2
et 2bis de la loi du 27 juillet 1962 précitée ou par suite
dé la déduction des pensions du conjoint prévue à l'arti-
cle 36, § 2, alinéa 2, la réduction est effectuée en 10 tran-
ches semestrielles représentant chacune 10 p.c. du montant de
la réduction totale à opérer, la première tranche de réduction
intervenant à la date précitée.

CHAPITRE VI

Mesures d'harmonisation

ART. 42

Les montants minimums de pensions prévus en cas de
mise à la retraite en raison de l'âge et de l'ancienneté de
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;l'lI1~l'r'Llk m.ikeu ill' de ill ;lI'tikd lX bcpaaldc minima,
ongc.icht hl'! rnoticf \',lI1 de opruvtvtclling:

3" de miuinuunlu-dr.igcn bcp.uild tcn gunstc V.1I1 de gepcn-
sionccrdcn die ten minste hG pet. invalide zijn, zijn van roe-
passing op de personen die op de darurn van inwerking-
rreding van deze rirel de leeftijd van 60 jaar nier bereikt
hebben en die, op huri aanvraag, erkend werden als zijnde
aangerasr door een dergelijke invalidireit,

De eerste heslissing houdcnde beoordeling van de invali-
direirsgraad heeft uirwerking op de daturn van inwerking-
treding van deze tirel, indien de aanvraag ingediend werd
voor het verstrijken van de derde rnaand die volgt op die
van deze inwerkingtreding, en op de eerste dag van de maand
die volgr op die waarin de aanvraag werd ingediend in
de andere gevallen.

ART. 40

De pensioenen toegekend aan de personen beoogd in arti-
kel 29 die op de daturn van de inwerkingtreding van deze
titel het minimumpensioen bepaald in artikel 2bis van de wet
van 27 juli 1962 genieten, die niet voor ten minste 66 pcr. als
invalide erkend werden en die niet als gepensioneerde met
gezinslast of als alleenstaande gepensioneerde beschouwd
worden, mogen nier minder bedragen dan 40 pet, van de
jaarlijkse minirnurnbezold.ging gewaarborgd aan het perso-
neel van de ministeries.

Dit minimum wordt slechts verzekerd in de mate dat het
jaarlijks totaal van het beroepsinkomen van het gezin, met
inbegrip van de vergoedingen wegens ziekte, invaliditeir of
werkloosheid, niet groter is dan het verschil russen enerzijds
het bedrag dar in de pensioenregeling voor werknemers de
schorsing van het pensioen tot gevolg heeft en anderzijds het
bedrag van het pensioen vóór de toekenning van het
rrurumum,

ART. 41

Indien rustpensioenen moeten verminderd worden inge-
volge de wijzigingen aangebracht door de artikelen 28 en
29 aan de minimurnbedragen zoals deze bepaald waren in
de artikelen 2 en 2bis van de voormelde wet van 27 juli
1962 of ingevolge het in artikel 36, § 2, tweede lid, bepaalde
aftrekken van de pensioenen van de echtgenoot, wordt, vanaf
de datum van inwerkingtreding van deze titel de verrninde-
ring doorgevoerd in 10 semestriële schijven die elk 10 pet,
vertegenwoordigen van het bedrag van de volledige uit te
voeren verrnindering, met dien verstande dat de eerste schijf
van vermindering op de voormelde daturn toegepast wordt.

HOOFDSTUK VI

Harmoniseringsmaatregelen

ART.42

De minimumbedragen van de pensioenen bepaald in
geval van opruststelling wegens leeftijd en dienstanciënniteit



service, ou pour CHISl' d'innprirude physique. de mèrne que
les montants minimums des pensions de survie, octrovés 1';11'

les régimes de pensions visL's ;1 l'article .IX, 2", de \a loi du
5 août l 'J78 de réformes économiques ct budgétaires, ne peu-
VCIlt, ;1 partir dl' la date de l'entrée en vigueur du présent
titre, être différents de ceux accordés par ledit titre aux per-
sonnes se trouvant dans les mêmes conditions.

Les pensions en cours sont, le cas échéant, révisées confer-
mémenr aux dispositions de j'article 39.

Les pouvoirs ou organismes visés à l'article 38, 2", précité,
sont tenus d'adapter en conséquence le régime de pension
de leur personnel.

ART. 43

l'article 29bis du décret du 28 JUIl1 1957 portant statut
de la Caisse coloniale d'assurance, y inséré par la loi du
27 avril 1970 et modifié par l'arrêté royal du 19 janvier 1979
et par l'arrêté royal n° 30 du 30 mars 1982, est remplacé par
la disposition suivante

« Article 29bis. - la rente de veuve déterminée confor-
mément à l'un des articles 10, 16, 23, §§ l ", 2, 3 ou 4, et 27,
§ 2, et éventuellement réduite en vertu de l'article 14, est
soumise aux dispositions régissant l'octroi, la réduction et
la suspension du montant minimum de pension prévu en
faveur de la veuve bénéficiaire d'une pension de survie à
charge du Trésor public. »

CHAPITRE VII

Disposition abrogatoire

ART. 44

la loi du 27 juillet 1962 établissant le taux rmrurnurn de
certaines pensions de retraite et de survie à charge du Trésor
public est abrogée.

TITRE III

Pension immédiate ou différée
pour carrière réduite

ART. 45

le présent titre est applicable aux personnes dont les ser-
vices peuvent donner lieu à l'octroi d'une pension de retraite
à charge du Trésor public ou d'un des pouvoirs ou orga-
nismes auxquels la loi du 14 avril 1965 établissant certaines
relations entre les divers régimes de pensions du secteur pu-
blic est applicable.
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of wcgcns licharnelijke ongeschiktbeid, alsook de minimurn-
bcdragcn \,;111 de ovcrlcvingspensioenen toegekend door de in
artikel 18, 2", van de wcr van 5 augusrus 1978 houdende
ekonornische en budgetraire hervorrningen bedoelde pen-
sioenregelingen mogen vanaf de darum van inwerkingtreding
van deze tirel nier verschillen van die welke toegekend wor-
den door die titel aan personen die in dezelfde ornsrandig-
heden verkeren.

De lopende pensioenen worden in voorkomend geval hcr-
zien overeenkomstig de bepalingen van artikel 39.

De in het voornoernde arrikel 38, 2°, bedoelde machten of
instellingen zijn ertoe gehouden de pensioenregeling van hun
personeel dienovereenkomstig aan te passen.

ART. 43

Artikel 29bis van her decreet van 28 juni 1957 houdende
staruur van de Koloniale Verzekeringskas, ingevoegd
bij de wet van 27 april 1970 en gewijzigd bij het koninklijk
besluit van 19 januari 1979 en het koninklijk besluit nr. 30
van 30 maarr 1982, wordt door de volgende bepaling ver-
vangen :

« Artikel 29bis. - Op de weduwenrente vastgesteld over-
eenkomstig één van de artikelen la, 16, 23, §§ 1, 2, 3 of 4,
en 27, § 2, en eventueel verminderd krachtens artikel 14,
zijn de bepalingen toepasselijk die de toekenning, de vermin-
dering en de schorsing regelen van her minimumpensioen-
bedrag bepaald voor de weduwe die een overlevingspen-
sioen geniet ten laste van de Openbare Schatkist. »

HOOFDSTUK VII

Opheffingsbepaling

ART.44

De wet van 27 juli 1962 tot vaststelling van het minimum-
bedrag van zekere rust- en overlevingspensioenen ten laste
van de Openbare Schatkist wordt opgeheven.

TITEL III

Onmiddellijk of uitgesteld pensioen
voor een beperkte loopbaan

ART.45

Deze titel is van toepassing op de personen wier diensten
aanleiding kunnen geven tot de toekenning van een rustpen-
sioen ten laste van de Openbare Schatkist of van een der
machten of instellingen waarop de wet van 14 april 1965
tot vaststelling van een zeker verband tussen de onderschei-
den pensioenregelingen van de openbare sector van roe-
passing is.
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ART. 46

Les personnes dom les services our l'ris fin ~l partir
du l"" janvier \'J77 sans qu'elles se trouvent dans les condi-
tions requises pour obtenir une pension de retraite visée à
l'article 45, peuvent être admises ~1la pension le premier [our
du Illois qui suit celui de leur 60" anniversaire, ou le premier
jour du mois qui suit la date de la cessation de leurs fonc-
tions si elle est postérieure, à la condition de compter au
moins cinq années de services admissibles pour l'ouverture
du droit à la pension, à l'exclusion des bonifications pour
études et des autres périodes bonifiées à titre de services
admis pour la détermination du traitement.

L'alinéa qui précède n'est toutefois pas applicable aux
personnes dont les services ont pris fin par suite de révoca-
tion ou de déchéance ou, s'il s'agit de militaires, par suite
de renvoi de l'armée.

Le premier alinéa n'est ras non plus applicable aux per-
sonnes dont les services ont été pris en compte pour l'octroi
d'une pension du régime des travailleurs salariés en vertu de
la loi du 5 août 1968 établissant certaines relations entre \es
régimes de pensions du secteur public et ceux du secteur
privé.

ART. 47

A moins qu'il n'en soit disposé autrement par le présent
titre, et sans préjudice de l'application, en cas de carrière
mixte, de la loi du 14 avril 1965, la pension accordée en
exécution de l'article 46 est soumise aux dispositions régis-
sant les pensions de retraite dans le régime auquel l'intéres-
sé a été assujetti, telles qu'elles sont en vigueur à la date de
prise de cours de Ia pension.

ART. 48

Le présent titre ne déroge pas, en ce qui concerne le droit
à la pension et le paiement de celle-ci, aux sanctions prévues
en cas de condamnation à une peine criminelle par le régime
de pension applicable à l'intéressé conformément à l'arti-
cle 47.

ART. 49

Pour les personnes qui ne comptent pas vingt années de
services admissibles pour le calcul de la pension, indépen-
damment des bonifications et périodes bonifiées dont ques-
tion à l'article 46, la bonification de temps pour diplôme Oll

pour études préliminaires qui n'a pas fait l'objet d'une vali-
dation à titre onéreux n'est prise en considération qu'à con-
currence du rapport existant entre la durée desdits services
et le nombre vingt.
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ART. 46

Aun de personeu wier dicnsren, vanaf I [auuari 1977
bcëindigd werden zonder dut zij aan de vereiste voorwaarden
voldoen om een in artikel 45 bedoeld rustpensioen te ver-
krijgen, kan her pensioen worden verleend op de eersre dag
van de rnaand die volgr op die van hun 60ste verjaardag, of
op de eerste dag van de maand die volgt op de darum van
de stopzetting van hun functies indien deze zich later voor-
doer, op voorwaarde dar zij ren minste vijf pensioenaan-
sprnakverlenende dienstjaren tellen, met uitzondering van de
bonificaries wegens studies en van andere periodes vergoed
wegens diensten die voor de vasrstelling van de wedde mee-
tellen.

Het vorig lid is evenwel niet van toepassing op de perso-
nen wier diensten beëindigd werden ingevolge de afzetting
of de ontzetting of, indien het gaat om militairen, ingevolge
de wegzending uit het leger.

Het eerste lid is evenmin van toepassing op de personen
waarvan de bedoelde diensten reeds in aanmerking werden
genomen voor een pensioen in de werknemersregeling door
roepassing van de wet van 5 augustus 1968 tot vaststelling
van een zeker verband tussen de pensioenstelsels van de
openbare sector en die van de privé-sector.

ART. 47

Behoudens andersluidende bepalingen in deze titel en on-
verminderd de tcepassing, in geval van een gemengde loop-
baan, van de wet van 14 april 1965, wordt her ter uitvoering
van artikel 46 toegekende pensioen onderworpen aan de be-
palingen die de rustpensioenen regelen in de regeling waar-
aan de betrokkene onderworpen is geweest, zoals zij van
kracht zijn op de ingangsdatum van het pensioen.

ART. 48

Deze titel wijkt niet af, wat het recht op het pensioen en
de uitbetaling ervan betreft, van de sancties bepaald in ge-
val van veroordeling tot een criminele straf door de pen-
sioenregeling die overeenkomstig artikel 47 van toepassing
is op de betrokkene.

ART. 49

Voor de personen die voor de berekening van het pen-
sioen geen twintig in aanmerking komende dienstjaren tellen,
afgezien van de bonificaties en van de vergoede periodes
waarvan sprake is in artikel 46, wordt de tijdsbonificatie
wegens diploma of voorafgaande studies, die niet het voor-
werp heeft uitgernaakt van een validering ten bezwarenden
titel, slechts in aanrnerking genomen ten belope van de ver-
houding tussen de duur van de genoemde diensten en het
getal twinrig.



ART. 50

Pour le calcul de la pension a"corlil'e en vertu du présent
titre, le Roi peur dérenuincr des barèmes de traitements fic-
tifs pour les fonctions qui ont cessé d'exister ou dont les
traitements n'auraient pas été affectés par l'évolution géné-
rale des rémunérations. Ces arrêtés royaux sont pris de la
manière prévue par l'article 15 de la loi du 14 avril 1965.

ART. 51

Le bénéfice du présent titre est subordonné à l'introduc-
tion d'une demande qui doit être adressée à l'administration
à laquelle l'intéressé a appartenu en dernier lieu ou à l'or-
ganisme chargé de la liquidation de sa pension, au plus tôt
dans les 12 mois qui précèdent la date à laquelle la pension
doit prendre cours conformément à l'article 46.

Si la demande est introduite plus d'un an après cette der-
nière date, la pension prendra cours le premier jour du mois
qui suit celui au cours duquel elle a été introduite.

ART. 52

Les personnes qui, entre le 1er juillet 1982 et la veille de
l'entrée en vigueur du présent titre, se sont trouvées dans
la position de disponibilité pour limite d'âge avec un trai-
tement d'attente égal au taux de la pension, peuvent, à
leur demande, être mises à la retraite le premier jour du
mois qui suit celui au cours duquel elles ont été placées dans
cette position administrative, mais au plus tôt au 1er juillet
1982 si elles réunissent la condition d'ancienneté de service
prévue à l'article 46.

TITRE IV

Mesures tendant à faciliter le recueil des informations
nécessaires en matière de pensions

CHAPITRE 1er

Fiche signalétique individuelle

ART. 53

Les pouvoirs et organismes vises à l'article 38, 1° et 2",
de la loi du 5 août 1978 de réformes économiques et bud-
gétaires sont, sans porter atteinte au respect de la vie
pnvee, tenus d'établir, pour chacune des personnes
visées au même article, une fiche signalétique individuelle
mentionnant l'état civil de l'intéressé, la composition de sa
familIe et son domicile, ainsi que tous les renseignements
relatifs à la carrière administrative et pécuniaire nécessaires
à l'établissement des pensions.
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ART. 50

Voor de berckening van hct krachtens deze titel toege-
kcnde pensiocn kan de Koning ficrieve weddeschalen vast-
stellen voor arubten die nier meer besraan of waarvan de
wedde de algemene evolutie van de bezoldigingen niet heeft
gevolgd. Deze koninklijke besluiren worden genornen op de
in artikcl 15 van de wer van 14 april 1965 bepaalde wijze.

ART. 51

Het voordeel van deze titel is afhankelijk van het indie-
nen van een aanvraag die gericht moet worden tot het be-
sruur waartoe de berrokkene her laatsr behoord heeft of tot
de instelling belast met de vereffening van zijn pensioen, ten
vroegste binnen de 12 maanden voorafgaand aan de darum
waarop het pensioen overeenkomstig artikel 46 moet in-
gaan.

Indien de aanvraag meer dan één jaar na deze laatste da-
tum werd ingediend, zal het pensioen ingaan op de eerste
dag van de maand die volgt op die tijdens welke zij werd
ingediend.

ART. 52

De persoon die zich tussen 1 juli 1982 en daags
voor de inwerkingtreding van deze titel in disponi-
biliteit wegens leeftijdsgrens bevonden hebben met een
wachtgeld gelijk nan het pensioenbedrag kunnen, op hun
aanvraag, op rust gesteld worden de eerste dag van de
maand die volgr op die tijdens welke zij in deze adrninis-
tratieve stand geplaatst werden, doch ten vroegste op 1 juli
1982, indien zij de in artikel 46 bepaalde voorwaarde inza-
ke dienstanciënniteit vervullen.

. TITEL IV

Maatregelen om de inzameling var: inzake pensioenen
noodzakelijke inlichtingen te vergernakkelijken

HOOFDSTUK I

Individuele gegevenskaart

ART. 53

De in artikel 38, 1° en 2° van de wet van 5 augustus 1978
houdende economische en budgettaire hervormingen be-
doelde machten en instellingen moeten, zonder afbreuk te
doen aan de persoonlijke levenssfeer, voor ieder van de
in dat artikel bedoelde personen, een individuele gegevens-
kaart opstellen waarin de volgende gegevens voorkomen:
de burgerlijke stand van de berrokkene, de samenstelling
van zijn gezin, zijn woonplaats, evenals alle inlichtingen in
verband met zijn administratieve en geldelijke loopbaan, die
nodig zijn voor het vaststellen van de pensioenen.
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Le Roi précise le contenu de la fiche signalétique indivi-
duelle. Il détermine également les conditions auxquelles les
personnes visées J l'alinéa I'" peuvent obtenir communica-
tion des mentions figurant sur la fiche qui les concerne en
vue d'en contrôler l'exactitude ct, le cas échéant, de les faire
rectifier ou compléter.

ART. 54

L'autorité chargée de la tenue de la fiche signalétique indi-
viduelle est habilitée à en fournir à titre gratuit des copies ou
des extraits certifiés conformes, à la demande des pouvoirs et
organismes qui assurent le service des pensions.

Sauf preuve contraire quant à l'exactitude des éléments
contenus dans la fiche signalétique individuelle, ceux-ci ont
force probante pour la justification des droits à pension.

ART. 55

Le Roi peut centraliser pour les catégories de personnel
qu'il désigne, la tenue et la gestion des fiches signalétiques
individuelles au sein d'une administration ou d'un organisme
existant ou à créer. Dans ce cas, les pouvoirs et organismes
visés à l'article 53 sont déchargés de cette tâche mais sont
tenus de fournir gratuitement à ce service les renseignements
nécessaires à l'accomplissement de sa mission.

ART. 56

Les arrêtés royaux prévus par le présent chapitre sont
délibérés en Conseil des Ministres.

CHAPITRE Il

Mode d'identification des pensions

ART. 57

En vue de permettre le groupement d'information relatives
à une même personne et d'en tenir un inventaire permanent,
les organismes de droit public et de droit privé ainsi que les
associations de fait sont tenus de doter d'un numéro d'identi-
fication fixé de la manière définie par le Roi, les bénéficiaires
de prestations dont ils assurent le service et qui sont consti-
tuées:

- par les pensions, rentes et allocations légales ou régle-
mentaires de vieillesse, de retraite, d'ancienneté, d'invalidité
et de survie;

- par tout avantage complétant les pensions visées CI-

dessus alloué soit en vertu de dispositions légales, réglemen-
taires ou statutaires, soit en vertu de dispositions découlant
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De Koning preciseert de inhoud van de individuele gege-
venskaarr. Hij bepnalr cvcnecns onder welke voorwaarden
de in her eersre lid bedoelde personen kennis kunnen krijgen
van de gegevens vervat in de kaart die hen betrefr, ten einde
de juistheid ervan na te gaan en ze, in voorkomend geval,
te doen wijzigen of aanvullen.

ART. 54

De overheid belast met her bijhouden van de individuele
gegevenskaart is bevoegd om er, kosteloos, afschriften of
voor eensluidend verklaarde uittreksels van af te leveren op
aanvraag van de machten en instellingen die de dienst der
pensioenen verzekeren.

Behoudens tegenbewijs wat de juistheid betreft van de in
de individuele gegevenskaart voorkomende gegevens, hebben
deze krachr van bewijs inzake de rechrvaardiging van de
rechten op pensioen.

ART. 55

De Koning kan, voor de personeelscategorieën die Hij aan-
duidt, het bijhouden en het beheer van de individuele gege-
venskaarten centraliseren bij een administratie of bij een
bestaande of nog op te richten instelling. In dar geval worden
de in artikel 53 bedoelde machten en instellingen ontlast van
deze taak maar ze zijn gehouden deze dienst kosteloos in het
bezit te stellen van de voor het vervullen van zijn opdracht
noodzakelijke inlichtingen.

ART. 56

De in dit hoofdstuk bedoelde koninklijke besluiten worden
in de Ministerraad overlegd.

HOOFDSTUK Il

Wijze van identificatie der pensioenen

ART. 57

Ten einde inlichtingen betreffende een zelfde persoon te
groeperen en daarvan een permanente inventaris te kunnen
bijhouden, moeten de publiek- en privaatrechtelijke instel-
lingen evenals de feitelijke verenigingen een op de door de
Koning bepaalde wijze vastgesteld identificatienummer
geven aan de rechthebbenden op prestaties waarvan zij de
dienst verzekeren en die bestaan uit:

wettelijke of reglementaire ouderdoms-,
anciënnireits-, invaliditeits- en overlevingspensioenen
desbetreffende renten en toelagen;

rust-,
en de

enig voordeel tot aanvulling van de boven-
vermelde pensioenen, dat toegekend wordt ofwel krach-
tens wettelijke, reglementaire of statutaire beschikkingcn



d'lm contrut dt' travail, d'lin règlement d'entreprise, d'une
convention collective d'entreprise ou de secteur;

- par les pensions, rentes, indemnités et allocations
d'invalidité allouées aux intéressés ou il leurs ayants droit en
réparation d'un accident du travail, d'une maladie profession-
nelle ou d'un fait de guerre;

par les allocations de handicapés;

par d'autres avantages déterminés par le Roi.

. ART. 58

Les organismes et associations visés à l'article 57 sont dotés
d'un numéro d'identification fixé de la manière prévue par le
Roi. Ils fournissent à titre gratuit, il l'administration publique
désignée par le Roi, toutes les informations relatives aux
prestations dont question audit article.

Les renseignements ainsi recueillis ne peuvent être utilisés
que pour l'application des dispositions légales et réglemen-
taires régissant les prestations visées à l'article 57.

TITRE V

Contributions personnelles au financement
des pensions de survie

ART. 59

Les dispositions du présent titre s'appliquent aux personnes
appelées à bénéficier d'une pension de retraite à charge:

a) du Trésor public;
b) des organismes auxquels s'applique l'arrêté royal n? 117

du 27 février 1935 établissant le statut des pensions du per-
sonnel des établissements publics autonomes et des régies
institués par l'Etat;

c) de la Régie des Postes;
d) de la Régie des Transports maritimes;
e) des organismes auxquels est applicable la loi du 28 avril

1958 relative à la pension des membres du personnel de
certains organismes d'intrêt public et de leurs ayants droit.

En sont exceptés les sauveteurs volontaires, les ministres
des cultes auxquels le mariage est interdit et qui jouissent
d'un traitement à charge du Trésor public, et les anciens
membres du personnel de carrière des cadres d'Afrique.

ART. 60

Les traitements ainsi que les autres éléments de la rémuné-
ration qui interviennent pour le calcul des pensions de
retraite, alloués aux personnes désignées à l'article 59 sont
soumis à une retenue obligatoire fixée à 7,5 p.c.
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ofwcl kr.ulucns hcpalingcn voortvloeiend uit ccn arbeids-
ovcrccnkomst, l'en bcdrijfvrcglcmcnr. l'en collccticvc bcdriits-
of sccrorovcrcen kornsr;

- de iuvalidircirspensioenen, -renten, -vergoedingen en
-toelagen die aan de betrokkenen of aan hun rechtverkrijgen-
den toegekend worden tot herstel van een arbeidsongeval, een
beroepsziekre of een oorlogsfeit;

de toelagen voor minder-validcn:

- andere door de Koning vastgestelde voordelen .

ART. 58

Aan de in artikel 57 bedoelde instellingen en veremgmgen
wordr een op de door de Koning bepaalde manier vastgesteld
identificatienumrner gegeven. Deze instellingen en vereni-
'ringen stellen het door de Koning aangeduide overheids-
bestuur kosteloos in het bezit van alle inlichtingen waarvan
sprake is in het even genoemde artikel.

De aldus bijeengebrachte inlichtingen mogen alleen
gebruikt worden voor de toepassing van de wettelijke en
reglementaire bepalingen die de in artikel 57 bedoelde
prestaties regelen.

TITEL V

Persoonlijke bijdragen voor de financiering
van de overlevingspensioenen

ART. 59

De bepalingen van deze titel zijn toepasselijk op de perso-
nen die aanspraak zullen kunnen maken op een rustpensioen
ren laste van:

a) de Openbare Schatkist;
b) de instellingen waarop het koninklijk besluit nr. 117 van

27 februari 1935 tot vaststelling van het statuut der pen-
sioenen van het personeel der zelfstandige openbare inrich-
tingen en der regieën ingesteld door de Staat, van toepas-
sing is;

c) de Regie der Posterijen;
d) de Regie voor Maritiem Transport;
e) de instellingen waarop de wet van 28 april 1958 betref-

fende het pensioen van het personeel van zekere organismen
van openbaar nut alsmede van hun rechthebbenden, van
toepassing is.

Zijn niet aan deze bepalingen onderworpen de vrijwillige
redders, de bedienaars van de erediensten die niet in het
huwelijk mogen treden en die een wedde ten laste van de
Openbare Schatkist genieten en de gewezen leden van her
beroepspersoneel van de kaders in Afrika.

ART. 60

De aan de in artikel 59 bedoelde personen toegekende wed-
den evenals de andere bezoldigingselementen die in aanrner-
king genomen worden voor de berekening der rustpensioe-
nen, zijn onderworpen aan een verplichte afhouding vastge-
steld op 7,5 pet.
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ART. 61

Le produit dL' la courriburion personnelle prevue ;\ l'arri-
cle 60, est versé au Trésor public ct est affecté au finance-
ment des pensions des ayants droit des personnes visées ;\
l'article 59. En outre, l'excédent prévisible du produit de cette
contribution par rapport à la charge de ces pensions, est,
chaque année, dans la loi contenant le budget des Pensions,
affecté à des dépenses prévues par ce budget.

ART. 62

Les personnes autres que celles désignées à l'article 59,
exerçant une activité leur conférant des droits à une pension
visée à j'article 38 de la loi du 5 août 1978 de réformes
économiques et budgétaires, et qui ne sont pas affiliées au
régime des pensions des travailleurs salariés du chef de cette
activité, sont tenues de contribuer au financement du régime
de pension qui leur est applicable par une retenue obligatoire
au moins égale à celle prévue à l'article 60.

TITRE VI

Modification diverses de la législation
relative aux pensions

CHAPITRE 1er

Mesures tendant à hâter la liquidations
des pensions et à uniformiser les règles
relatives à leur date de prise de cours

ART. 63

Toute demande de pension de retraite à charge du Trésor
public pour raison d'âge ou d'ancienneté peut être introduite
auprès de l'autorité dont l'agent relève au plus tôt dès le
premier jour du douzième mois qui précède la date à laquelle
la pension doit prendre cours.

Sont toutefois valables, les demandes introduites avant ce
délai en vertu de prescriptions édictées par l'autorité dont
l'agent relève.

Dès la réception de la demande, l'autorité précitée prend
toute mesure utile à la constitution du dossier de pension et
le transmet dans les meilleurs délais à l'administration des
Pensions du Ministère des Finances.

ART.64

L'article 42 de la loi du 21 juillet 1844 sur les pensions
civiles et ecclésiastiques est remplacé par la disposition
suivante:

.~ol

ART, 61

De opbrcngsr V;1I1 de in artikcl 60 bcpaalde persoonlijke
bijdrage wordt aun de Openbare Schatkist gestort en is
besternd voor de financiering van de pensioenen der recht-
verkrijgenden van de in artikel 59 bedoelde personen, Boven-
dien wordt het te verwachten overschot van de opbrengst
van deze bijdrage ten opzichte van de lasr van deze pen-
sioeuen jaarlijks, in de wer houdende de begroting der Pen-
sioenen, aangewend voor de nitgaven waarin die begroting
voorziet.

ART. 62

Alle andere personen dan die bedoeld in artikel 59 die
een activireit uitoefenen die hen recht geeft op een pensioen
bedoeld in artikel 38 van de wet van 5 augustus 1978
houdende economische en budgettaire hervormingen en die
uit hoofde van deze activiteit niet aangesloten zijn bij de
regeling voor werknernerspensioenen, zijn ertoe gehouden bij
te dragen in de financiering van de pensioenregeling die op
hen roepasselijk is door een verplichte afhouding die ten
minste gelijk is aan die bepaald in artikel 60.

TITEL VI

Diverse wijzigingen
van de pensioenwetgeving

HOOFDSTUK I

Maatregelen ten einde de vereffening der pensioenen
te bespoedigen en de regelingen

betreffende hun ingangsdatum eenvormig te maken

ART. 63

Iedere aanvraag van een rustpensioen wegens leeftijd of
dienstanciënniteit ten laste van de Openbare Schatkistmag
bij de overheid waarvan her personeelslid afhangr, ten
vroegste ingediend worden vanaf de eerste dag van de
twaalfde maand voorafgaand aan de daturn waarop het
pensioen moet ingaan.

De aanvragen ingediend vóór die termijn overeenkomstig
de richtlijnen verstrekt door de overheid waarvan her perso-
neelslid afhangt, zijn evenwel geldig.

Vanaf de ontvangst van de aanvraag, treft de voornoemde
overheid alle nuttige maatregelen met het oog op de sarnen-
stelling van het pensioendossier en zendt het zo spoedig
mogelijk aan de administratie der Pensioenen van het
Ministerie van Financiën.

ART. 64

Artikel 42 van de wet van 21 juli 1844 op de burgerlijke
en kerkelijke pensioenen wordt door de volgende bepaling
vervangen:



« Articl« 42. - Toute demande de pension doit être intro-
duite au plus tard dans le délai d'un an qui suit la date
à laquelle s'ouvre le droit. Si la demande est introduite apri:s
l'expiration de ce délai, la pension ne sera duc qu'à partir
du premier jour du mois qui suit cette demande. )'

ART. 65

Un article 62bis rédigé comme suit est inséré dans les lois
sur les pensions militaires coordonnées par l'arrêté royal
du 11 août 1923

«Article 62bis. - Toute demande de pension doit être
introduite au plus tard dans le délai d'un an qui suit la date
à laquelle s'ouvre le droit. Si la demande est introduite après
l'expiration de ce délai, la pension ne sera due qu'à partir du
premier jour du mois qui suit cette demande. »

ART. 66

Sont abrogés :

a) l'article 41 de la loi du 21 juillet 1844 sur les pensions
civiles et ecclésiastiques;

b) l'article 13 de la loi du 31 mars 1884 relative aux dis-
positions complémentaires de la loi du 16 mai 1876 sur les
pensions des professeurs, instituteurs communaux et de leurs
veuves et orphelins;

c) l'article 23 de l'arrêté royal du 31 décembre 1884 come-
nant règlement relatif au mode de liquidation de la pension
des personnes attachées aux établissements d'enseignement
des communes et recevant un traitement sur les fonds alloués
au budget communal;

d) l'article 24 de l'arrêté royal du 31 décembre 1884
précité.

CHAPITRE II

Services ou périodes admissibles
en matière de pensions

ART. 67

§ 1er• A l'article 6 de la loi générale du 21 juillet 1844 sur
les pensions civiles et ecclésiastiques, sont supprimés :

1° au littera A, alinéa 1er, les mots « depuis l'âge de
19 ans »;

2° au littera A, alinéa 3, les mots « à partir de l'âge de
19 ans »;

3° au littera A, alinéa 4, les mots « à partir de l'âge de
19 ans »;

l 'I I NS.' (ILJHJ·19S.f) - N. !

" Artih»! 41. - Elkc pcnsioena.ruvra.ig moct ren laatstc
ingcdicud wordcn hinncn ecu tcrrnijn vau ecu [aar die volgt
op de darum \,;1'1 de opcning \,;111 hct recht. Indien de a.m-
vraag ingcdiend wordr na het vcrstrijkeu van die termijn, zal
her pcnsioen slechrs verschuldigd zijn vanaf de eersre dag van
Je maand die volgt op deze aauvraag, "

ART. 65

In de wetten op de militaire pensioenen, gecoördineerd
bij het koninklijk besluit van 11 augusrus 1923, wordt een
artikel 62bis ingevoegd luidend als volgr :

« Artikel 62bis. - Elke pensioenaanvraag moet ten laatste
ingediend worden binnen een termijn van een jaar die volgr
op de daturn van de opening van het recht. Indien Je aan-
vraag ingediend wordr na her verstrijkcn van die termijn, zal
het pensioen slechts verschuldigd zijn vanaf de eerste dag
van de maand die volgt op deze aanvraag, "

ART. 66

VVorden opgeheven :

a) artikel 41 van de wet van 21 juli 1844 op de burger-
lijke en kerkelijke pensioeuen;

b) artikel 13 van de wet van 31 maart 1884 betrekkelijk
de volledigende bepalingen der wet van 16 mei 1876 op de
pensioenen der gerneentelijke leraars en onderwijzers en
hunner weduwen en wezen;

c) artikel 23 van het koninklijk besluit van 31 december
1884 houdende verordening betrekkelijk de wijze van ver-
effening der pensioenen van de personen welke aan gemeen-
telijke onderwijsgestichten gehecht zijn en een jaarwedde
ontvangen op de gelden door de gerneentebegrotingen
bewilligd;

d) artikel 24 van het voornoemde koninklijk besluit van
31 december 1884.

HOOFDSTUK II

Diensten of periodes die in aanmerking komen
voor het pensioen

ART.67

§ 1. In artikel 6 van de algemene wet van 21 juli 1844 op
de burgerlijke en kerkelijke pensioenen worden geschrapt :

1° in littera A, eerste lid, de woorden « sedert de 19-jarige
leeftijd ";

2° in littera A, derde lid, de woorden « met ingang van de
19-jarige leeftijd ";

3° in littera A, vierde lid, de woorden « vanaf de 19-jarige
leeftijd ";



4" au littcr.i B, les mots .. ;\ p.urir de l';igc de 19 ;IIlS

révolus »;

5" au littera D, alinéa 10
', les mots" pris l'Il considération

à partir de l'âge de 19 ;1I\S" et les mots « l'âge de 19 ans
ci-dessus est remplacé par celui de 16 ans et ";

6" au littera D, alinéa 3, les mots « à partir de l'âge de
16 ans, »,

§ 2. Au même article il' littera B, alinéa 3, est abrogé.

§ 3. L'article 9, 2e alinéa, de l'arrêté royal n" 23 du
27 novembre 1978 portant exécution de l'article 71 de la
loi de réformes économiques et budgétaires est abrogé.

ART. 68

A l'article 35, § r-, alinéa 3, de la loi du 9 juillet 1969
modifiant et complétant la législation relative aux pensions
de retraite et de survie des agents du secteur public, les mots
« de guerre » sont insérés entre les mots « des services mili-
taires » et les mots « et assimilés »;

ART. 69

A l'article 4, § 1er, alinéa 3, de la loi du 16 juin 1970
relative aux bonifications pour diplômes en matière de pen-
sions des membres de l'enseignement, les mots « de guerre"
sont insérés entre les mots « des services militaires" et les
mots « et assimilés».

ART. 70

Aux lois sur les pensions militaires coordonnées par l'ar-
rêté royal du Il août 1923, sont supprimés :

1° à l'article 6, alinéa 5, les mots « à partir de l'âge de
19 ans »;

2° à l'article 6, alinéa 7, les mots « à partir de l'âge de
16 ans;»;

3° à l'article 72, alinéa 1er, 4°, les mots « à prendre en
considération à partir de l'âge de 19 ans »;

4° à l'article 72, alinéa 1er, 5°, les mots « à prendre en
considération à partir de l'âge de 19 ans, » et les mots « l'âge
de 19 ans prévu ci-dessus est remplacé par celui de 16 ans
et »;

5° à l'article 72, alinéa I'", 6°, les mots « à partir de l'âge
de 16 ans, ";

6° à l'article 73, § I'", 13°, les mots « postérieur à l'âge
de 16 ans;»
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4" in [ittcr.i B, d~ woordcn .. I11ct ingang van de volle
19-jarigc lccfrijd. »;

5" ill littera D, ccrsrc lid, de woorden "in aaumerking
genomen vanaf de leeftijd van 19 jaar », de woorden "de
hiervoor bepaalde leeftijd van 19 jaar vervangen door die
van 16 jaar en » en het woord « wordr » tussen de woorden
« de in aanmerking te nemen tijd » en de woorden « dubbel
geteld »;

6(' in litrera D, derde lid, de woorden « vanaf de leeftijd van
16 jaar, »;

§ 2. In hetzelfde artikel wordt littera B, derde lid, opgehe-
ven.

§ 3. Artikel 9, tweede lid, van het koninklijk besluit nr. 23
van 27 november 1978 tot uitvoering van artikel 71 van de
wet houdende economische en budgettaire hervormingen
wordt opgeheven.

ART. 68

In artikel 35, § 1, derde lid, van de wet van 9 juli 1969 tot
wijziging en aanvulling van de wetgeving betreffende de rust-

.en overlevingspensioenen van her personeel van de openbare
sector wordt tussen de woorden « de duur van de militaire»
en de woorden « en daarmede gelijkgestelde diensten » het
woord « oorlogsdiensten » ingevoegd.

ART.69

In artikel 4, § 1, derde lid, van de wet van 16 juni 1970
betreffende de bonificaties wegens diploma's inzake pen-
sioenen van leden van het onderwijs wordt tussen de woor-
den « de duur van de militaire" en de woorden « en daar-
mede gelijkgestelde diensten » het woord « oorlogsdiensten »
ingevoegd.

ART.70

In de door het konnklijk besluit van 11 augustus 1923
gecoördineerde wetten op de militaire pensioenen worden
geschrapt:

1° in artikel 6, 5de lid, de woorden «, vanaf de leeftijd
van 19 jaar, »;

2° in artikel 6, 7de lid, de woorden «, vanaf de leeftijd
van 16 jaar, »;

3° in artikel 72, 1ste lid, 4°, de woorden « in aanmerking
te nemen vanaf de leeftijd van 19 jaar, ";

4° in artikel 72, 1ste lid, 5°, de woorden « in aanmerking
te nemen vanaf de leeftijd van 19 jaar, », de woorden « de
hiervoor bepaalde leeftijd van 19 jaar vervangen door die
van 16 jaar en » en het woord « wordt » tussen de woorden
« de in aanmerking te nemen tijd » en de woorden « dubbel
geteld »;

5° in artikel 72, 1ste lid, 6°, de woorden c in aanmerking
te nemen vanaf de leeftijd van 16 jaar, ";

bO in artikel 73, § 1, 13°, de woorden « na de leeftijd van
16 jaar;»,



ART. 71

I.es pouvoirs et org.uiismcs vises .': l'article FI' .litrcra b),
de LI toi du 14 avril 1')(,5 crahlissanr ccrtuincs rclarions entre
les divers regimes de pensions du secteur public, ainsi qllc
les organismes désignés en vertu du littcru e) du même article,
sont tenus J'apporter s'il)' a lieu, aux dispositions organiques
régissant leur régime de pension, les modifications néces-
saires pour rendre admissibles en matière de pension les ser-
vices effectifs quel que soit l'âge auquel ils ont été accom-
plis.

ART. 72

Les modifications suivantes sont apportées à l'article 20
de la loi du 7 juillet 1964 créant notamment une allocation
tenant lieu de pension en faveur de certains anciens militai-
res :

1° Le § 4 est remplacé par les dispositions suivantes

« § 4. L'allocation prend cours le premier jour du mois qui
suit celui au cours duquel l'intéressé a atteint l'âge de
65 ans ou le jour de la prise de cours de sa pension d'invali-
dité si ce jour est postérieur à son soixante-cinquième anni-
versaire.

Nulle demande d'allocation ne sera admise si elle n'est
présentée dans le délai de six mois à partir du jour où
l'intéressé a atteint l'âge de 65 ans, ou au plus tard à l'expi-
ration du sixième mois suivant le jour de la notification à
l'intéressé de la décision, qui sera coulée en force de chose
jugée, lui accordant une pension d'invalidité, si cette notifi-
cation a eu lieu après qu'il a atteint l'âge de 65 ans. En cas
de recours en annulation devant le Conseil d'Etat, le délai
précité cesse de courir pendant la durée de la procédure. »

2° Il est inséré un § 5bis libellé comme suit:

« § Sbis. L'Etat belge, représenté par le Ministre qui a
l'Administration des pensions dans ses attributions, est su-
brogé dans les droits que les bénéficiaires de l'allocation
tiennent du régime de pension des travailleurs salariés, en
raison des services pris en considération pour le calcul de
ladite allocation. Le Roi détermine les modalités d'applica-
tion de cette subrogation. »

ART. 73

L'article 6, § I'", alinéa 2, de la loi du 5 août 1968 éta-
blissant certaines relations entre les régimes de pensions
du secteur public et ceux du secteur privé est remplacé par
la disposition suivante:

« L'Etat est déchargé de toute obligation future à l'égard
du militaire et de ses ayants droit, à l'exception de celles
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ART.71

De in arrikcl l , lirrera IJ J, van de wet van 14 april 1965
tot vasrstelling van een zeer verband tussen de onderscheiden
pcnsiocnrcgclingcn van de openbare sector bedoelde machren
en instellingen, alsook de krachtens lirtera e) van hetzelfde
artikel aangewezen instellingen zijn er, voor zover nood-
zukclijk, toc gehouden, in de organieke bepalingen die hun
pensioenstelsel regelen de nodige wijzigingen aan te brengen
0111 de effectieve diensren, ongeachr de leeftijd op welke zij
werden volbrachr, voor het pensioen in aanrnerking te doen
komen.

ART. 72

In artikel 20 van de wet van 7 juli 1964 die onder andere
een als pensioen geldende tegernoerkorning ten voordele van
sornrnige gewezen militairen instelt, worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° § 4 wordr door de volgende bepalingen vervangen:

« § 4. De tegemoetkoming neemt een aanvang ofwel de
eerste dag van de maand die volgt op die waarin de betrok-
kene de leeftijd van 65 jaar heeft bereikt ofwel op de ingangs-
darum van zijn invaliditeitspensioen indien deze dag na zijn
65ste verjaardag valt.

Geen enkele aanvraag om tegemoetkoming zal worden
aangenomen, indien zij niet wordr ingediend binnen de ter-
mijn van zes rnaanden te rekenen van de dag waarop de be-
trokkene de leeftijd van 65 jaar heeft bereikt of ten laatste
bij het verstrijken van de zesde maand volgend op de dag
van de kennisgeving aan de betrokkene van de beslissing die
in kracht van gewijsde zal gegaan zijn en waarbij hem een
invalidireitspensiocn toegekend wordt, indien deze kennisge-
ving plaatsvindr nadat hij de leeftijd van 65 jaar heeft bereikt.
In geval van beroep tot nietigverklaring bij de Raad van State
houdt de bovenvermelde termijn op te lopen tijdens de duur
van de procedure. »

2' Een als volgt luidende § 5bis wordt ingevoegd :

« § Sbis. De Belgische Staat, vertegenwoordigd door de Mi-
nister tot wiens bevoegdheid de Administratie der Pensioe-
nen behoort, treedt in de rechten welke de gerechtigden op
de tegemoerkorning bezitten op grond van de pensioenrege-
ling der werknemers uit hoofde van de diensten die voor de
berekening van deze tegemoetkoming in aanmerking geno-
men worden, De Koning stelt nadere regels voorde toepas-
sing van deze subrogatie. »

ART. 73

Artikel 6, § 1, tweede lid, van de wet van 5 augustus
1968 tot vaststelling van een zeker verband tussen de pen-
sioenstelsels van de openbare sector en die van de privé-
sector wordt door de volgende bepaling vervangen:

« De Staat is ontslagen van elke toekomstige verplichting
ten opzichte van de militair en zijn rechtverkrijgenden, met



qui découlent de l'application éventuelle de l'art ide 20 de
la loi du 7 juillet 1964 créant notamment une allocation tc-
nant lieu de pension en faveur de certains anciens militai-
res. »

ART. 74

Le délai de 6 mois dont question aux dispositions faisant
l'objet de l'article 72 court à partir de la date de la publica-
tion de la présente loi, en ee qui concerne les personnes qui,
à cette date, ont déjà atteint l'age de 65 ans et ont été re-
connues invalides après avoir atteint eet âge.

ART. 75

A l'article 33 de la loi du 9 juillet 1969 modifiant et com-
plétant la législation relative aux pensions de retraite et de
survie des agents du secteur public, sont ajoutés les alinéas
suivants:

« Le Roi peut étendre, aux conditions qu'II détermine, le
bénéfiee de cette bonification aux diplômes qui bien que ne
relevant pas de l'enseignement supérieur correspondent à
des études dont les conditions d'accès et la durée ne per-
mettent pas à l'intéressé d'entrer en fonction avant l'âge de
19 ans.

Il détermine à cette occasion la date de prise de cours de
cette extension ainsi que les modalités de révision des pen-
sions en cours.

Les arrêtés royaux prévus au présent article sont pris sur
la proposition du Ministre qui a l'Administration des pen-
sions dans ses attributions. ».

ART.76

A l'article 2 de la loi du 16 juin 1970 relative aux bonifi-
cations pour diplômes en matière de pensions des membres
de l'enseignement, est ajouté un § 3 rédigé comme suit:

« § 3. Le Roi peut étendre, aux conditions qu'II détermi-
ne, le bénéfice de la bonification aux diplômes qui, bien que
ne relevant pas de l'enseignement supérieur, correspondent
à des études dont les conditions d'accès et la durée ne per-
mettent pas l'intéressé d'entrer en fonction avant l'âge de
19 ans.

Il détermine à cette occasion la date de prise de cours de
cette extension ainsi que les modalités de révision des pen-
sions en cours.

Les arrêtés royaux prévus au présent article sont pris sur
la proposition du Ministre qui a l'Administration des pen-
sions dans ses attributions. »

1·14 I

uitzoudcring van die wclkc voorrvlocicn lilt de eventuelc toe-
passiug van artikcl 20 van de wer van 7 juli 1964, die onder
audcrc ecu als pcnsiocn geldcnde tegemoetkoming ten voor-
delc van sommige gewezen militairen instelt, »

ART. 74

De tcrrnijn van 6 maanden waarvan sprake is in de bepalin-
gen van arrikel 72 gaar in vanaf de daturn van de bekend-
making van deze wet ten aanzien van personen die op deze
daturn de leeftijd van 65 jaar reeds bereikt hebben en na
het bereiken van deze leeftijd als invalide erkend werden.

ART. 75

Aan artikel 33 van de wet van 9 juli 1969 tot wijziging
en aanvulling van de wetgeving betreffende de rust- en
overlevingspensioenen van het personeel van de openbare
sector worden volgende leden toegevoegd:

« De Koning kan, onder de voorwaarden die Hij bepaalt,
het voordeel van deze bonificatie uitbreiden tot de diplo-
rna's die, alhoewel zij niet behoren tot het hoger onderwijs,
overeenstemmen met studies waarvan de roelatingsvoor-
waarden en de duur de belanghebbende niet in de mogelijk-
heid stellen vóór de leeftijd van 19 jaar in dienst te treden.

Hij bepaalt bij deze gelegenheid de ingangsdatum van de
uitbreiding, alsook nadere regels voor de herziening van
de lopende pensioenen.

De koninklijke besluiten bedoeld in dit artikel worden
genomen op voordracht van de Minister tot wiens bevoegd-
heid de Administratie der Pensioenen behoort. »,

ART.76

Aan artikel 2 van de wet van 16 juni 1970 betreffende de
bonificaties wegens diploma's inzake pensioenen van leden
van her onderwijs wordt een § 3 toegevoegd, luidend als
volgt :

« § 3. De Koning kan, onder de voorwaarden die Hij be-
paalt, het voordeel van de bonificatie uitbreiden tot de di-
ploma's die, alhoewel zij niet behoren tot het hoger onder-
wijs, overeenstemmen met studies waarvan de toelatings-
voorwaarden en de duur de bclanghebbende niet in de mo-
gelijkheid stellen vóór de leeftijd van 19 jaar in dienst te
treden.

Hij bepaalt bij deze gelegcnheid de ingangsdatum van de
uitbreiding, alsook nadere regels voor de herziening van
de lopende pensioenen.

De koninklijke besluiten bedoeld in dit artikel worden
genomen op voordracht van de Minister tot wiens bevoegd-
heid de Administratie der Pensioenen behoort. »



ART. 77

Les personnes exerçant une fonction susceptible de leur
conférer des droits à une pension de retraite à charge d'un
pouvoir ou organisme auquel la loi du 14 avril 1965 éta-
blissant certaines relations entre les divers régimes de pen-
sions de secteur public est applicable, peuvent faire compter,
pour l'octroi et le calcul de cette pension, les services ren-
dus antérieurement, soit en vertu d'une nomination régulière,
soit en vertu d'une nomination déclarée nulle par l'arrêté-loi
du 5 mai 1944, dans les ngglornératious de communes créées
pendant la guerre de ] 940-1945 dans le cadre d'une mission
administrative à temps plein, pour autant que ces services ne
soient pas déjà admissibles en vertu d'une disposition légale
ou réglementaire antérieure.

Si des périodes prises en considération conformément au
présent article interviennent dans la période retenue pour
l'établissement de la moyen Ile des traitements servant de ba-
se au calcul de la pension, il est tenu compte, pour ces pé-
riodes, des traitements qui ont été alloués aux intéressés par
l'agglomération à laquelle ils appartenaient, sans préjudice
de l'application de l'article 11 de la loi du 9 juillet 1969 mo-
difiant et complétant la législation relative aux pensions de
retraite et de survie des agents du secteur public.

Lorsque la pension est accordée par un des pouvoirs ou
organismes auxquels la loi du 14 avril 1965 est applicable,
à l'exclusion du Trésor public, ce dernier supporte la char-
ge de la quote-part résultant de la prise en considération
des services mentionnés au présent article, calculée de la
manière déterminée à l'article 13 de ladite loi.

ART. 78

§ I'". L'article 1er de la loi du 5 août 1968 établissant
certaines relations entre les régimes de pensions du secteur
public et ceux du secteur privé n'est pas applicable du chef
des services admis en vertu de l'article 77 si les intéressés ou
leurs ayants droit étaient admis au bénéfice de la pension
de retraite ou de survie des travailleurs salariés au moment
de l'entrée en vigueur de l'article 77.

Si les intéressés ou leurs ayants droit etaient admis au
bénéfice de la rente de vieillesse ou de survie, du chef des
services précités, au moment de l'entrée en vigueur de l'arti-
cle 77, l'application des articles 1er et 15 de la loi du 5 août
1968 est subordonnée à l'introduction d'une demande dans
un délai de 6 mois prenant cours à la date de la publication
de la présente loi.

§ 2. Dans les cas visés au § I'", alinéa l.", le Trésor public
qui assume Ie paiement de la pension de retraite ou supporte
la charge d'une quete-part de cette pension est subrogé dans
les avantages en matière de pension résultant de l'application
des lois concernant les pensions des travailleurs salariés du
chef des services visés à l'article 77 à partir de la date à
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ART. 77

Zij die ccn umbr uiroefcncn op grond waarvan aunspraak
kan ontsruan op een rusrpensioen ten laste van een macht
of een instelling waarop de wet van 14 april 1965 tot vast-
stelling van een zeker verbund tussen de onderscheiden pen-
sioenregclingen van de opeubare secror van toepassing is,
mogen voor de toekenning en de berekening van dat pen-
sioen de diensten doen meetellen welke zij vroeger bij de
tijdens de oorlog 1940-1945 opgerichte agglomeraties van
gemeenten in het kader van een voltiidse administratieve
opdracht hebben verstrekr, herzij krachtens een regelmatige
benoeming, hetzij krachtens een benoeming die bii de be-
sluitwer van 5 mei 1944 ongeldig werd verklaard, voor zo-
ver deze diensten niet reeds krachrens een vroegere wette-
lijke of reglementaire bepaling in aanmerking komen.

Valt de overeenkomstig dit artikel meetellende tijd in de
periode die in aanmerking komt voor het vaststellen van het
gemiddelde der wedden op grond waarvan het pensioen
wordt berekend, dan wordt er voor deze tijd rekening ge-
houden met de wedden die aan de betrokkenen werden tee-
gekend door de agglomeratie waartoe zij behoorden, onver-
minderd de toepassing van artikel 11 van de wet van 9 juli
1969 tot wijziging en aanvulling van de wetgeving betref-
fende de rust- en overlevingspensioenen van het personeel
van de openbare sector.

Wanneer het pensioen toegekend wordt door een van de
machren of instellingen waarop de wet van 14 april 1965
van roepassing is, de Openbare Schatkist uitgezonderd, draagt
deze laatste de last van het pensioenaandeel voortvloeiend uit
de inaanmerkingneming van de in dit artikel vermelde dien-
sten en berekend overeenkomstig het bepaalde in artikel 13
van de bedoelde wet.

ART. 78

§ 1. Artikel 1 van de wet van 5 augustus 1968 tot vast-
stelling van een zeker verband tussen de pensioenstelsels van
de openbare sector en die van de privé-sector is niet van toe-
passing uir hoofde van de krachtens artikel 77 in aanmerking
genomen diensten, indien de betrokkenen of hun recht-
verkrijgenden bij de inwerkingtreding van artikel 77 in aan-
merking kwamen voor het rust- of overlevingspensioen voor
werknemers.

Indien de betrokkenen of hun rechtverkrijgenden bij de
inwerkingtreding van artikel 77 uit hoofde van de eerder ver-
rnclde diensten in aanmerking kwamen voor de ouderdorns-
of overlevingsrente, worden de artikelen 1 en 15 van de wet
van 5 augustus 1968 slechts toegepast nadar een aanvraag is
ingediend binnen een termijn van 6 maanden, ingaande op
de daturn van de bekendmaking van deze wet.

§ 2. In de gevallen bedoeld in § 1, eerste lid, wordt de
Staatskas die het rustpensioen uitbetaalt of een deel
van de lasten draagr, gesubrogeerd in de voordelen inzake
pensioen die uit de toepassing van de wetren inzake de werk-
nemerspensioenen volgen uit hoofde van de in artikel 77 be-
doelde diensten en dit vanaf de datum waarop deze diensten
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l.rquclh: lesdits services sont pris en considération pour l'II

fixer le moutunr.

ART. 79

Les pensions de retraite et de survie à charge d'un des régi-
mes de pensions auxquels la loi du 14 avril 1965 est applica-
ble, en cours .\ la date de l'entrée en vigueur de l'article 77,
sont révisées à la demande des intéressés compte tenu des
dispositions dudit article, et selon les modalités fixées par
le Roi.

Cette demande de révision produit ses effets

a) le premier jour du mois qui suit celui au cours duquel
IJ présente loi aura été publiée au Moniteur belge, pour
autant qu'elle soit introduite dans les six mois suivant la date
de cette publication;

b) le premier jour du mois suivant celui au cours duquel
elle est introduite dans les autres cas.

ART. 80

Nonobstant toute autre disposition légale, réglementaire
ou contractuelle, pour le calcul des pensions de retraite
visées à l'article 38 de la loi du 5 août 1978 de réformes
économiques et budgétaires, les services rendus par les mem-
bres du personnel de carrière des cadres d'Afrique, ne sont
pas pris en considération lorsqu'il s'agit de personnes qui
sont entrées en service dans un pouvoir ou organisme visé
à l'article 38 précité, après avoir effectué 15 ans ou plus de
services en Afrique sans avoir achevé une carrière complète
ou après avoir été relevées de leurs fonctions pour cause
d'inaptitude physique au service d'Afrique après 15 ans au
moins de service.

ART. 81

L'article 12, § 3, alinéa 5, de l'arrêté royal du 21 mai 1964
portant coordination des lois relatives au personnel d'Afrique
est abrogé.

ART. 82

Les pensions de retraite en cours à la date de l'entrée en
vigueur de l'article 80 sorit révisées d'office avec effet au
1er janvier 1983, compte tenu des dispositions dudit article.

CHAPITRE III

Modifications à différentes lois
en matière de pensions

ART. 83

A l'article 23 de l'arrêté royal n? 23 du 27 novembre 1978
portant exécution de l'article 71 de la loi de réformes éco-

wordcn in a.nuucrking gcnomcn om hcr bedrag ervan vast
te stcllcn.

ART. 79

De op de datum van inwerkingrreding van artikel 77
lopende rust- en overlevingspensioen ten laste van één van
de pensioenregelingen waarop de wet van 14 april 1965 van
roepassing is, worden op aanvraag van de betrokkenen her-
zien rekening houdend met het bepaalde in dit artikel, en
volgens de door de Koning bepaalde regels.

Deze aanvraag tot herziening heeft uitwerking :

a) op de eerstedag van de maand volgend op die gedu-
rende welke deze wet zal zijn bekendgemaakt in het Belgisch
Staatsblad, voor zover zij binnen zes maanden na deze
bekendmaking wordt ingediend;

b) op de eerste dag van de maand volgend op die waarin
de aanvraag werd ingediend, in de andere gevallen.

ART. 80

Niettegenstaande elke andere wettelijke, reglementaire of
contractuele bepaling, komen voor de berekening van de
in artikel 38 van de wet van 5 augustus 1978 houdende eco-
nomische en budgettaire hervormingen bedoelde rustpen-
sioenen niet in aanmerking, de diensten bewezen door de
leden van het beroepspersoneel der kaders in Afrika, indien
het gaar om personen die in dienst zijn getreden bij een in
voorrneld artikel 38 bedoelde macht of instelling, nadat zij
15 of meer jaren dienst bewezen hebben in Afrika zonder
er een volledige loopbaan te hebben volbracht of nadat zij
uit hun arnbr werden ontheven wegens lichamelijke onge-
schiktheid voor Afrikadienst na minstens 15 jaren dienst.

ART. 81

Artikel 12, § 3, vijfde lid, van het koninklijk besluit van
21 mei 1964 tot coördinatie van de wetten betreffende het
personeel in Afrika wordt opgeheven.

ART. 82

De op de datum van inwerkingtreding van artikel 80
lopende rustpensioenen worden met ingang van 1 januari
1983 ambtshalve herzien rekening houdend met de bepalin-
gen van voormeld artikel.

HOOFDSTUK III

Wijzigingen van verschillende wetten
inzake pensioenen

ART. 83

In artikel 23 van het koninklijk besluit nr. 23 van 27 no-
vember 1978 tot uitvoering van artikel 71 van de wet hou-



11l1111iquL'sct budgér.iircs, les mors " ayant interrompu leurs
services d.ms l'cnscigncmeut en Belgique " sont rapportés.

ART. 84

L'article 3, alinéa 6, du décret du 27 avril 1955 relatif aux
indemnités familiales aux pensionnés civiques et coloniaux
est remplacé par l'alinéa suivant:

« La limite d'âge prévue à l'alinéa 2 est portée de 21 à 25
ans pour les enfants ;\ charge qui se trouvent dans les condi-
tions auxquelles l'article 62 des lois coordonnées relatives
aux allocations familiales pour travailleurs salariés ouvre un
droit aux alIocations familiales jusqu'à cet âge. »

ART. 85

L'article 17, § 3, alinéa 2, du décret du 28 juin 1957 por-
tant statut de la Caisse coloniale d'assurance est remplacé
par l'alinéa suivant:

« La limite d'âge prévue à l'article 1er est portée de 21 à 25
ans pour les orphelins qui se trouvent dans les conditions
auxquelles l'article 62 des lois coordonnées relatives aux allo-
cations familiales pour travailleurs salariés ouvre un droit
aux allocations familiales jusqu'à cet âge. "

ART. 86

§ I'", L'article 114 de la loi du 14 février 1961 d'expansion
économique, de progrès social et de redressement financier,
est abrogé.

§ 2. A l'article 117 de la même loi, modifié par les lois du
4 juin 1976 et du 15 juillet 1977, sont apportées les modifica-
tions suivantes :

1° le § 3, alinéa 2, est complété comme suit:

« Il en est de même s'il s'agit d'une personne ayant inter-
jeté appel d'une décision d'inaptitude physique et à laquelle
l~ poursuite de ses activités n'a pas été interdite par l'auto-
rité dont elle relève, sans que la mise à la retraite puisse être
postérieure au premier jour du mois qui suit la notification
à l'intéressé de la décision rendue en degré d'appel. »~i

2° l'alinéa suivant est inséré entre les alinéas 2 et 3
du § 3 :

« Si à l'expiration d'un délai de douze mois, prenant cours
à la date de la notification à l'intéressé d'une décision coulée
en force de chose jugée le déclarant inapte à l'exercice de
ses fonctions, mais apte à l'exercice d'autres fonctions par
voie de réaffectation, l'autorité dont relève l'agent atteste
qu'il n'a pas été possible de le réaffecter, la pension d'inapti-
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dcndc cconomische en budgertaire hervormingen worden
de woordcn « hun dicnsrcn in lier ondcrwijs in België hebben
orulcrbrokcn en " ingerrokken,

ART. 84

Artikel 3, zesde lid, van het dekreet van 27 april 1955 be-
treffende de gezinsroelagen verleend aan burgerlijke en kolo-
nale gepensioneerden wordt door het volgende lid vervan-
gen :

« De in het rweede lid bepaalde leeftijdsgrens wordt van
21 op 25 jaar gebracht voor de kinderen ten laste die vol-
doen aan de voorwaarden, waaronder artikel 62 van de
gecoördineerde wetten betreffende de kinderbijslagen voor
werknemers recht op kinderbijslag tot op die leeftijd ver-
leent. >;

ART. 85

Artikel 17, § 3, tweede lid, van het dekreet van 28 juni
1957 houdende statuut van de Koloniale Verzekeringskas
wordt door het volgende lid vervangen :

«De in het eerste lid bepaalde leeftijdsgrens wordt van
21 op 25 jaar gebracht voor de wezen die voldoen aan de
voorwaarden, waaronder artikel 62 van de gecoördineerde
wetten betreffende de kinderbijlagen voor werknemers recht
op kinderbijslag tot op die leeftijd verleent. "

ART. 86

§ 1. Artikel 114 van de wet van 14 februari 1961 voor
economische expansie, sociale vooruitgang en financieel
herstel, wordt opgeheven.

§ 2. In artikel 117 van dezelfde wet, zoals gewijzigd bij de
wetten van 4 juni 1976 en 15 juli 1977, worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° § 3, tweede lid, wordt als volgt aangevuld:

«Dit geldt eveneens indien het een persoon betreft. die
beroep heeftingesteld tegen een beslissing van lichamelijke
ongeschiktheid en aan wie door de overheid waarvan hij
afhangt, geen verbod werd opgelegd om zijn arnbt voort te
zetten, zonder dat de oppensioenstelling later mag zijn dan
de eerste dag van de maand die volgt op de bekendmaking
aan de betrokkene van de in beroep gewezen beslissing. ";

2° tussen het tweede en het derde lid van § 3 wordt het
volgende lid ingevoegd :

« Indien de overheid waarvan de betrokkene afhangt, bij
het verstrijken van een termijn van twaalf maanden die een
aanvang neemt vanaf de datum waarop hem kennis is gege-
ven van de in kracht van gewijsde gegane beslissing waarbij
hij ongeschikt wordt verklaard voor de uitoefening van zijn
arnbt doch geschikt verklaard blijft voor de uitoefening van



tude physique lui est accordee d'office ct prend cours le
premier [our du mois qui suit l'cxpirariou du LIt-hi prl;citt- ... ;

3" il est inséré un § 4 rédigé comme suit :

« § 4. Lorsque l'intéressé qui a été déclnré inapte, décède
dans un délai d'un an à compter de la date .l laquelle la
pension pour inaptitude aurait pris cours conformément au
§ 3 du présent article, sans avoir introduit sa demande de
pension, la pension lui est accordée d'office et les arriérés de
pension sont ajoutés à sa succession. »

ART. 87

Produisent leurs pleins et entiers effets les décisions de
mises à la retraite pour cause d'inaptitude physique prises
avant la publication de la présente loi à l'égard des personnes
soumises à l'article 117 de la même loi du 14 février 1961 et
qui n'ont pu être réaffectées dans un emploi en rapport avec
leurs aptitudes, ainsi qu'à l'égard de celles qui ont poursuivi
leurs fonctions pendant la procédure d'appel contre une déci-
sion d'inaptitude physique.

ART. 88

A l'article 6 de la loi du 10 janvier 1974 réglant l'admis-
sibilité de certains services et de périodes assimilées à l'acti-
vité de service pour j'octroi et le calcul des pensions à charge
du Trésor public, dont le texte actuel formera le § I'", il est
ajouté un § 2, rédigé comme suit :

« § 2. Une pension de retraite par limite d'âge ou une
pension anticipée prenant cours à l'expiration d'une période
de disponibilité ou de congé pour convenances personnelles,
ainsi qu'une pension différée, peut être accordée, sans que
l'intéressé soit tenu de reprendre préalablement l'exercice de
ses fonctions, pour autant qu'il réunisse les conditions d'ou-
verture du droit à ces pensions et qu'il ait introduit la
demande nécessaire dans le délai prévu par la loi. »

ART. 89

Dans l'article I'", premier alinéa, de la loi du 15 juillet 19ï7
relative à la pension de retraite et de survie des membres du
personnel des hôpitaux psychiatriques de l'Etat et des établis-
sements de bienfaisance institués par l'Etat, les mots «y
compris l'Institution royale de Messines» sont insérés entre
les mots «institués par l'Etat» et « pourvus d'une
nomination ».

Ij~ I

l'en .mdcr .unht hij wijzc v.m wederrewcrkstclling, verklaart
dar lier nier mogelijk is gcwcesr om hem wcder rewerk te
srellcn, dan wordt hct pcnsioen wcgeus ongcschikrheid ht~111

umbtshalve verlcend en guat dit in op de eerste dag van de
maand die volgr op her verstrijken van de voorrnelde
termijn, ).;

3" een § 4, luidend als volgr, wordr ingevoegd:

« § 4, Indien de betrokkene die ongeschikt verklaard werd,
zonder een pensioenaanvraag in te dienen overlijdt binnen
één [aar te rekenen vanaf de datum waarop het pensioen
wegeus ongeschiktheid overeenkomsrig § 3 van dit artikel
had moeren ingann, wordt het pensioen hem arnbtshalve
toegekend en worden de pensioenachterstallen bij zijn nala-
tenschap gevoegd. »

ART. 87

Volle uitwerking hebben de beslissingen tot oppensioen-
stelling wegens ongeschiktheid, genomen vóór de bekend-
making van deze wet met betrekking tot aan artikel 117 van
dezelfde wet van 14 februari 1961 onderworpen personen
die nier wedertewerkgesteld konden worden in een aan hun
geschiktheden aangepast ambt, alsmede met betrekking tot
hen die hun arnbt hebl.en voortgezet gedurende de procedure
van beroep tegen een beslissing van lichamelijke onge-
schiktheid.

ART. 88

In artikel 6 van de wet van 10 januari 1974 tot regeling
van de inaanrnerkingneming van bepaalde diensten en van
met dienstacriviteit gelijkgesteide perioden voor het toeken-
nen en berekenen van pensioenen ten laste van de Staatskas,
waarvan de tegenwoordige tekst § 1 zal vormen, wordt
een § 2 ingevoegd, luidend als volgt :

« § 2. Een rustpensioen wegens het bereiken van de leef-
tijdsgrens of een vervroegd pensioen, ingaand bij het verstrij-
ken van een periode van disponibiliteit of verlof wegens
persoonlijke angelegenheden, evenals een uitgesteld pensioen,
kan worden toegekend zonder dar de betrokkene ertoe
gehouden is om vooraf de dienst te hervatten, op
voorwaarde dat hij de voorwaarden inzake de toekenning
van het recht op die pensioenen vervult en dar hij de nood-
zakelijke aanvraag binnen de door de wet gestelde termijn
heeft ingediend.»

ART. 89

In artikel 1, eerste lid, van de wet van 15 juli 1977 betref-
fende de rust- en overlevingspensioenen van de personeels-
leden van de rijkspsychiatrische ziekenhuizen en van de
weldadigheidsgestichten ingesteld door de Staat, worden
tussen de woorden «ingesteld door de Staat » en «die in
her bezit zijn van» de woorden « met inbegrip van het
Koninklijk Gesticht van Mesen» ingevoegd.



ART. 90

L'article 'Ï de lu même loi est remplacé par L1 disposition
suivante :

« Article S. -- La présente loi produit ses effets le I'" jan-
vier 1978.»

ART. 91

A l'article 6, B, premier alinéa, de la loi du 21 juillet 1844
sur les pensions civiles et ecclésiastiques, complété par l'arti-
cle 110 de la loi du 22 décembre 1977 relative aux proposi-
rions budgétaires 1977-1 'l7R, les mots «de la loi du 3 juin
1964 portant statut des objecteurs de conscience, modifiée
notamment par celle du .1 juillet 1975» sont remplacés par
les mots «des lois portant le statut des objecteurs de
conscience, coordonnées par l'arrêté royal du 20 février
1980 »,

ART. 92

§ l". L'article 40&i5, § I'", de la loi du 5 août 1978 de
réformes économiques et budgétaires, y inséré par l'article 2
de l'arrêté royal n" 30 du 30 mars 1982 modifiant la législa-
tion relative aux pensions du secteur public, est remplacé
par la disposition suivante :

« Article 40bis. - § I'". Sans préjudice de l'application
ultérieure du maximum absolu prévu à l'article 40, les pen-
sions de survie visées à l'article 38, ne peuvent être cumulées
avec des pensions de retraite visées au même article qu'à
concurrence de 55 p.e. du traitement maximum de l'échelle
barérnique attachée au dernier grade de l'agent défunt, pris
en considération pour le calcul ou la dernière révision de la
plus élevée des pensions de survie. Ce traitement maximum
est augmenté, le cas échéant, des rémunérations supplémen-
taires prises en compte pour le calcul de ladite pension de
survie, à l'exclusion des indemnités et allocations afférentes
à des activités complémentaires ou accessoires à la fonction
considérée.

Pour l'application de l'alinéa lor, les pensions, compléments
de pensions, rentes, allocations et autres avantages tenant lieu
de pension de retraite et de survie sont additionnés.

Outre les pensions de retraite visées à j'article 38, il est
tenu compte, pour l'application de l'alinéa I'", des pensions
d'ancienneté et d'invalidité ou de tout avantage en tenant
lieu, octroyés en vertu d'une législation belge ou étrangère
ou en vertu d'un régime de pension d'une institution de droit
international public.

Ne sont toutefois pas visées, les pensions et rentes consti-
tuant exclusivement la réparation d'un dommage physique.

L'application du présent article ne peut avoir pour effet
de ramener l'ensemble des pensions de retraite et de survie
visées par le présent article à un montant inférieur à celui
constitué par les seules pensions de survie visées à l'article 38
ou à 110 p.c. du minimum de pension de survie prévu en
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ART. 90

Artikel S van dczelfde wet wordr vervangen door de vol-
gende bepaling :

« ArtikelS. - Deze wet heeft uitwerking met ingang van
1 januari 1978.»

ART. 91

In artikel 6, B, eerste lid, van de wet van 21 juli 1844 op
de burgerlijke en kerkelijke pensioenen, zoals aangevuld
door artikel 110 van de wet van 22 december 1977 betref-
fende de budgettaire voorstellen 1977-1978, worden de woor-
den « van de wer van 3 juni 1964 houdende het statuut van
de gewerensbezwaarden, zoals inzonderheid gewijzigd door
de wet van 3 juli 1975 » vervangen door de woorden «van
de wetten betreffende het statuut van de gewetensbezwaar-
den, gecoördineerd bij koninklijk besluit van 20 februari
1980 »;

ART. 92

§ l , Artikel 40&i5, § 1, van de de wet van 5 augustus 1978
houdende economische en budgettaire hervormingen, inge-
voegd door artikel 2 van het koninklijk besluit nr. 30 tot
wijziging van de wetgeving betreffende de pensioenen van de
overheidssector, wordt door de volgende bepaling ver-
vangen :

« Artikel 40bis. - § 1. Onverminderd de latere toepas-
sing van het in artikel 40 bedoelde absoluur maximum,
mogen de in artikel 38 bedoelde overlevingspensioenen
slechts gecumuleerd worden met in datzelfde artikel bedoelde
rustpensioenen ten belope van 55 pet, van de maximum-
wedde van de weddeschaal verbonden aan de laatste graad
van de overleden echrgenoor, die in aanmerking genomen
wordt voor de berekening of voor de laatste herziening van
het hoogste der overlevingspensioenen. Die maximumwedde
wordt in voorkomend geval verhoogd met de bijkomende
weddevoordelen die in aanmerking komen voor de berekening
van dar overlevingspensioen, met uitsluiting van de vergoe-
dingen en toelagen toegekend voor activiteiten die de
beschouwde functie aanvullen of eraan verbonden zijn.

Voor de toepassing van het eerste lid worden de pensioe
nen, pensioenaanvullingen, renten, toelagen en andere als
rust- en overlevingspensioen geldende voordelen samengeteld.

Naast de in artikel 38 bedoelde rustpensioenen wordt voor
de toepassing van het eerste lid rekening gehouden met de
ouderdorns. en invaliditeitspensioenen of ieder als zodanig
geldend voordeel, toegekend krachtens een Belgische of een
buitenlandse wergeving of krachtens een pensioenregeling
van een volkenrechtelijke instelling.

De pensioenen en renten die uitsluitend een lichamelijke
schade vergoeden, komen evenwel niet in aanmerking.

De toepassing van dit artikel mag niet tot gevolg hebben
dar het geheel van de door dit artikel bedoelde rust- en over-
levingspensioenen teruggebracht wordt tot een bedrag dat
lager ligt dan dat gevormd door de in artikel 38 bedoelde
overlevingspensioenen alleen, of tot 110 pet, van het mini-
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faveur du conjoint survivant par les dispositions fi x.mt les
11l0nt;11HSmiuimums dl' pcusion de survie ;1 charge .Ill
Trésor public. "

§ 2. Les dispositions de l'article 40bis, tel qu'il était libellé
avant sa modification par le présent article, demeurent
applicables :

1" aux cumuls en COl\l'S à la veille de l'entrée en vigueur du
présent article;

2" aux pensions qui s'ajouteront ultérieurement aux cu-
muls visés au lOci-dessus.

ART. 93

L'article Il de la loi du 23 décembre 1955 sur les officiers
auxiliaires de la Force aérienne, pilotes et navigateurs, modi-
fié par la loi du 13 juillet 1976, est remplacé par la dispo-
sition suivante:

«Article 11. - Les dispositions des lois coordonnées sur
les pensions militaires s'appliquent aux officiers auxiliaires. »

ART. 94

L'article la de la loi du 23 décembre 1955 sur les sous-
officiers auxiliaires de la Force aérienne, pilotes et naviga-
teurs est remplacé par la disposition suivante:

«Article 10. - Les dispositions des lois coordonnées sur
les pensions militaires s'appliquent aux sous-officiers auxi-
liaires. »

ART. 95

L'article 32, alinéa l ", de la loi du 13 jumel' 1976 relative
aux effectifs en officiers et aux statuts du personnel des For-
ces armées est remplacé par la disposition suivante :

«Les dispositions des lois coordonnées sur les pensions
militaires s'appliquent aux militaires temporaires. »

TITRE VII

Dispositions finales

ART.96

Le Roi peut, dans les textes légaux et réglementaires en
vigueur à la date de la publication de la présente loi, rem-
placer les références à des dispositions qu'elle abroge par
des références aux dispositions nouvelles qui s'y substituent.

ART. 97

Le Roi peut prendre toutes les mesures nécessaires à la
solution des difficultés auxquelles donnerait lieu l'appli-
cation des dispositions du présent Livre.

I -to I

lll11nHl\'nlniolgspensioen d.u tcn voordcle van de langsr-
lcvcudc l'chlgenoot hcp.iald wordt dool' dl' bcpulingcn die de
minimurnbedr.rgcn vasrlcggcn van de ovcrlcvingspcnsioencn
rcn luste V;1I1 de Openbare Scharkisr. "

§ 2. De bepalingen van artikel 40bis, zoals ze luidden vóór
hun wijziging door dit arrikel, blijven van roepassing :

1" op de cumulaties lopendc daags vóór de inwerkingtre-
ding van dit artikel;

2" op de pensioenen die later aan de in 1U vermelde cumu-
lanes toegevoegd worden.

ART. 93

Artikel Il van de wet van 23 december 1955 betreffende
de hulpofficieren van de luchtrnacht, piloten en navigatoren,
gewijzigd bij de wet van 13 juli 1976, wordt vervangen door
volgende bepaling:

« Artikel 11. - De bepalingen van de samengeordende
wetten op de militaire pensioenen zijn toepasselijk op de
hulpofficieren. »

ART. 94

Artikel 10 van de wet van 23 december 1955 betreffende
de hulponderofficieren van de luchtmacht, piloten en navi-
garoren wordt vervangen door volgende bepaling:

« Artikel 10. - De bepalingen van de gecoördineerde
wetten op de militaire pensioenen zijn toepasselijk op de
hulponderofficieren. »

ART. 95

Artikel 32, eerste lid, van de wet van 13 juli 1976 betref-
fende de getalsrerkre aan officieren en de statuten van het
personeel van de krijgsmacht wordt vervangen door volgende
bepaling :

« De bepalingen van de samengeordende wetten op de mili-
taire pensioenen zijn toepasselijk op de tijdelijke militairen. »

TITEL VII

Slotbepalingen

ART.96

De Koning kan, in de op de daturn van bekendmaking
van deze wet geldende wets- en verordenende bepalingen,
de verwijzingen naar bepalingen die zij opheft vervangen
door verwijzingen naar de nieuwe bepalingen die in hun
plaats komen.

ART. 97

De Koning kan alle maatregelen treffen die nodig zijn om
de moeilijkheden op te lossen die bij de toepassing van de
bepalingen van dit Boek zouden rijzen.
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l.c Livre l'" entre en vigueur le prcuucr tour .III Illois
qui suit celui ;\11 (ours duquel l.: prcscnrc loi ;\Il LI (1('

pllhlil'C ;1l1 ,\"Iol/itcur bclge, ;\ l'exception :

a) du Titre Tl qui entre en vigueur le premier [our du
sixième mois qui suir L1 date dl' cette publication;

b) du Titre IV qui entrera Cil vigueur ;\ L1 date qui sera
fixée P;1r le Roi;

c) de l'article 66, b et d, qui produisent leurs effets au
1"' juillet 1979;

d) des articles 72 ;\ 74 et de l'article 88 qui produisent
leurs effets le 1er janvier 1979;

e) des articles 80 Il 82 qui produisent leurs effets le
l·r janvier 1983;

f) des articles 84 et 85 qui produisent leurs effets le
l·r janvier 1968;

g) de l'article 86, § l er, qui entre en vigueur le 1"r sep-
tembre 1984;

h) des articles 86, § 2, 3°, 89 et 90 qUi produisent leurs
effets le I'" janvier 1978.

LIVRE II

Mesures d'harmonisation dans le regime de pension
des travailleurs salariés

TJTRE Jer

Modifications de l'arrêté royal n° 50 -du 24 octobre 1967
relatif à la pension de retraite et de survie des travailleurs
salariés

ART. 99

L'article I'", alinéa T", de l'arrêté royal n° 50 du 24 octo-
bre 1967 relatif à la pension de retraite et de survie des
travailleurs salariés est complété comme suit :

« 3° de prestations en cas de décès au profit du conjoint
survivant des travailleurs dont il est question au 1° et qui
sont décédés après le 31 décembre 1983. »

ART. 100

A l'article 3 du même arrêté modifié par les lois des
27 juin !969, 5 juin 1970 et 8 août 1980 sont apportées
les modifications suivantes :

1° à l'alinéa l ", 20
, le mot c veuves" est remplacé par

les mots « conjoints survivants ";

20 à l'alinéa F', 4°, les mots « sa veuve» sont remplacés
par les mots « son conjoint survivant »;

I ·11 I sss (I<)X~-I<)X4) -- N. I

;\IU'. 9R

Bock I rrccdr ill wcrking op de eersrc d.ig \,;111 de maand
die volgr op die waariu deze wct in het Bclgiscb Staatsblad
zal zijll bckeudgcm.iakt, met uirzondcring van :

ti) Titel II die in werking treedt op de eersre dag van de
zesdc maand die volgt op de daturn van deze bekendmaking,

b) Tirel IV die in werking rreedr op de darurn die door de
Koning za] worden vasrgesreld:

c) artikel 66, b en d, die uitwerking hebben met ingang
van 1 juli 1979;

d) de arrikelen 72 tot en met 74 en artikel 88 die uit-
werking hebben met ingang van 1 januari 1979;

e) de artikelen 80 tot en met 82 die uitwerking hebben met
ingang van 1 januari 1983;

f) de artikelen 84 en 85 die uitwerking hebben met
ingang van 1 januari 1968;

g) artikel 86, § 1, dat in werking treedt op 1 septern-
ber 1984;

h} de artikelen 86, § 2, 3°, 89 en 90 die uitwerking hebben
met ingang van 1 [anuari 1978.

BOEK II

Maatregelen tot harmonisering in de pensioenregeling
voor werknemers

TITEL J

Wijzigingen van het koninklijk besluit nr. 50 van 24 okto-
ber 1967 betreffende het rust- en overlevingspensioen
voor werknemers

ART.99

Artikel 1, eerste lid, van het koninklijk besluit nr. 50
van 24 cktober 1967 betreffende het rust- en overlevings-
pensioen voor werknemers wordt als volgt aangevuld:

«30 voor uitkeringen bij overlijden ten voordele van de
langstlevende echtgenoot der werknemers waarvan sprake is
in 1" en die overleden zijn na 31 december 1983. »

ART. 100

Aan artikel 3 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de wetten
van 27 juni 1969, 5 juni 1970 en 8 augustus 1980 worden
de volgende wijzigingen aangebracht :

1° in het eerste lid, 20, wordt het woord « weduwen »

vervangen door de woorden « langstlevende echtgenoten »;

2" in het eerste lid, 4°, worden de woorden - zijn we-
duwe » vervangen door de woorden « diens langstlevende
echtgenoot ".
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ART. \01

Un article -Ihis rédigl; comme suit est inséré dans le même
arrêté :

" Article 4bis. - Par dérogation à l'article 4, la pension
de retraite peut, au choix et à la demande de l'intéressé, pren-
dre cours le premier jour du mois qui suit l'âge normal de
la pension pour autant que la demande soit introduite dans
les douze mois qui suivent cet âge. »

ART. 102

L'article 5 du même arrêté, modifié par la loi du
10 février 1981, est complété par l'alinéa suivant :

« Les conditions complémentaires prévues à l'article précé-
dent ne sont cependant pas d'application, si l'intéressé a au
moins 60 ans et justifie avoir été occupé habituellement et en
ordre principal comme travailleur salarié pendant au moins
cinq ans."

ART. 103

A l'article 10 du même arrêté modifié par les lois des
29 juin 1970, 26 juin 1972, 27 décembre 1973, 28 mars 1975,
27 février 1976 et 2 juillet 1976, par l'arrêté royal n° 17
du 3D novembre 1978 et par la loi du ID février 1981 sont
apportées les modifications suivantes

1° au § l"r, alinéa l.", a), les mots « l'épouse" sont rem-
placés par les mots «le conjoint";

2° Ie § 2, alinéa I.", 1°, est remplacé par la disposition
suivante:

« 1° qui a été occupé habituellement et en ordre principal
comme ouvrier mineur pendant au moins vingt années,
peut obtenir une pension de retraite acquise à raison d'un
trentième par année civile d'occupation comme ouvrier
mmeur.

S'il ne totalise pas trente années civiles d'occupation habi-
tuelle et en ordre principal en qualité d'ouvrier mineur au
fond des mines ou des carrières avec exploitation souter-
raine, mais en compte vingt-cinq au moins, il obtient une
pension pour les années prouvées et pour un certain nom-
bre d'années supplémentaires fictives.

Le nombre d'années supplémentaires fictives est égal à la
différence entre trente et le nombre d'années pour lesquelles
une occupation habituelle et en ordre principal en cette
qualité est prouvée.

Ce nombre d'années supplémentaires fictives est toutefois
diminué du nombre d'années pour lesquelles le travailleur
peut prétendre à une pension de retraite ou à un avantage
en tenant lieu, en vertu d'un autre régime belge, à l'exclusion
de celui des travailleurs indépendants, en vertu d'un régime
d'un pays étranger ou en vertu d'un régime applicable au
personnel d'une institution de droit international public.

I 42 I

ART. 101

In hetzelfde besluir wordt een arrikel 4bis ingevoegd lui-
demi als volgt :

« Artikel 4bis. - In afwijking van artikel 4, kan het rust-
pensioen, naar keuze en op verzoek van de betrokkene,
ingaan vanaf de eerste dag van de maand volgend op de
normale pensioenleeftijd op voorwaarde dar de aanvraag
ingediend wordt binnen de rwaalf rnaanden die op die leef-
rijd volgen."

ART. 102

Artikel 5 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de wet van
10 februari 1981, wordt met het volgend lid aangevuld :

« De bijkomende voorwaarden bepaald in voorgaand lid
zijn echter niet van toepassing indien de belanghebbende ten
minste 6D jaar oud is en het bewijs levert als werknemer
gedurende ten minste vijf jaar gewoonlijk en hoofdzakelijk
tewerkgesteld te zijn geweest."

ART. 103

Aan artikel 10 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de
wetten van 29 juni 197D, 26 juni 1972, 27 december 1973,
28 rnaart 1975, 27 februari 1976 en 2 juli 1976, bij het
koninklijk besluit nr. 17 van 30 november 1978 en bij de
wet van ID februari 1981, worden de volgende wijzigingen
aangebracht :

1° in § 1, eerste lid, a), wordt het woord c echtgenote »

vervangen door het woord c echtgenoot ";

2° § 2, eerste lid, 1°, wordt vervangen door de volgende
bepaling:

« 1° die ten minste twintig jaar gewoonlijk en hoofdzake-
lijk als mijnwerker tewerkgesteld is geweest, een rustpen-
sioen verkrijgen dat verworven is naar rato van een dertigste
per kalenderjaar tewerkstelling als mijnwerker.

Zo hij geen dertig, .doch ten rninste vijfentwintig kalen-
derjaren gewoonlijk en hoofdzakelijk als mijnwerker in de
endergrond der mijnen of steengroeven met ondergrondse
winning tewerkgesteld is geweest, verkrijgt hij een pensioen
voor de bewezen jaren en voor een bepaald aantal bijko-
mende fictieve jaren.

Het aantal bijkomende fictieve jaren is gelijk aan het ver-
schil tussen dertig en het aantal jaren waarvoor een gewoon-
lijke en hoofdzakelijke bezigheid in die hoedanigheid bewe-
zen IS.

Dit aantal bijkomende fictieve jaren wordt nochtans ver-
minderd met het aantal jaren waarvoor de werknemer aan-
spraak kan maken op een rustpensioen of een als zodanig
geldend voordeel krachtens een andere Belgische regeling,
uitgezonderd die voor zelfstandigen, krachtens een regeling
van een vreemd land, of krachtens een regeling van toepas-
sing op het personeel van een volkenrechtelijke instelling.
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l'' les avantages assimilés ;\ une pension de retraite;

Le Roi peut déterminer: Dl' Koning kan bepnlcu :

2" les cas et les conditions dans lesquels certaines années
pour lesquelles le travailleur peut prétendre .\ une pension
de retraite ou à un avantage en tenant lieu, ne sant pas
prises en considération pour la limitation du nombre d'an-
nées supplémentaires fictives.

La pension pour les années supplémentaires fictives ainsi
déterminées est calculée à raison d'un trentième par année et
sur base du salaire forfaitaire qui, selon le cas et compte tenu
de la date de prise de cours de la pension, doit être pris en
considération pour une occupation comme mineur du fond
en vertu des dispositions de l'article 9, § 2, 1°, ou de l'arti-
cle 9bis, 1°. »;

3° le § 4 est remplacé par la disposition suivante :

« § 4. Chacun des conjoints peut renoncer au paiement
de la prestation dont il est bénéficiaire afin de permettre à
l'autre conjoint d'obtenir une pension calculée en application
du § I'", alinéa l ", a), du présent article ou en application
de l'article 9, § I'", alinéa I'", 1(1, de l'arrêté royal n" 72 du
10 novembre 1967 relatif à la pension de retraite et de survie
des travailleurs indépendants.

Cette renonciation ne peur toutefois porter sur une pension
Je retraite accordée anticipativement en vertu du présent
arrêté ou en vertu du régime de pension des travailleurs indé-
pendants, sauf si cette pension n'a pas été réduite pour cause
d'anticipation ou si l'intéressé n'était pas marié à la date de
prise de cours de cette pension.

Lorsque son conjoint jouit, en vertu d'une législation
étrangère, d'une prestation à laquelle il ne peut renoncer, la
pension du bénéficiaire est établie conformément au § T",
alinéa 1er, a); le montant de la prestation dont bénéficie le
conjoint est toutefois déduit de la pension allouable au béné-
ficiaire. ";

4° le § 5, alinéa 2, est supprimé.

ART. 104

A l'article 11bis du même arrêté, inséré par la loi du
27 février 1976 sont apportées les modifications suivantes :

1° les mots « années supplémentaires" sont remplacés par
les mots « années supplémentaires fictives )';

2° le dernier alinéa est remplacé par la disposition SUI-

vante:

« La pension afférente aux années supplémentaires fictives
ainsi fixées est calculée sur hase de la rémunération qui, en
vertu de l'article 9bis, 1°, est prise en considération pour
une occupation comme travailleur salarié. »

l" wclke voordclcn met l'en rustpensioen worden gelijk-
gesteld;

2° in welke gevallen en onder welke voorwaarden som-
mige jaren waarvoor de werknerner op een rustpensioen
of een als zodanig geldend voordeel aanspraak kan maken,
nier in aaruncrking worden genomen voor de beperking van
het aanral hijkornende fictieve jaren.

Het pensioen voor de aldus vasrgesrelde bijkornende fic-
tieve jaren wordt berekeud naar rato van een dertigste per
jaar en op grond van een forfairair loon dat, naargelang van
her geval en rekening houdend met de ingangsdatum van het
pensioen, krachtens de bepalingen van artikel 9, § 2, 1°, of
van artikel 9bis, I", in aanrnerking moet worden genomen
voor een tewerkstelling als ondergronds mijnwerker. -:

3° § 4 wordt vervangen door de volgende bepaling:

« § 4. Ieder der echtgenoten kan afzien van de betaling van
de voordelen die hij geniet ten einde de andere echtgenoot
in de mogelijkheid te stellen een pensioen te verkrijgen dat
berekend wordt met toepassing van § 1, eerste lid, a), van dit
artikel of met toepassing van artikel 9, § 1, eerste lid, 1(1, van
het koninklijk besluit nr. 72 van 10 novembre 1967 betref-
fende her rust- en overlevingspensioen der zelfstandigen.

Er kan evenwel nier worden afgezien van een krachtens
dit besluit of krachtens het pensioensrelsel der zelfstandigen
met vervroeging toegekend rustpensioen, uitgezonderd wan-
neer dit pensioen niet verminderd werd wegens vervroeging
of wanneer de betrokkene op de ingangsdatum van dit pen-
sioen niet gehuwd was.

Wanneer de echtgenoot krachtens een buitenlandse wet-
geving een voordeel geniet waarvan hij niet kan afzien, wordt
her pensioen van de gerechtigde vastgesteld overeenkomstig
§ 1, eerste lid, a); het bedrag van het pensioen dar de echtge-
noot geniet wordt evenwel in mindering gebracht van het aan
de gerechtigde toekenbare pensioen. »;

4° § 5, tweede lid, wordt geschrapt.

ART. 104

In artikel 11bis van hetzelfde besluit, ingevoegd door de
wet van 27 februari 1976 worden de volgende wijzigingen
aangebrachr :

l°de woorden « toegevoegde [aren » worden vervangen
door de woorden « toegevoegde fictieve jaren »;

20 het laatste lid wordt vervangen door de volgende bepa-
ling:

« Het pensioen met betrekking tot de aldus vastgestelde
toegevoegde fictieve jaren wordt berekend op grond van de
bezoldiging die, krachtens artikel 9bis, 1°, in aanmerking
genomen wordt voor een tewerkstelling als werknemer. »



ART. 105

Dans l'article I tter du même arrèt~, inséré par la loi du
10 février 19R l, les mots ,,;\I1nLTS supplérncnraires » sont
remplacés par les rnors « années supplémentaires fictives »,

ART, 106

A l'article 16 du même arrêté modifié par la loi du 5 juin
1970 sont apportées les modifications suivantes :

10 au § l ", alinéa l ", les mots « de l'époux» et « duquel
l'époux" sont remplacés respectivement par les mots « du
conjoint" et « duquel le conjoint";

2" le § I'", alinéa 2, est remplacé par la disposition SUI-

vante:

« Elle prend toutefois cours, au plus tôt, le premier jour du
mois qui suit celui au l'oms duquel le conjoint survivant
atteint l'âge de 45 ans, à moins que celui-ci ne justifie d'une
incapacité de travail permanente de 66 p.c. au moins, qu'il ait
un enfant à charge ou que le conjoint décédé ait été occupé
habituellement et en ordre principal comme ouvrier mineur
du fond pendant au moins 20 années. Le Roi détermine la
manière dont ces conditions sont prouvées. »;

30 au § 2 les mots « le mari" sont remplacés par les mots
« le conjoint ".

ART. 107

L'article 17, alinéa l·r, du même arrêté est remplacé par
la disposition suivante:

« La pension de survie n'est accordée que, si à la date du
décès, le conjoint survivant était marié depuis un an au
moins avec le travailleur décédé. La durée d'un an de
mariage n'est toutefois pas requise si une des conditions
suivantes est remplie ;

- un enfant est né du mariage;
-au moment du décès un enfant est à charge pour

lequel l'époux ou l'épouse percevait des allocations fami-
liales;

- le décès est dû à un accident postérieur à la date du
mariage ou a été causé par une maladie professionnelle
contractée dans l'exercice ou à l'occasion de l'exercice de
la profession, d'une mission confiée par le Gouvernement
belge ou de prestations dans le cadre de l'assistance tech-
nique belge et pour autant que l'origine ou l'aggravation de
cette maladie soit postérieure à la date du mariage."

ART. 108

L'article 18 du même arrêté modifié par la loi du 5 juin
1970, l'arrêté royal du 8 novembre 1971, les lois du
27 décembre 1973 et du 27 février 1976, l'ST remplacé par la
disposition suivante :

I 4-t I

ART. 105

IIl artikcl lIter van herzelfde hesluit, ingevoegd door de
wcr van 10 februari 1981, worden de woorden « tocgevoegde
jaren » vervangen door de woorden « toegevoegde fictieve
jaren ".

ART. 106

In arrikel 16 van hetzelfde bcsluit, gewijzigd bij de wet
van 5 juni 1970, worden de volgende wijzigingen aan-
gebracht :

1" in § 1, cerste lid, Franse tekst, worden de woorden
« de l'époux" en « duquel l'époux" respecrievelijk vervan-
gen door « du conjoint" en « duquel Ie conjoint ,,;

20 § 1, tweede lid, wordt vervangen door de volgende
bepaling:

« Het gaat evenwel ten vroegste in op de eerste dag van
de rnaand die volgt op deze tijdens welke de langstlevende
echtgenoot 45 jaar wordt, tenzij deze het bewijs levert van een
blijvende arbeidsongeschikrheid van ten rninste 66 pct., dat
hij een kind ten laste heeft of dar de overleden echtgenoot
gedurende ten minste 20 jaar gewoonlijk en hoofdzakelijk
als ondergronds mijnwerker tewerkgesteld is geweest. De
Koning bepaalt de wijze waarop deze voorwaarden bewezen
worden. ";

3° in § 2, Franse tekst, worden de woorden « Ie mari»
vervangen door de woorden « Ie conjoint »,

ART. 107

Artikel 17, eerste lid, van hetzelfde besluit wordt vervan-
gen door de volgende bepaling :

« Het overlevingspensioen wordt slechts toegekend indien,
op de daturn van het overlijden, de langstlevende echrge-
noot ten minste één jaar met de overleden werknemer
gehuwd was. Het huwelijk dient nochtans niet een jaar te
duren indien één van de volgende voorwaarden vervuld is :

- er is een kind geboren uit het huwelijk;

- op het ogenblik van het overlijden is er een kind ten
laste waarvoor één van de echtgenoten kinderbijslag ont-
ving;

- het overlijden is het gevolg van een na de datum van
het huwelijk voorgekomen ongeval of werd veroorzaakt
door een beroepsziekte opgedaan tijdens of naar aanleiding
van de uitoefening van her beroep, van een door de Bel-
gische Regering toevertrouwde opdracht of van in het kader
van de Belgische technische bijstand verrichte prestaties,
voor zover de aanvang of de verergering van deze ziekte na
de darurn van het huwelijk plaatsvond. »

ART. 108

Artikel 18 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de wet van
5 juni 1970, het koninklijk besluit van 8 november 1971, de
wetten van 27 december 1973 en 27 februari 1976, wordt
vervangen door de volgende bepaling :



" Article ./8. - § I'". Lorsque le conjoint est déc('dé avant
la prise de cours de sa pension de retraite, la pension de
survie est égale ;\ SO p.c, du rnon-ant de b pension de
retraite, calculée au taux prévu ;\ l'article 10, § le', alinéa l'",
a), qui aurait été accordée au conjoint conformément au
présent arrêté.

Toutefois, il est tenu compte d'une rémunération forfai-
taire de 85 500 francs, pour chaque année d'occupation habi-
tuelle et en ordre principal antérieure .\ 1955, qui peut être
prise en considération pour le calcul de la pension de retraite.

La période visée à l'article 10, § le', alinéa 2, prend fin le
31 décembre de l'année précédant celle du décès et, au plus
tard, le 31 décembre de l'année précédant le premier jour
du mois suivant celui du soixante-cinquième ou du soixan-
tième anniversaire selon qu'il s'agit de l'époux ou de
l'épouse.

Pour le calcul de la pension de retraite conformément à
l'article 10, § 2, 1° et 2°, il est tenu compte de la fraction
fixée de la façon prévue à l'alinéa précédent si cela est plus
favorable au conjoint survivant. Pour l'application de ce
paragraphe et sans préjudice des dispositions de l'article 12,
le total des fractions visées à l'article la, §§ I'" et 2, est limi-
té à l'unité.

Lorsque le mari est décédé avant le 1er. janvier 1927, sa
carrière est réputée complète si la veuve prouve que son
époux avait la qualité de travailleur salarié depuis un an au
moins au moment du décès. Dans ce cas, la pension de survie
est égale à 80 p.c. du montant visé au littera a) de l'alinea
suivant.

Lorsque le conjoint est décédé après le 31 décem-
bre 1926 mais avant le 1er janvier de l'année de son
vingt et unième anniversaire, le montant de la pension de
retraite servant de base au calcul de la pension de survie est
égal à :

a) 64 125 francs si le conjoint survivant prouve que son
époux ou son épouse a été occupé habituellement et en ordre
principal au sens du présent arrêté au cours d'une année
civile antérieure à 1955 ou prouve que son époux ou son
épouse au moment de son décès était occupé au sens du
présent arrêté;

b) 75 p.c. du montant des rémunérations du conjoint
décédé visées à l'article 7 et afférentes à la plus avantageuse
des années civiles antérieures à celle du décès, si le mode de
calcul visé au a) ne peut être appliqué ou est moins favorable.

La pension de survie accordée conformément au présent
paragraphe est limitée au produit de la multiplication de la
fraction ayant servi de base au calcul de la pension de survie
avec le montant de la pension de retraite calculée au taux
prévu à l'article la, § L", alinéa 1"r, a), que le conjoint
décédé aurait obtenue s'il avait atteint l'âge normal de la
retraite prévu à l'article 4, 1°, a), le jour de son décès, et s'il
avait fourni la preuve d'une occupation habituelle er en ordre
principal comme travailleur salarié pendant 45 ans ou 40 ans
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" Artikel 18. - § l , Indien de cchrgcnoor vóór de ingnngs-
dutum vau zijn rustpcnsioen ovcrlcden is, is her overlevings-
pensiocn gelijk a.in ~() pet. van lier bcdrag van lier rusrpcn-
sioen bcrekeud overccnkornsrig arrikcl la, § r, cersre lrd, a),
dar aan de echtgenoot overeeukornsrig dit besluir zou zijn
rocgekend,

Evenwel wordt voor ieder [aar gewoonlijke en hoofdza-
kelijke rewerkstelling vóór 1955, dat in aanrnerking kan
genomen worden voor de berckening van het rustpensioen,
rekening gehouden met een forfaitair loon van 85500 frank.

De periode bedoeld bij artikel la, § 1, tweede lid, eindigr
op 31 december van her jaar dar voorafgaar aan dar van het
overlijden en uiterlijk op 31 decernber van het jaar dar voor-
afgaar aan de eerste dag van de maand volgend op die van de
vijfenzestigste of van de zestigste verjaardag, naargelang het
de man of de vrouw betreft.

Voor de berekening van her rusrpensioen overeenkomstig
artikel la, § 2, 1° en 2°, wordt rekening gehouden met de
breuk zoals bepaald bij voorgaand lid indien dit voor de
langstlevende echtgenoot voordeliger is. Voor de toepassing
van deze .paragraaf en onverminderd de bepalingen van arti-
kel 12, wordt het rotaal van <ie breuken bedoeld bij artikel
la, §§ 1 en 2, tot de eenheid beperkr,

Indien de man vóór 1 januari 1927 overleden is, wordt
zijn loopbaan als volledig beschouwd indien de weduwe
bewijsr dat haar echtgenoot op het ogenblik van het over-
lijden ten minsre sedert één jaar de hoedanigheid van werk-
nerner had, In dit geval is het overlevingspensioen gelijk
aan 80 pet. van het in volgend lid, littera a), bedoeld bedrag.

Indien de echtgenoot na 31 december 1926, doch vóór
1 januari van het jaar van zijn eenentwintigste verjaardag
overleden is, is het bedrag van her rustpensioen dat tot basis
dient voor de berekening van het overlevingspensioen gelijk
aan:

a) 64125 frank indien de langstlevende echtgenoot bewijst
dar haar man of zijn vrouw gewoonlijk en hoofdzakelijk te-
werkgesteld is geweest in de zin van dit besluit gedurende
één kalenderjaar vóór 1955 of bewijst dar haar man of zijn
vrouw in de zin van dit besluit was tewerkgesteld op het
ogenblik van zijn of haar overlijden;

b) 75 pet, van het bedrag van de Ionen van de overleden
echtgenoor bedoeld bij artikel 7 en die betrekking hebben
op her voordeligste van de kalenderjaren die a:111dar van
het overlijden voorafgaan, indien de wijze van berekening
bedoeld bij a) niet kan worden toegepast of minder voor-
delig is.

Het overlevingspensioen toegekend overeenkornstig deze
paragraaf wordt beperkt tot het produkt van de vermenig-
vuldiging van de breuk, die gediend heeft voor de berekening
van het overlevingspensioen, met het bedrag van het rust-
pensioen berekend tegen het bedrag bepaald bij artikel la,
§ 1, eerste lid, a), dat de overleden echtgenoot zou verkregen
hebben indien hij op de dag van zijn overlijden de normale
pensioenleeftijd beoogd in artikel 4, 1°, a), had bereikt en
het bewijs had geleverd van een gewone en hoofdzakelijke



selon qu'il s'agit de l'époux ou de l'épouse. Lc Roi rl'gk les
modalités de calcul de cette pension de référence.

Les dispositions des alinéas .5 et Ci ne sont pas applicables
lorsque le conjoint survivant bénéficie d'une autre pension
de survie.

§ 2. Lorsque le conjoint est décédé après la date de prise
de cours de sa pension de retraite, la pension de survie est
égale, sous réserve des dispositions du § 3, il 80 p.c. du mon-
tant de la pension de retraite, qui lui était accordée, confor-
mément au présent arrêté, calculée au taux fixé à l'article la,
§ I'", alinéa I'", a), et sans que soit éventuellement appliquée
la réduction visée à l'article S. Pour chaque année d'occupa-
tion habituelle et en ordre principal antérieure à 19055, il est
toutefois tenu compte d'une rémunération forfaitaire fixée
uniformément à 85 sao francs.

§ 3. Lorsque le conjoint est décédé après la dare de prise
de cours de S3 pension de retraite et que celle-ci a pris cours
pour la première fois avant le 1er janvier 1968, la pension de
survie est égale à 80 p.c. du montant de la pension de retraite
accordée à ce dernier en qualité d'ouvrier, d'employé et de
marin, calculée comme pour les travailleurs visés à l'arti-
cle 10, § l ", alinéa I'", a), et sans que soit éventuellement
appliquée la réduction pour cause d'anticipation.

La pension de survie calculée sur la base d'une pension de
retraite pour une occupation comme ouvrier mineur est
toutefois égale à une fraction de S2 200 francs correspondant
à la fraction de la pension de retraite en qualité d'ouvrier
mineur, qui a été accordée au conjoint décédé.

Chaque paiement de la pension de survie accordée en
application du présent paragraphe est censé comporter
l'avance des arrérages de toute rente de survie constituée
conformément à une assurance obligatoire en vue de la
vieillesse et du décès prématuré. Toutefois, la pension de
survie est censée comporter, à concurrence d'un montant
annuel de 300 francs, la rente de survie constituée en appli-
cation des lois coordonnées relatives à l'assurance obligatoire
en vue de la vieillesse et du décès prématuré, et, à concur-
rence d'un montant annuel à déterminer par le Roi, Ja rente
de survie constituée en application de la loi du 18 juin 1930
relative à l'assurance obligatoire en vue de la vieillesse et du
décès prématuré des employés.

L'Office national des pensions pour travailleurs salariés
est subrogé dans les droits des titulaires des rentes citées à
l'alinéa précédent vis-à-vis de l'organisme auprès duquel ces
rentes sont constituées.

§ 4. Pour l'application des §§ 2 et 3 du présent article, le
montant de la pension de retraite servant de base au calcul
de la pension de survie est égal au montant de la pension de
retraite que le conjoint aurait eue s'il avait bénéficié de sa
pension jusqu'à la date de prise de cours de la pension de

rcwcrksrclling .ils wcrkncmcr gedurcnde 45 of 40 [aar, naar-
gcl.uig hct de man of de vrouw bctreft. De Koning bepaalr
de bcrekcningswijze van dit refcrenriepensioen.

De bepalingen van het vijfde en zesde lid zijn nier van toe-
passing wanneer de langstlevende echrgenoot een ander over-
levingspensioen geniet.

§ 2. Indien de echtgencor na de ingangsdatum van zijn
rusrpcnsioen overleden is, is onder voorbehoud van het
hepaalde in § 3, her overlevingspensioen gelijk aan 80 pet.
van lier bedrag van het rusrpensioen dar hem overeenkomstig
dit besluit was toegekend, berekend regen her bedrag bepaald
bij artikel 10, § l, eerste lid, a), en zonder dar eventueel de
in artikelSbedoelde vermindering wordt toegepast, Voor
ieder jaar gewoonlijke en hoofdzakelijke tewerkstelling vóór
1955, wordr evenwel rekening gehouden met een forfaitair
loon dar eenvormig op 85 SaD frank wordr vasrgesteld.

§ 3. Indien de echtgenoot na de ingangsdatum van zijn
rustpensioen overleden is en dit voor de eerste maal is inge-
gaan vóór 1 januari 1968, is her overlevingspensioen gelijk
aan 80 pet, van het bedrag van het aan de echtgenoot toe-
gekend rustpensioen als arbeider, bediende en zeevarende,
berekend zoals voor de werknemers bedoeld bij artikel 10,
§ 1, eerste lid, a), en zonder dar eventueel de vermindering
wegens vervroeging wordt toegepast.

Het overlevingspensioen berekend op basis van een rust-
pensioen voor een tewerkstelling als mijnwerker is evenwel
gelijk aan een breuk van 52200 frank, welke overeenstemt
met de breuk van het rustpensioen als mijnwerker dat aan
de overleden echtgenoot werd toegekend.

Elke betaling van het overlevingspensioen toegekend bij
toepassing van deze paragraaf wordt geacht het voorschot te
omvatten van de termijnen van elke overlevingsrente geves-
tigd ingevolge een verplichte verzekering tegen de geldelijke
gevolgen van ouderdom en vroegtijdige dood. Nochtans
wordt het overlevingspensioen geacht, tot beloop van een
jaarbedrag van 300 frank, de overlevingsrente te omvatten,
gevestigd bij toepassing van de samengeordende wetrcn
betreffende de verplichte verzekering tegen de geldelijke
gevolgen van ouderdom en vroegtijdige dood, en, tot beloop
van een door de Koning te bepalen jaarbedrag, de overle-
vingsrente gevestigd met toepassing van de wet van 18 juni
1969 betreffende de verplichte verzekering tegen de geldelijke
gevolgen van ouderdom en vroegtijdige dood der bedienden.

De Rijksdienst voor werknemerspensioenen treedt in de
plaats van de gerechtigden op de bij vorig lid genoemde
renten, ten opzichte van de instelling waarbij deze renten
zijn gevestigd.

§ 4. Voor de roepassing van de §§ 2 en 3 van dit artikel is
her bedrag van het rustpensioen dat tot basis dient voor de
berekening van het overlevingspensioen gelijk aan het be-
drag van het rustpensioen dat de echtgenootzou gehad heb-
ben indien hij zijn pensioen zou genoten hebben tot op de



survie; le conjomt survivant peut exercer les droits que
J'époux ou l'épouse aurait pu faire valoir.

§ 5. Pour le calcul de la pension de survie qui peut être
accordée à la veuve d'un délégué-ouvrier à l'inspection des
mines de houille, il n'est pas tenu compte des périodes d'oc-
cupation en cette qualité du mari défunt qui sont prises en
considération pour l'octroi d'une pension de survie à char-
ge de l'Etat.

§ 6. Par dérogation aux paragraphes précédents et pour
l'activité visée à l'article 10, § 5, le conjoint survivant du
travailleur peut obtenir une pension de survie égale à la dif-
férence entre le montant de la pension de survie qu'il ob-
tiendrait si cette activité avait été exercée en Belgique et le
montant de la pension obtenue pour la même activité en
vertu de la législation du pays d'occupation. »

ART. 109

A l'article 18bis du même arrêté inséré par la loi du 27 fé-
vrier 1976 et modifié par la loi du 10 février 1981, sont
apportées les modifications suivantes:

1° à l'alinéa 2 les mots « mari défunt", « la veuve » et
« années supplémentaires" sont remplacés respectivement
par les mots « conjoint décédé ", « le conjoint survivant»
et « années supplémentaires fictives »;

2° à l'alinéa 3 les mots « ou le 60' anniversaire selon
qu'il s'agit d'un homme ou d'une femme, " sont insérés en-
tre les mots «anniversaire" et «la période )';

3° à l'alinéa 4, 2°, les mots « la veuve" et « années sup-
plémentaires" sont remplacés respectivement par les mots
«le conjoint survivant" et « années supplémentaires ficti-
ves »,

ART. 110

L'article 19 du même arrêté est remplacé par la disposi-
tion suivante:

« Article 19. - La jouissance du droit à la pension de
survie est suspendue:

1° lorsque le conjoint survivant se remarie;

2° lorsque, étant âgé de moins de 45 ans, il ne justifie
plus des conditions qui ont permis l'octroi anticipé de la
pension de survie. »
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ingungsdatum van her ovcrlevingspcnsioen; de langsrlevende
echrgenoot kan de rechten uitoefenen die de man of de
vrouw zou hebben kunnen doen gelden.

§ 5. Voor de berekening van het overlevingspensioen dat
aan de weduwe van een afgevaardigde-werkrnan bij het toe-
zicht in de steenkolenmijnen kan worden verleend, wordt
geen rekening gehouden met de perioden van tewerksteIling
in deze hoedanigheid van de overleden man, die in aanrner-
king worden genomen voor het verlenen van een overle-
vingspensioen ten iaste van de Staat.

§ 6. In afwijking van de voorafgaande paragrafen en voor
de bij artikel 10, § 5, bedoelde activiteit, kan de langstleven-
de echtgenoot van de werknemer een overlevingspensioen
verkrijgen dar gelijk is aan het verschil tussen het bedrag
van het overlevingspensioen dar hij zou verkrijgen indien
deze activiteit in België was uitgeoefend en het pensioen
dar voor dezelfde activiteit verkregen wordt met toepassing
van de wetgeving van het land van tewerksteIling. »

ART. 109

In artikel 18bis van hetzelfde besluit, ingevoegd bij de
wet van 27 februari 1976 en gewijzigd bij de wet van
10 februari 1981, worden de volgende wijzigingen aange-
bracht:

l°in het tweede lid worden de woorden «de weduwe »

en «toegevoegde jaren » respectievelijk vervangen door de
woorden «de langstlevende echtgenoot » en «toegevoegde
fictieve jaren », en in de Franse tekst worden de woorden
« mari défunt» vervangen door « conjoint décédé».

2° in het derde lid worden de woorden « of voor
de 60s te verjaardag, naargelang het de man of de vrouw
betreft », ingevoegd tussen de woorden - verjaardag » en
« eindigt ";

3° in het vierde lid, 2°, worden de woorden «de wedu-
we » en «toegevoegde jaren » respectievelijk vervangen
door de woorden « de langstlevende echrgenoor » en « toege-
voegde fictieve jaren ».

ART. 110

Artikel 19 van hetzelfde besluit wordt door de volgende
bepaling vervangen:

«Artikel 19. - Het genot van het overlevingspensioen
wordt geschorst:

1° wanneer de langstlevende echtgenoot hertrouwt;

20 wanneer hij, minder dan 45 jaar oud zijnde, niet meer
voldoet aan de voorwaarden ingevolge welke het overle-
vingspensioen vervroegd werd toegekend. »
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ART. 1 [1

Dans l'article 20 du même arrête modifie par la loi du
5 juin 1970, les alinéas 2, 3 et 4 sont remplacés par les ali-
néas suivants:

« Le conjoint survivant qui a éré uni par des mariages
successifs il des travailleurs salariés appelés il bénéficier du
présent arrêté, ne peut obtenir que la plus élevée des pres-
tations de survie auxquelles il aurait droit.

Le conjoint survivant qui a été uni par des mariages suc-
cessifs à un travailleurs salarié appelé à bénéficier du pré-
sent arrêté et à une personne soumise à un autre régime de
pension de retraite ou de survie, ne peut obtenir la pension
de survie prévue par le présent arrêté que s'il renonce à la
pension de survie ou à tout autre avantage tenant lieu de
pension de survie qui lui aurait été accordé en vertu d'un
autre régime de pension. Lorsque la renonciation à la pen-
sion de survie ou à tout autre avantage tenant lieu de pen-
sion de survie accordé en vertu d'un autre régime est impos-
sible, le montant de cette pension de survie ou de cet avan-
tage est déduit de la pension de survie à laquelle le conjoint
survivant aurait droit en vertu du présent arrêté.

Le Roi détermine dans quelle mesure la pension de sur-
vie peut être réduite lorsque le conjoint survivant bénéficie
d'une pension de survie ou de tout autre avantage en tenant
lieu accordé en vertu d'un régime de pension de retraite et
de survie d'un pays étranger ou en vertu d'un régime appli-
cable au personnel d'une institution de droit international
public. »

ART. 112

A l'article 21 du même arrêté, modifié par l'arrêté royal
n° 32 du 30 mars 1982, sont apportées les modifications
suivantes:

1° au § I'", alinéa 1er, les mots «la veuve" et « man"
sont remplacés respectivement par les mots « le conjoint
survivant" et « époux ou de son épouse ";

2° au § 1er, alinéa 2, les mots « la veuve" et « du mari"
sont remplacés respectivement par les mots «le conjoint
survivant" et « de son époux ou de son épouse ";

3° au § 2 les mots « la veuve", «mari" et «elle" sont
remplacés respectivement par les mots «le conjoint survi-
vant ", « époux ou de son épouse" et « il ";

4° au § 3 les mots « la veuve" sont remplacés par les
mots « le conjoint survivant";

5° l'article est complété par le paragraphe suivant

« § 5. Par dérogation aux §§ 1er à 3, le Roi peut prendre
toutes les dispositions nécessaires en vue d'octroyer la pen-
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ART. III

In .urikcl 20 \';111 hcrzclfdc bcsluir, gewijzigd bij de wct
v.in :' juni I~C(), wordcu hct rwccde, derde en vierde lid ver-
v.ingcn dO~H de volgende leden :

"De langsrlcvcnde cchtgcnoor die door opeenvolgende
huwclijken vcrbonden is gcwecsr met werknerners die zouden
gcvallcu zijn onder dit bcsluir, kan slechrs her hoogste der
overlevingspensiocnen verkrijgeu, waarop hij recht zou
hebben.

De langstlevende echtgenoot die door opeenvolgende
huwelijken verbonden is geweest met een werknemer die
wu gevullen zijn onder dit besluit en met een persoon
die onderworpen was aan een andere regeling voor rust- en
overlevingspensioenen, kan het bij dit besluit bedoelde over-
levingspensioen niet verkrijgen tenzij hij afziet van het over-
levingspensioen of van enig ander als overlevingspensioen
geldend voordeel dar hem zou zijn roegekend krachtens een
andere pensioenregeling. Wanneer het nier mogelijk is af te
zien van krachrens een andere regeling toegekende overle-
vingspensioenen of enig ander als overlevingspensioen gel-
dend voordcel, wordr het bedrag van dit pensioen of dit
voordeel in mindering gebrachr van het overlevingspensioen
waarop de langstlevende echtgënoor krachtens dit besluit
aanspraak kan maken.

De Koning bepaalt in hoeverre het overlevingspensioen
kan worden verminderd wanneer de langstlevende echtgenoot
een overlevingspensioen of enig ander als dusdanig gel-
dend voordeel geniet krachtens een regeling inzake rust- en
overlevingspensioenen van een vreemd land of krachtens
een regeling toepasselijk op het personeel van een volken-
rechtelijke instelling. »

ART. 112

In artikel 21 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het ko-
ninklijk besluit nr. 32 van 30 maart 1982, worden de vol-
gende wijzigingen aangebracht:

1° in § 1, eerste lid, worden de woorden «de weduwe »

en « haar echtgenoot » respectievelijk vervangen door de
woorden «de langstlevende echrgenoot » en « haar man of
van zijn vrouw»;

2° in § 1, tweede lid, worden de woorden «de weduwe
haar» en « haar echtgenoot » respectievelijk vervangen door
de woorden «de langsrlevende echtgenoot een » en «haar
man of van zijn vrouw»;

3° in § 2, worden de woorden «de weduwe », «haar
man» en « zij » respectievelijk vervangen door de woorden
« de langstlevende echtgenoot », « haar man of van zijn
vrouw» en «hij »;

4" in § 3 worden de woorden «de weduwe » vervangen
door de woorden «de langstlevende echrgenoot »;

5° het artikel wordt met de volgende paragraaf aan-
gevuld:

« § 5. In afwijking van de §§ 1 en 3, kan de Koning alle
nodige maarregelen treffen ten einde her overlevingspensioen



sion dl: survie Oll une partie dl: LI pension dl: survie .iu
conjoint survivant qui n'a P;IS atteint \';lgl: de 45 .uis, ,.

ART. 113

L'article 23, alinéa 1·", 2", du même arrêté, modifié par
j'arrêté royal n" 16 du 29 novembre 1978, est remplacé par
la disposition suivante :

«2U au conjoint survivant pensionné d'lin travailleur
salarié qui a été occupé habituellement et en ordre principal
dans les mines de houille pendant au moins vingt années
ainsi qu'au conjoint survivant visé il l'article 18, § 1·", ou
à l'article 18bis, dont l'époux ou l'épouse au cours de l'année
précédant celle de son décès, a été occupé habituellement et
en ordre principal dans les mines de houille ou s'est trouvé
dans une période d'assimilation faisant suite à une occupa-
tion dans ces mines.»

ART. 114

A l'article 32 durnêrne arrêté, les alinéas 2 et 3 sont rem-
placés par les dispositions suivantes :

« La demande de pension de survie vaut, le cas échéant,
demande de pension de retraite si le conjomr survivant a
atteint l'âge normal de la retraite prévu à l'article 4, 1°, a),
au moment de l'introduction de la demande de pension de
survie; la pension de retraite prend cours à la même date que
la pension de survie et au plus tôt le premier jour du mois
qui suit celui du soixante-cinquième ou du soixantième anni-
versaire selon qu'il s'agit d'un homme ou d'une femme.

La demande de pension de retraite introduite par le
conjoint survivant vaut, le cas échéant, également demande
de pension de survie. »

TITRE II

Modifications de la loi du 8 août 1980
relative aux propositions budgétaires 1979-1980

ART. 115

L'article 152 de la loi du 8 août 1980 relative aux propo-
sitions budgétaires 1979-1980, modifié par la loi du 10 février
1981 est complété par l'alinéa suivant :

« Le Roi peut, par arrêté délibéré en Conseil des Ministres,
augmenter les montants visés à l'alinéa I'". »

ART. 116

L'article 153, alinéa I'", de la même loi modifié par la loi
du 10 février 1981, est remplacé par la disposition suivante:

« Article 153. - La pension de survie accordée à charge
du régime de pension pour travailleurs salariés sur base

I,ll)

of l'en gnleelre v.in hl,t ovcrlcvingspcusiocn toc te kenncn
;1;\11 dl' L1I1gst\ncmk cchrgcuoot die de lccfrijd van 45 [aar
nier bcrcikr l.ccft. ,.

ART. 113

Artikel 23, eersre lid, 2", van hetzelfde besluir, gewijzigd
bij het koninklijk bcsluir nr. 16 van 29 november 1978,
wordr vcrvmgcu door de volgcnde bepaling :

.( 2" a.m de gepensioneerde langstlevende echrgenoot van
een werknemer die gcdurende ten minste twintig jaar
gewooulijk en hoofdzakelijk rewerkgesreld is geweest in de
steenkolenmijnen, evenals aan de laugsrlevende echtgenoot
bedoeld bij arrikel 18, § 1, of bij artikel 18bis, wier man of
vrouw in de loop van het jaar voorafgaand aan dar van zijn
of haar overlijden, gewoonlijk en hoofdzakelijk in de steen-
kolenmijnen was tewerkgesteld of zich bevond in een periode
van gelijkstelling welke volgde op een tewerkstelling in deze
mijnen. »

ART. 114

In artikel 32 van hetzelfde besluit, worden her tweede en
derde lid door de volgende bepalingen vervangen :

« De aanvraag van een overlevingspensioen geldt in voor-
komend geval als aanvraag van een rustpensioen indien de
langstlevende echtgenoot bij het indienen van de aanvraag
van het overlevingspensioen de normale pensioengerechtigde
leeftijd bedoeld in artikel 4, 1°, a), heeft bereikt; her rustpen-
sioen gaat in op dezelfde darurn als het overlevingspensioen
en ten vroegste de eerste dag van de maand die volgt op die
van de vijfenzestigste of de zestigste verjaardag, naargelang
het een man of een vrouw betreft.

De aanvraag van een rustpensioen ingediend door de
langstlevende echtgenoot geldt, in voorkomend geval, even-
eens ais een aanvraag van een overlevingspensioen. »

TITEL II

Wijzigingen van de wet van 8 augustus 1980
betreffende de budgettaire voorstellen 1979-1980

ART. 115

. Artikel 152 van de wetvan 8 augusrus 1980 betreffende
de budgettaire voorstellen 1979-1980, gewijzigd bij de wet
van 10 februari 1981 wordt met het volgende lid aangevuld:

« De Koning kan, bij in Ministerraad overlegd besluit, de
in het eerste lid bedoelde bedragen verhogen. »

ART. 116

Artikel 153, eerste lid, van dezelfde wet, gewijzigd bij de
wet van 10 februari 1981, wordt vervangen door de volgende
bepaling:

«Artilœ! 153. - Het overlevingspensioen toegekend ten
laste van de pensioenregeling voor werknemers op grond van
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d'une carrière complète du conjoint dL'c~d~ ne l'L'lit être
inférieure ;\ un minimum g.ir.utti dL' IGg Hg I truucs p'lr an.
Cc monta nt va rie confonuèmcnr a Ilx d isposit ions de la loi
du 2 uoûr 1971: il est dl:j;\ adapte ;\ l'indice-pivot BI,U, Le
Roi peut, par arrêté délibéré en Conseil des Minisu es,
augmenter le montant visé ci-dessus. »

TITRE III

Disposition finale

ART. 117

Le Livre II entre en vigueur le 1"r janvier 1984.

LIVRE III

Mesures d'harmonisation dans le regime de pension
des travailleurs indépendants

DISPOSITION PRELIMINAIRE

ART. 118

Pour l'application de la présente loi, il y a lieu d'entendre
par « arrêté royal n? 72 » l'arrêté royal n° 72 du 10 novem-
bre 1967 relatif à la pension de retraite et de survie des
travailleurs indépendants.

TITRE Ier

Mesures tendant à réaliser l'égalité de traitement
des hommes et des femmes

ART. 119

L'article 9, § 1er, de l'arrêté royal n" 72, modifié par la loi
du 6 février 1976, est remplacé par la disposition suivante:

«Article 9. - § I'". Sans préjudice des dispositions de
l'article 43, le montant annuel de base de la pension de
retraite est de :

1° 105016 francs, si le bénéficiaire est mane et si son
conjoint a cessé toute activité professionnelle, sauf celle auto-
risée par le Roi, et ne jouit pas de l'une des prestations
suivantes :

a) une pension de retraite ou de survie en vertu du régime
de pension des travailleurs indépendants;

b) une pension inconditionnelle visée à l'article 37;

c) une pension de retraite ou de survie en vertu d'un autre
régime de pension ou une prestation qui y est assimiliée par
le Roi;

ccn volledige loophaan V;1I1 de overleden echtgcnoor, mag
nier lager zijn dan ecu gcwa.uborgd minimum \,;111 168881
frank per j.mr. Dit bcdr.ig varicerr ovcreenkomstig de bepa-
lingcn van de wet van 2 augusrus 1971; her is rceds aange-
past nan spilindex 132,13. De Koning kan, bij in Minister-
raad overlegd besluit, bovenbedoeld bedrag verhogen. "

TITEL III

Slotbepaling

ART. 117

Boek JI treedt in werking op 1 januari 1984.

BOEK III

Maatregelen tot harmonisering in de pensioenregeling
der zelfstandigen

VOORAFGAANDE BEPALING

ART. 118

Voor de toepassing van deze wet moet onder « koninklijk
besluit nr. 72 » worden verstaan her koninklijk besluit nr. 72
van 10 november 1967 betreffende het rust- en overlevings-
pensioen der zelfstandigen.

TITEL I

Maatregelen die ertoe strekken de gelijke behandeling
van mannen en vrouwen tot stand te brengen

ART. 119

Artikel 9, § 1, van het koninklijk besluit nr. 72, gewijzigd
door de wet van 6 februari 1976, wordt vervangen door de
volgende bepaling :

. «Artikel 9. - § 1. Onverminderd de bepalingen van arti-
kel 43, beloopt het jaarlijks basisbedrag van het rust-
pensioen:

1° 105016 frank, indien de gerechtigde gehuwd is en zijn
echtgenoot elke beroepsbezigheid, behoudens die door de
Koning toegelaten, heeft gestaakt en niet een van de vol-
gende uitkeringen ontvangt :

a) een rust- of overlevingspensioen krachtens het pensioen-
stelsel der zelfstandigen;

b) een onvoorwaardelijk pensioen bedoeld in artikel 37;

c) een rust- of overlevingspensioen krachtens een andere
pensioenregeling of een uitkering die er door de Koning mee
werd gelijkgesteld;



d) une indemnité pour l'alise de maladie, d'invalidité ou
de chômage involontaire par application d'une législation
de sécurité sociale.

Les avantages visés aux a), c) er d) entrent également en
ligne de compte s'ils sont accordés en vertu d'une législation
étrangère ou en vertu du statut applicable au personnel d'une
institution de droit public international;

2U 84 013 francs pour les autres bénéficiaires.

Chacun des conjoints peut renoncer au paiement de la
prestation dont il est bénéficiaire afin de permettre à l'autre
conjoint d'obtenir une pension calculée en application de
l'alinéa l ", I", ou en application de Partiell' la, § I'", alinéa
I'", a), de l'arrêté royal n" 50 du 24 octobre 1%7 relatif à la
pension de retraite et de survie des travailleurs salariés.

Cette renonciation ne peut toutefois porter sur une pen-
sion de retraite accordée anticipativement en vertu du présent
arrêté ou en vertu du régime de pension des travailleurs
salariés, sauf si cette pension n'a pas été réduite pour cause
d'anticipation ou si l'intéressé n'était pas marié à la date de
prise de cours de cette pension.

Lorsque son conjoint jouit, en vertu d'une législation
étrangère, d'un avantage visé à l'alinéa I'", 1°, a), c) ou d),
auquel il ne peut renoncer, la pension du bénéficiaire est éta-
blie en partant du montant de base repris audit 1°; l'avan-
tage dont bénéficie le conjoint est toutefois déduit de la pen-
sion allouable au bénéficiaire dans les cas et suivant les mo-
dalités déterminés par le Roi. »

ART. 120

L'article la du même arrêté est remplacé par la disposition
suivante :

« Article 10. - Le Roi détermine sur quelle base est établie
la pension de retraite des bénéficiaires mariés qui sont sépa-
rés de corps ou séparés de fait. »

ART. 121

L'article 30 du même arrêté est remplacé par la disposition
suivante:

« Article 30. - Le Roi détermine:

I" les conditions d'octroi d'une pension à l'homme ou à
la femme divorcée du chef de l'activité professionnelle de
leur ex-conjoint;

2" les conditions d'octroi d'une partie de la pension de
leur conjoint aux conjoints séparés de corps ou séparés de
fait. »
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d) ccn vergocding wcgens zickre, invaliditeit of onvrij-
willige werklooshcid Illet toepassiug van een wergeving inzake
sociale zekcrheid.

De voordelen bedoeld onder a), c) en d) komen eveneens
in aanrnerking wanneer zij worden toegekend krachtens een
buireulandse wetgeving of krachtens het sratuut dar op het
personeel van een volkenrechtelijke instelling van toepassing
IS;

2" 84 013 frank voor de andere gerechtigden.

Elk der echtgenoten kan afzien van de betaling van de
uitkering waarop hij gerechtigd is ten einde de andere echt-
genoot toe te Iaten een pensioen te verkrijgen dar berekend is
met toepassing van het eerste lid, 10

, of met toepassing van
artikel la, § 1, eerste lid, a), van het koninklijk besluit nr. 50
van 24 oktober 1967 betreffende her rust- en overlevingspen-
sioen voor werknemers.

Dit geldt echter niet voor een rustpensioen dar
krachtens dit besluit of krachrens de pensioenregeling der
werknemers vervroegd werd toegekend, behalve wanneer
dit pensioen niet verminderd werd ingevolge de vervroegde
aanvang ervan of wanneer de betrokkene niet gehuwd was
op de ingangsdarurn van dit pensioen.

Wanneer, krachtens een buitenlandse wetgeving, zijn echt-
genoot een voordeel geniet zoals bedoeld in het eerste lid, 10

,

a), c) of d), waarvan hij niet kan afzien, wordt het pensioen
van de gerechtigde vastgesteld uitgaande van her basisbedrag
opgenomen onder genoemd I"; het voordeel dar de echtge-
noot geniet wordt nochtans in mindering gebracht van het
pensioen dat aan de gerechtigde kan worden toegekend, in de
gevallen en volgens de regels bepaald door de Koning. »

ART. 120

Artikel la van hetzelfde besluit wordt vervangen door de
volgende bepaling : .

« ArtikellO. - De Koning bepaalt op welke basis het rust-
pensioen wordt vastgesteld van de gehuwde gerechtigden
die van tafel en bed of feitelijk gescheiden zijn. »

ART. 121

Artikel 30 van hetzelfde besluit wordt vervangen door de
volgende bepaling:

« Artikel 30. - De Koning bepaalt :

1° onder welke voorwaarden een pensioen aan de uit de
echr gescheiden man of vrouw wordt toegekend uit hoofde
van de beroepsbezigheid van hun gewezen echtgenoot;

20 onder welke voorwaarden een gedeelre van her pen-
sioen van hun echtgenoot wordt toegekend aan de van tafel
en bed of feitelijk gescheiden echtgenoten. »



ART. 122

§ l'", Le droit ;\ une pension de survie que reconnaît
l'arrête royn] n" 72 aux veuves est, dans les mêmes condi-
tions, étendu en faveur du veuf.

Le présent article n'est toutefois applicable que si la
femme est décédée après le 31 décembre 1983 ou si son
absence est, après cette date, déclarée conformément à l'ar-
ticle 115 du Code civil.

§ 2. Le Roi peut adapter l'arrêté royal n" 72 en fonction
de l'extension du droit à la pension de survie prévue par le
présent article.

TITRE II

Les modalités d'ouverture du droit à la pension de tra-
vailleur indépendant en fonction de la carrière et du
caleul de cette pension proportionnellement aux revenus
professionnels

ART. 123

Par dérogation aux articles 9, Il, 13, 16, 16bis, 17 et
17bis de l'arrêté royal n" 72, les articles 124 à 132 de la
présente loi visent le mode de calcul en fonction de la
carrière et des revenus professionnels de la pension de retraite
en qualité de travailleur indépendant et de la pension de
survie en qualité de conjoint survivant d'un travailleur indé-
pendant lorsque ces pensions prennent effectivement cours
pour la première fois au plus tôt le lor janvier 1985.

L'ouverture du droit à la pension de retraite
et à la pension de survie en fonction de la carrière

A. La pension de retraite

ART. 124

La pension de retraite alloua ble en fonction de la
carrière est exprimée par une fraction.

Le dénominateur de cette fraction est 45 ou 40, selon qu'il
s'agit d'un homme ou d'une femme.

Le numérateur de cette fraction est obtenu en divisant par
quatre le nombre qui exprime le total des trimestres suscep-
tibles d'ouvrir le droit à la pension de retraite et qui se
situent avant l'année au cours de laquelle la pension prend
cours.

Lorsqu'une année civile n'est susceptible d'ouvrir le droit
à la pension de retraite que si l'intéressé justifie, pour l'année
en cause, d'une occupation d'une durée déterminée par le Roi
et s'il est satisfait à cette condition, ladite année intervient
pour quatre trimestres.

ART. 122

§ \. !-Ict recht op ecu ovcrlcvingspensioen dar door het
koninklijk hcsluit nr. 72 aan de weduwen wordt erkend,
wordr onder dczelfde voorwaarden, uitgebreid ten gunste
van de wcduwnaar,

Dit arrikel is nochtans slechts van toepassing wanneer de
vrouw overleden is 113 31 december 1983 of wanneer, na deze
dutum, haar afwezigheid wordt vastgesteld overeenkomstig
arrikel 115 van het Burgerlijk Wetboek.

§ 1. De Koning kan het koninklijk besluit nr. 72 aanpassen
in functie van de uitbrciding van het recht op overlevings-
pensicen bepanld in dit artikel.

TITEL II

De modaliteiten van opening van het recht op het pen-
sioen van zelfstandige in functie van de loopbaan en
de berekening van dit pensioen in evenredigheid met de
bedrijfsinkomen

ART. 123

In afwijking op de artikelen 9, Il, 13, 16, 16bis, 17 en
17bis van het koninklijk besluit nr. 72 beogen de artikelen
124 tot 132 van deze wet de berekeningswijze in functie van
de loopbaan en van de bedrijfsinkomsten van het rustpen-
sioen in de hoedanigheid van zelfstandige en van het overle-
vingspensioen in de hoedanigheid van langstlevende echrge-
noot van een zelfstandige wanneer deze pensioenen effectief
voor de eerste maal ingaan ten vroegste opI januari 1985.

HOOFDSTUK I

De opening van het recht op het rustpensioen
en op het overlevingspensioen in functie van de loopbaan

A. Rustpensioen

ART. 124

Het rustpensioen dat kan worden toegekend in functie
van de loopbaan wordt uitgedrukt door een breuk.

De noemer van deze breuk is 45 of 40, naargelang het een
man of een vrouw betreft.

De teller van deze breuk wordt verkregen door het getal
dar het totaal van de kwartalen uitdrukt die in aanmerking
komen voor de opening van het recht op het rustpensioen
en die gelegen zijn vóór het jaar waarin het pensioen een
aanvang zal nemen, te delen door vier.

Wanneer een kaleuderjaar slechts in aanmerking kan komen
voor de opening van het recht op het rustpensioen ingeval
de betrokkene, voor het betrokken jaar, een bezigheid van
een door de Koning bepaalde duur bewijst en wanneer
hij aan deze voorwaarde voldoet, wordt genoemd jaar in
rekening gebracht voor vier kwartalen.



LL' Roi ,ktL'rmiIlL' couuncnr est c.ilculce Lt "tITil'rl' qm sc
L'PI'0rtL' .mx ;IllIlL~"S visees ;\ l'article 15, ~ 5, dL' 1',\I'rèté
rov.il u'' ï 2. Il dl,tl'rmille l'g;lkmt'nr les conditions d.ins les-
quelles les trimestres antérieurs ;\ l'année au cours de laquelle
le demandeur ;1 atteint l'age de 20 ans entrent en ligne de
compte en vue dl' la fixation du numérateur visé par le
présent paragraphe.

Le Roi fixe les CIS dans lesquels le numérateur obtenu par
application des alinéas précédents peut être majoré.

L'application du présent paragraphe ne peut avoir pour
effet de retenir une fraction dépassant l'unité.

B. La pension de survie

ART. 125

§ I'", Lorsque le conjoint est décédé après le 31 décem-
bre de l'année précédant celle au cours de laquelle il a atteint
l'âge de 65 ans ou de 60 ans, selon qu'il s'agit du mari ou
de la femme, ou s'il bénéficiait d'une pension de retraite anti-
cipée en qualité de travailleur indépendant, la fraction qui
exprime la pension de survie allouabIe en fonction de la
carrière du conjoint défunt est égale à la fraction qui a été
retenue pour le calcul de la pension de retraite du conjoint
décédé ou qui, si le conjoint décédé ne bénéficiait pas d'une
pension de retraite, pourrait être retenue, par application de
l'article 124, pour le calcul d'une pension de retraite
prenant cours le premier jour du mois du décès.

§ 2. Dans les autres cas, la fraction qui exprime la pension
de survie est établie comme suit:

l" le numérateur représente le nombre obtenu en divisant
par quatre le total des trimestres susceptibles d'ouvrir le droit
à la pension de survie et qui se situent avant l'année au cours
de laquelle le conjoint est décédé.

Les dispositions de j'article 124, alinéas 4 à 6, sont
applicables par analogie en vue de la fixation de ce numé-
rateur;

2° le dénominateur exprime le nombre d'années que com-
prend la période qui débute le 1"r janvier de l'année du
20e anniversaire du conjoint décédé et qui se termine le
31 décembre de l'année qui précède celle au cours de laquelle
il est décédé.

L'application de l'alinéa précédent ne peut aboutir à rete-
nir une fraction dépassant l'unité.

§ 3. Le Roi fixe les modalités d'ouverture du droit it la
pension de survie lorsque le conjoint est décédé avant l'expi-
ration de l'année au cours de laquelle il a ou aurait atteint
l'âge de 20 ans.
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De Koning bcpanlt hoc de loopbaun berekend wordt die
betrl'kking hccfr op dl' [aren bcdocld in artikel 15, § 5, van
lier koninklijk besluir ur. n. Hij bepaalr eveneens de voor-
wuarden wa.ironder de kwartalen gelegen vóór her jaar
gcdurende hetwelk cie aanvrager de leeftijd van 20 jaar
bereikr heeft in aanrnerking komen met het oog op de vast-
stelling van de in deze paragraaf bedoelde teller.

De Koning bcpaalr de gevallen waarin de teller die verkre-
gen is door toepassing van de vorige leden kan worden ver-
hoogd.

De toepassing van deze paragraaf mag niet tot gevolg
hebben dat een breuk in aarnnerking wordt genornen die de
eenheid overschrijdt.

B. Het ouerleuingspensioen

ART. 125

§ 1. Wanneer de echtgenoot overleden is na 31 december
van het jaar voorafgaand aan datgene waarin hij de leeftijd
van 65 jaar of van 60 jaar heeft bereikt, naargelang het de
man of de vrouw betreft, of wanneer hij een vervroegd rust-
pensioen in de hoedanigheid van zelfstandige genoot, is de
breuk die het overlevingspensioen uitdrukt dar kan worden
toegekend in functie van de loopbaan van de overleden echt-
genoot gelijk aan de breuk die in aanmerking werd genomen
voor de berekening van her rustpensioen van de overleden
echrgenoot of die, ingeval de overleden echtgenoot geen rust-
pensioen genoot, voor de berekening van een rustpensioen
ingaande op de eerste dag van de maand van het overlijden,
zou kunnen in aanmerking worden genornen met toepassing
van artikel 124.

§ 2. In de andere gevallen wordt de breuk die het overle-
vingspensioen uitdrukt als volgt vastgesteld:

1n de teller drukt her getal uit dat verkregen wordt door het
totaal van de kwartalen, die in aanmerking komen voor de
opening van het recht op het overlevingspensioen en die
gelegen zijn vóór het jaar waarin de echtgenoot is overleden,
te delen door vier.

De bepalingen van artikel 124, vierde tot zesde lid, worden
bij analogie toegepast met het oog op de vaststelling van deze
teller;

2° de noemer drukt het aantal jaren uit die begrepen zijn
in de periode die aanvangr op 1 januari van het jaar van de
twintigsre verjaardag van de overleden echtgenoot en die
eindigr op 31 december van het jaar voorafgaand aan dat
waarin hij overleden is.

De toepassing van dit lid kan niet tot gevolg hebben dar
een breuk wordt in aanmerking genomen die de eenheid
overschrijdt.

§ 3. De Koning bepaalt nadere regels voor de opening
van het recht op het overlevingspensioen wanneer de echtge-
noot is overleden vóór het einde van het jaar waarin hij de
leeftijd van 20 jaar heeft of zou hebben bereikt.
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CHAPITRE Il

Le calcul de la pension
proportionnellement aux revenus professionnels

A. Les revenus professionnels

ART. 126

§ I'". La pension de retraite et la pension de survie sont
calculées en fonction des revenus professionnels.

§ 2. Par revenus professionnels il y a lieu d'entendre:

1" pour les années antérieures à 1984 : un revenu profes-
sionnel forfaitaire de 140021 francs. Ce montant est lié :.
l'indice des prix à la consommation 142,75 (1971 = 100);

2" pour les années:' partir de 1984 : les revenus profession-
nels réévalués gui ont é,~ retenus en vue de la perception,
pour l'année en cause, des cotisations dues en vertu de
l'arrêté royal n° 38 du 27 juillet 1967 organisant le statut
social des travailleurs indépendants.

Ces revenus ne sont pas retenus pour la partie gui dépasse
le montant visé à l'article 12, § 1er, 2°, a), de l'arrêté royal
n" 38 susvisé tel qu'il est adapté aux fluctuations de l'indice
des prix à la consommation pour l'année en cause.

§ 3. Le Roi détermine :

1° comment les revenus professionnels sont, au moment
où il est statué sur la demande de pension, adaptés aux fluc-
tuations de l'indice des prix à la consommation;

20 les revenus fictifs dont il y a lieu de tenir .cornpte pour
les périodes postérieures à 1983 qui sont assimilées par le Roi
en exécution de l'article 14, § I'", de l'arrêté royal n° 72.

B. La pension de retraite

ART. 127

§ I'", En vue du calcul de la pension de retraite, la frac-
tion de la pension alIouabIe en fonction de la carrière résul-
tant de l'application de l'article 124 est scindée en deux
parties:

1° une première partie qui exprime un nombre de 45me•

ou de 40me., selon qu'il s'agit d'un homme ou d'une femme,
égal au nombre d'années et de trimestres situés après 1983,
tout trimestre valant 0,25/45 ou 0,25/40, suivant le cas;

2° le solde qui est présumé correspondre exclusivement à
la partie de la carrière antérieure à 1984.
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HOOFDSTUK II

De berekening van het pensioen
In verhouding tot de bedrijfsinkomsten

A. De bedrijisinkomsten

ART. 126

§ 1. Het rustpensioen en het overlevingspensioen worden
berekend in furterie van de bedrijfsinkomsten.

§ 2. Onder bedrijfsinkornsten moet worden verstaan :

1" voor de jaren vóór 1984 : forfaitaire bedrijfsinkorn-
sten van 140 021 frank. Dit bedrag is gebonden aan het
indexcijfer der consumptieprijzen 142,75 (1971 = 100);

2" voor de jaren vanaf 1984 : de geherwaardeerde bedrijfs-
inkomsten die in aanmerking werden genomen met het oog
op de inning, voor her betrokken jaar, van de bijdragen ver-
schuldigd krachrens het koninklijk besluit nr. 38 van 27 juli
1967 houdende inrichting van het sociaal statuut der zelf-
standigen.

Deze inkomsten worden niet in aanmerking genomen voor
her gedeelte dar het bedrag overschrijdt bedoeld in artikel 12,
§ 1, 2", a), van het voormeld koninklijk besluit nr. 38, zoals
her wordt aangepast aan de schommelingen van het index-
cijfer der consumptieprijzen voor het betrokken jaar.

§ 3. De Koning bepaalt :

1° op welke wijze de bedrijfsinkornsten, op het ogenblik
waarop over de pensioenaanvraag wordt beslist, aangepast
worden aan de schommelingen van het indexcijfer der con-
sumptieprijzen;

2° de fictieve inkomsten waarmee rekening dienr te wor-
den gehouden voor de tijdvakken na 1983 die door de Ko-
ning worden gelijkgesteld ter uitvoering van artikel 14, § 1,
van het koninklijk besluit nr. 72.

B. Het rustpensioen

ART. 127

~ 1. Met het oog op de berekening van het rustpensioen
wordt her gedeelte van het pensioen dat kan worden toege-
kend in functie van de loopbaan en dat voortvloeit uit de toe-
passing van artikel 124, in rwee delen opgesplitst :

1° een eerste deel drukt een aantal 45sten of 40sten uit,
naar gelang het een man of een vrouw betreft, gelijk aan
het aantal jaren en kwartalen gelegen na 1983, waarbij elk
kwartaal 0,25/45 of 0,25/40 vertegenwoordigt, naar gelang
van het geval;

2" het saldo dat verondersteld wordt uitsluitend overeen te
komen met het gedeelte van de loopbaan vóór 1984.



§ 2, Pal' année civile, la pension qui correspond ;\ la car-
rière visée ;1l1 § l '", 1", est obtenue en mulripli.inr les revenus
professionnels successivement par :

1° 1145 ou 1/40, selon qu'il s'agit d'un homme ou d'une
femme. Lorsque l'année en cause n'entre pas entièrement en
ligne de compte, le numérateur de cette fraction est ramené à
0,25,0,50 ou 0,75 selon que 1,2 ou 3 trimestres ont pu être
retenus;

2° 75 p.c, ou 60 p.c. selon que l'intéressé répond ou non
aux conditions fixées par l'article 9, § I'", 1°, de l'arrêté
royal n° 72;

3° une fraction fixée chaque année par le Roi et qui reflète,
au I'" janvier de l'année en cause, le rapport entre le taux
de la cotisation destinée au régime de pension des travailleurs
indépendants et la somme des taux de la cotisation person-
nelle et de la cotisation patronale dues sur la rémunération
des travailleurs salariés et destinées à leur régime de pen-
sion.

§ 3. La partie de la pension visée au § l"r, 2°, se calcul con-
formément aux dispositions du § 2, 1° et 2°.

§ 4. Lorsque le numérateur de la fraction exprimant les
années susceptibles d'ouvrir le droit à la pension de retraite
est réduit en vertu de l'article 124, dernier alinéa, ou en
vertu de l'article 142, cette réduction portera, pour le calcul
de la pension, sur les années qui donnent lieu à l'octroi de
la pension la moins élevée.

§ 5. Les alinéas 2 à 4 de l'article 9, § 1er, de l'arrêté royal
n" 72 sont applicables par analogie en vue du calcul de la
pension conformément au présent article.

C. La pension de survie

ART. 128

§ 1er. La pension de survie alIouabIe pour chaque année
de carrière est obtenue en multipliant le revenu professionnel
successivement :

1° par une fraction dont le numérateur est égal à l'unité
et dont le dénominateur est celui de la fraction visée à l'arti-
cle 125, § ]"r, ou § 2, suivant le cas;

2° par 60 p.c.

Lorsque l'année en cause n'entre pas entièrement en ligne
de compte, le numérateur de cette fraction est ramené à
0,25, 0,50 ou 0,75 selon que 1, 2 ou 3 trimestres ont pu
être retenus.

En ce qui concerne les années postérieures à 1983, le mon-
tant obtenu par application des deux alinéas précédents est
multiplié par la fraction visée à l'article 127, § 2, 3°.

La part de carrière, ajoutée en vertu de l'application ana-
logue de l'article 124, alinéa 6, est, en vue du calcul de

H55 (11)~n-I'.IS4) - N. I

§ 2. Per kalenderja.ir wordr het pcnsioen dar overeen-
stcmt met llc loopba.in bcdocld in § I, 'I", verkregcn door de
bedrijfsinkomsten achtereenvolgens te verrnenigvuldigen met:

I" 1145 of 1/40, naar gelang het een man of een vrouw
berrefr, Wanneer her betrokken jaar nier volledig in aanrner-
king komt, wordt de teller van deze breuk teruggebracht tot
0,25, 0,50 of 0,75 naar gelang 1, 1. 'of 3 kwartalen konden
worden in aanrnerking genomen;

2° 75 pet. of 60 pet, naar gelang de betrokkene al of niet
beantwoordr aan de voorwaarden gesteld in artikel 9, § 1,
1°, van het koninklijk besluit nr. 72.

3° een breuk die ieder [aar bepaald wordt door de Ko-
ning en die, per 1 januari van het betrokken jaar, de ver-
houding weergeeft tussen het percentage van de bijdrage
bestemd voor het pensioenstelsel der zelfstandigen en hetto-
raal der percentages van de persoonlijke bijdrage en van de
patronale bijdrage verschuldigd op de bezoldiging van de
werknemers en bestemd voor hun pensioenstelsel.

§ 3. Het gedeelte van het pensioen bedoeld in § 1, 2°,
wordr berekend overeenkomstig de bepalingen van § 2, 1°
en 2°.

§ 4. Wanneer de telkr van de breuk die de ja.en uitdrukt
die het recht op het rustpensioen kunnen openen verlaagd
wordt krachtens artikel 124, laatste lid, of krachtens arti-
kel 142, zal deze vermindering, voor de berekening van her
pensioen, slaan op de jaren die aanleiding geven tot de toe-
kenning van het laagste pensioen.

§ 5. Het tweede tot vierde lid van artikel 9, § 1, van het
koninklijk besluit nr. 72, zijn van overeenkomstige toepassing
bij de berekening van het pensioen ingevolge dit artikel.

C. Het ouerleuingspensioen

ART. 128

§ 1. Het overlevingspensioen dat voor elk loopbaanjaar kan
worden toegekend, wordt verkregen door de bedrijfsinkorn-
sten achtereenvolgens te vermenigvuldigen met :

1° een breuk waarvan de teller gelijk is aan de eenheid en
waarvan de noemer die is van de breuk bedoeld in arti-
kel 125, § 1, of § 2, naar gelang van het geval;

2" 60 pet,

Wanneer het betrokken jaar niet volledig in rekening wordt
gebracht, wordt de teller van deze breuk herleid tot 0,25,
0,50 of 0,75 naar gelang 1, 2 of 3 kwartalen konden worden
in aanrnerking genomen.

Wat de jaren betreft na 1983, wordt het bedrag dat verkre-
gen wordt met toepassing van de twee vorige leden verrnenig-
vuldigd met de breuk bedoeld in artikel 127, § 2, 3°.

Het loopbaangedeelte, dat wordt toegevoegd krachtens
de analoge toepassing van artikel 124, zesde lid, wordt,



LI pension de survie y :lffácmc, l'cnsl'C correspondre :] dcs
;ll1l1l-cS de c.urièrc .uuericurcs :] IYS4.

§ 2. Lorsque le numérateur de LI fraction exprimant les
années susceptibles d'ouvrir le droit 3 la pension de survie
est réduit, conformémcnr aux articles 124, dernier alinéa, ct
142, dans l'hypothèse visée ù l'article 125, § l", ou confor-
mément aux articles 125, § 2, dernier nlinéu, et 142, cette
réduction portera, pour le calcul de la pension, sur les années
qui donnent lieu 3 la pension la moins élevée,

ART. 129

Lorsque le conjoint est décédé avant l'année au cours de
laquelle il aurait atteint l'âge de 65 ans ou de 60 ans, selon
qu'il s'agit du mari ou de la femme, ct ne bénéficiait pas à son
décès d'une pension de retraite anticipée en qualité de tra-
vailleur indépendant, la pension de survie ne peut, par déro-
gation à l'article 128, être supérieure au montant obtenu en
appliquant au montant d'une pension de retraite fictive la
fraction obtenue par application des articles 125, § 2, et 142.

Cette pension de retraite fictive est celle qui serait obtenue
par un bénéficiaire, dont le conjoint satisfait aux conditions
visées à l'article 9, § I'", 1° de l'arrêté royal n" 72, qui est
supposé avoir atteint l'âge de 65 ans ou de 60 ans le jour du
décès du mari ou de la femme suivant le cas, justifier d'une
carrière complète en qualité de travailleur indépendant et
avoir eu pour les années postérieures à 1983, le revenu pro-
fessionnel retenu pour les mêmes années dans le chef du
conjoint défunt.

Le Roi détermine quel est le revenu dont il y a lieu de
tenir compte en vue du calcul de la pension de retraite
fictive visée à l'alinéa précédent pour les années ou les frac-
tions d'années postérieures à 1983 qui n'ont pu être retenues
dans la carrière du conjoint décédé.

ART. 130

Le Roi détermine comment est calculée la pension de sur-
vie dans les cas visés à l'article 125, § 3.

D. La pension minimum

ART. 131

Le Roi fixe le montant minimum de la pension de retraite
ou de la pension de survie lorsqu'il est satisfait dans le chef
du bénéficiaire ou du conjoint décédé, suivant le cas, aux
conditions relatives à la carrière et déterminées par Lui, étant
entendu que le montant minimum ne peut être inférieur à
celui qui est mentionné à l'article 119.

I11Ct hcr oog op de bcrckcning van lier erop bcrrckking
hcbhcnde ovcrlcvingspcnsiocn, gcachr ovcrecn te komen met
loopb.mnjarcu .,ùùr IlJX4.

§ 2. Wanneer de tellcr \';111 de breuk die de jaren uirdrukr
die het recht op her overlevingspensioen kunnen openen
vcrlaagd wordr, overeenkornstig de arrikelen 124, laatste lid,
en 142, in de verondcrstelling bedoeld in arrikel 125, § 1, of
overeeukornstig de artikelen 125, § 2, laarsre lid, en 142, zal
deze verrnindering, voor de berekening van het pensioen,
slaan op de [aren die aanleiding geven tot her laagste pen-
sioen.

ART. 129

Wanneer de echtgenoot overledcn is vóór het jaar waarin
hi] de leeftijd van 65 jaar of van 60 jaar zou hebben bereikr,
naar gelang het de man of de vrouw betreft, en op het ogen-
blik van zijn overlijden geen vervroegd rustpensioen in de
hoedanigheid van zelfsrandige genoot, mag her overlevings-
pensioen, in afwijking van artikel 128, niet hoger zijn dan het
bedrag verkregen door de toepassing, op het bedrag van een
fictief rustpensioen, van de breuk die werd verkregen na
toepassing van de artikelen 125, § 2, en 142.

Dit fictief rustpensioer- is datgene dar zou bekomen wor-
den door een gerechtigde, wiens echtgenoot voldoet aan de
voorwaarden bedoeld in artikel 9, § 1, 1°, van het koninklijk
besluir nr. 72, die verondersteld wordt de leeftijd van 65 jaar
of van 60 [aar te hebben bereikt op de dag van het overlijden
van de man of van de vrouw, naar gelang van het geval, een
volledige loophaan als zelfsiandige te bewijzen en, voor de
jaren na 1983, het bedrijfsinkomen te hebben gehad dar voor
dezelfde jaren werd in aanrnerking genomen voor de over-
leden echtgenoot.

De Koning bepaalt wat het inkomen is waarmee, met
het oog op de berekening van het fictief rustpensioen be-
doeld in het vorige lid, rekening moet worden gehouden
voor de jaren of gedeelten van jaren na 1983 die niet in
aanrnerking konden worden genomen in de loopbaan van de
overleden echtgenoot.

ART. 130

De Koning bepaalt hoe het overlevingspensioen wordr bere-
kend in de gevallen bedoeld in artikel 125, § 3.

D. Het minimumpensioen

ART. 131

De Koning bepaalt het minimumbedrag van het rustpen-
sioen of van het overlèvingspensioen wanneer voor de gerech-
tigde of de overleden echrgenoot, naar gelang van het geval,
voldaan is aan de door Hem bepaalde voorwaarden met
betrekking tot de loopbaan, met dien verstande dat het mini-
murnbedrag nier lager mag zijn dan dat vermeld in artikel 119.



Aur. 132

La partie proportionnelle de hl pension de retraite ct de
survie est accordée dans les limites des moyens financiers
tels qu'ils sont déterminés au moment de la publication de
la présente loi.

TITRE III

Modifications de l'arrêté royal n" 38 du 27 juillet 1967
organisant le statut social des ravailleurs indépendants

ART. 133

A l'article 12, § I'", alinéa I'", 2'\ a) et b), de l'arrêté royal
n° 38 du 27 juillet 1967, modifié par les lois des 12 juillet
1972, 23 décembre 1974 et 6 février 1976 et par l'arrêté
royal n° 1 du 26 mars 1981, le montant « 573 300 francs»
est remplacé par le montant « 662327 francs ».

ART. 134

A l'article 13, § I'", de l'arrêté royal n" 38 précité, modifié
par les lois des 12 juillet 1972, 6 février 1976, 24 décembre
1976 et 15 juin 1983 et par l'arrêté royal n? 1 du 26 mars
1981, sont apportées les modifications suivantes :

1° à l'alinéa 2, 2°, a) et b), le montant « 573 300 francs »
est remplacé par le montant « 662 327 francs »;

2° ce paragraphe est complété par les alinéas suivants :

« La cotisation visée à l'alinéa 2, 2°, a), est portée à 12 p.c.
pour l'assujetti qui a atteint l'âge de 65 ou de 60 ans, selon
qu'il s'agit d'un homme ou d'une femme, après le 31 décem-
bre 1983, sauf si les dispositions de l'article 11, § 5, alinéa I'",
lui sont appliquées ou auraient pu, le cas échéant, lui être
applicables.

L'assujetti qui a atteint l'âge de 65 ou de 60 ans, selon qu'il
s'agit d'un homme ou d'une femme, avant le 1er janvier 1984,
a la faculté de porter à 12 p.c, la cotisation visée à l'alinéa 2,
2°, a), sauf si les dispositions de l'article 11, § 5, lui sont
appliquées ou auraient pu, le cas échéant, lui être applica-
bles. »

TITRE IV

Modifications diverses de l'arrêté royal n? 72 du 10 novem-
bre 1967 relatif à la pension de retraite et de survie des
travailleurs indépendants

ART. 135

L'article 3, § 2bis, de l'arrêté royal n? 72, est complété par
l'alinéa suivant:

l 'i7 I SS.') (l'JlB·I'JS4) - N. I

ART. 1.32

Het proporrionecl gedeelte van lier rust- en ovcrlevings-
pensioen wordt roegekeud binnen de grenzen van Je finan-
ciële rniddelen zoals deze bepaald zijn op het ogenblik van
de bekendmaking van deze wer,

TITEL III

Wijzigingen van het koninklijk besluit nr. 38 van 27 juli
1967 houdende inrichting van het sociaal statuut der
zelfstandigen

ART. 133

In artikel 12, § 1, eerste lid, 2°, a) en b), van het konink-
lijk besluit nr. 38 van 27 juli 1967, gewijzigd door de wetten
van 12 juli 1972, 23 december 1974 en 6 februari 1976 en
door het koninklijk besluit nr.Ivan 26 maart 1981, wordt
het bedrag « 573 300 frank» vcrvangen door het bedrag
« 662327 frank ».

ART. 134

In artikel 13, § 1, van voornoemd besluit nr. 38, gewijzigd
door de wetten van 12 juli 1972, 6 februari 1976, 24 decern-
ber 1976 en 15 juni 1983 en door het koninklijk besluit nr. 1
van 26 maart 1981, worden de volgende wijzigingen aan-
gebracht:

1° in het tweede lid, 2°, a) en b), wordt het bedrag
« 573 300 frank» vervangen door het bedrag « 662 327
frank ";

2" deze paragraaf wordt met de volgende leden aan-
gevuld:

« De bijdrage bedoeld in het tweede lid, 2°, a), wordt ge-
bracht op 12 pet, voor de bijdrageplichtige die de leeftijd
van 65 of 60 jaar, al naar gelang het een man of een vrouw
betreft, heeft bereikt na 31 december 1983, uitgezonderd
wanneer de bepalingen van artikel 1.1, § 5, eerste lid, op
hem worden toegepast of, in voorkomend geval op hem
zouden kunnen van toepassing geweest zijn.

De bijdrageplichtige die de leeftijd van 65 of 60 jaar, al
naar gelang her een man of een vrouw betreft, heeft bereikt
vóór 1 januari 1984, heeft de mogelijkheid de bijdrage be-
doeld in her tweede lid, 2°, a), te doen brengen op 12 pct.,
uitgezonderd wanneer de bepalingen van artikel 11, § 5, op
hem worden toegepast of, in voorkomend geval op hem
zouden kunnen van toepassing geweest zijn. II

TITEL IV

Diverse wuzigmgen van het koninklijk besluit nr. 72 van
10 november 1967 betreffende het rust- en overlevings-
pensioen der zelfstandigen

ART. 135

Artikel 3, § 2bis, van het koninklijk besluit nr. 72., wordt
met het volgend lid aangevuld:
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« Les conditions complémcnr.rin-s prévues ;\ l'nlinéu pre-
mier ne sont toutefois P;IS d'.lppli.:atÎ(ln si l'intéressé a au
moins 60 ans ct si su carrière professionnelle qui lui ouvre
un droit ;\ une pension dl' retraire cornmc travailleur indépen-
dant comprend ail moins cinq années civiles. )'

ART. 136

L'article 3, § 3, de l'arrêté royal n" 72 est complété par la
disposition suivante :

«Toutefois, la pension de retraite peut, au choix et it la
demande de l'intéressé, prendre cours le premier jour du
mois qui suit l'âge fixé au § I'", premier alinéa, pour autant
que la demande soit introduite dans les douze mois qui
suivent cet âge. »

ART. 137

A l'article 4, § I'", 1°, dl' l'arrêté royal n" 72 les mots « SI

le décès du mari est dû à un accident postérieur à la date
du mariage; » sont remplacés par les mots « si le décès est dû
à un accident postérieur à la date du mariage ou a été causé
par une maladie professionnelle contractée dans l'exercice
ou à l'occasion de l'exercice de la profession, d'une mission
confiée par le Gouvernement belge ou de prestations dans le
cadre de l'assistance technique belge et pour autant que
l'origine ou l'aggravation de cette maladie soit postérieure à
la date du mariage; ».

ART. 138

L'article 6, § 2, de l'arrêté royal n? 72 est complété comme
suit:

«Lorsque la renonciation à la pension de survie est im-
possible, le montant de cette pension est déduit de la pension
de survie alIouabie en vertu du présent arrêté dans les cas
et suivant les modalités déterminées par le Roi. »

ART. 139

L'article 8 de l'arrêté royal n" 72, modifié par l'arrêté
royal n" 34 du 30 mars 1982 est complété par un § 5 rédigé
comme suit:

« Par dérogation aux §§ I'" à 3, le Roi peut prendre toutes
les dispositions nécessaires en vue d'octroyer la pension de
survie ou une partie de la pension de survie au conjoint sur-
vivant qui n'a pas atteint l'âge de 45 ans.»

ART. 140

A l'article 15, § T", du même arrêté, modifié par les lois
des 9 juin 1970, 6 février 1976, 17 et 24 décembre 1976,
les alinéas 3 et 4 sont remplacés par la disposition suivante:

I 5S I

.. Dl' bijkomcndc voorwuardcu gcsreld in het cerstc lid zijn
cchrcr nier van rocp.issing indien de belanghcbheude tcn
minsrc 60 [uar oud is en zijn hcroepsloopbaan die her recht
openr op her rustpensioen als zelfstandige ten minste vijf
kalenderjaren omvar. »

ART. 136

Arriket 3, § 3, van het koninklijk besluit nr. 72 wordt
aangevuld met volgende bepaling :

« Het rustpensioen kan evenwel, naar keuze en op verzoek
van de betrokkene, ingaan de eerste dag van de rnaand vol-
gend op de leeftijd bepaald in § 1, eerste lid, op voorwaarde
dat de aanvraag ingediend wordt binnen de twaalf maanden
die op die leeftijd volgen. »

ART. 137

In artikel 4, § 1, 1", van her koninklijk besluit nr. 72 wor-
den de woorden « wanneer het overlijden van de man te
wijten is aan een ongeval voorgekomen na de huwelijks-
daturn. » vervangen door de woorden « wanneer het over-
lijden het gevolg is van een na de darurn van het huwelijk
voorgekomen ongeval of veroorzaakt werd door een beroeps-
ziekte opgedaan tijdens of naar aanleiding van de uitoefening
van het beroep, van een door de Belgische Regering toever-
trouwde opdracht of van in het kader van de Belgische tech-
nische bijstand verrichte prestaties, voor zover de aanvang
of de verergering van deze ziekte na de datum van het
huwelijk plaatsvond; ».

ART. 138

Artikel 6, § 2, van het koninklijk besluit nr. 72 wordt aan-
gevuld als volgr :

. c Wanneer het niet mogelijk is af te zien van het overle-
vingspensioen, wordt het bedrag van dit pensioen, in de geval-
len en volgens de regels door de Koning bepaald,
afgetrokken van het overlevingspensioen dar kan worden
toegekend krachtens dit besluit.»

ART. 139

Artikel 8 van het koninklijk besluit nr. 72, gewijzigd bij
het koninklijk besluit nr. 34, van 30 maart 1982, wordt aan-
gevuld met een § 5 die als volgt is gesteld :

« In afwijking van de §§ 1 tot 3 kan de Koning alle nodige
maatregelen nemen om het overlevingspensioen toe te kermen
aan de langstlevende echtgenoor die de leeftijd van 45 jaar
niet bereikt heeft. »

ART. 140

In artikelIS, § 1, van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de
wetten van 9 juni 1970, 6 februari 1976, 17 en 24 decem-
ber 1976, worden het derde en vierde lid vervangen door de
volgende bepaling :



" Le Roi dércrminc les cotisations VIStTS il l'alinéa lor, 2"
er .1", qui valent prCUVL'de l'activité professionnelle en qualité
dc travailleur indépendant. »

ART. 141

Le § 2 de l'article 16bis, inséré dans le même arrêté par
la loi du 6 février 1976, est remplacé par la disposition
suivante:

« Le Roi détermine Jes conditions dans lesquelles les tri-
mestres antérieurs à l'année au cours de laquelle le deman-
deur a atteint l'âge de 20 ans entrent en ligne de compte
pour obtenir le nombre d'années visé au § l ", 1°.»

ART. 142

L'article 19 du même arrêté abrogé par la loi du 6 février
1976, est rétabli dans Ja rédaction suivante :

« Lorsque le travailleur indépendant peut prétendre il une
pension de retraite en vertu du présent arrêté et à une pen-
sion de retraite ou un avantage en tenant lieu en vertu d'un
ou de plusieurs autres régimes et lorsque le total des frac-
tions qui pour chacune de ces pensions en expriment l'impor-
tance dépasse l'unité, la fraction représentative de la carrière
professionnelle qui est prise en considération pour le calcul
de la pension de retraite comme travailleur indépendant est
diminuée autant qu'il faut pour réduire ledit total à l'unité.

La fraction visee à l'alinéa précédent exprime le rapport
entre la durée des périodes, le pourcentage ou tout autre
critère à l'exclusion du montant, pris en considération pour
la fixation de la pension accordée et le maximum de la durée,
du pourcentage ou de tout autre critère sur base duquel une
pension complète peut être accordée.

Une réduction analogue est appliquée lorsque le conjoint
survivant d'un travailleur indépendant peut prétendre à une
pension de survie en vertu du présent arrêté et à une pen-
sion de survie ou un avantage en tenant lieu en vertu d'un
ou de plusieurs autres régimes et dont l'importance globale
dépasse les normes visées au premier alinéa.

Pour l'application du présent article, il y a lieu d'entendre
par « autre régime ", tout autre régime belge en matière de
pension de retraite et de survie et tout autre régime analo-
gue d'un pays étranger ou un régime qui est applicable au
personnel d'une institution de droit international public.

Le Roi détermine;

1° dans quels cas la réduction visée au présent article
n'est pas appliquée;

2° de quelle façon la fraction représentative de la carrière
professionnelle est diminuée;

I 5') R.'i.5 (1983-1<)84) - N.

" De Kuning bcp.t.ilr dl' bijdr.igen. hcoogd in her ecrsrc
lid, 2" en 3", dit: gcldcn ;lls bcwij» van de bcroepsbezigheid
als zelfsrundige, u

ART. 141

De § 2 van arrikel 16bis, in hetzelfde besluit ingevoegd
door de wer van 6 februari 1976, wordt vervangen door de
volgende bepaling :

« De Koning bepaalt onder welke voorwaarden de kwar-
tulen, die het jaar waarin de aanvrager de leeftijd van
20 [aar bereikt heeft voorafgaan, in rekening worden ge-
brachr om her aanral jaren, beoogd in § 1, 1", te verkrijgen. »

ART. 142

Artikel 19 van hetzelfde besluit, opgeheven door de wet
van 6 februari 1976, wordr opnieuwopgenomen in de vol-
gende lezing :

« Wanneer de zelfstandige aanspraak kan rnaken op een
rustpensioen krachtens dit besluit en op een rustpensioen of
een als zodanig geldend voordeel krachtens een of meer
andere regelingen en wan-ieer het rotaal van de breuken die
voor elk van die pensioenen cie belangrijkheid ervan uitdruk-
ken de eenheid overschrijdt, wordt de breuk die de beroeps-
loopbaan weergeeft welke voor de berekening van het rust-
pensioen als zelfstandige in aanmerking wordt genomen
zodanig verminderd als nodig is om genoemd totaal tot de
eenheid te herleiden.

De breuk waarvan sprake is in het vorige lid drukt de ver-
houding uir tussen de duur der tijdvakken, het percentage of
iedere andere maatstaf met uitsluiting van het bedrag dar
voor de vaststelling van het toegekende pensioen in aanrner-
king werd genomen en het maximum van die duur, van dar
percentage of van een andere rnaatstaf op basis waarvan
een volledig pensioen kan worden toegekend.

Een soortgelijke verrnindering wordt roegepast wanneer
de langstlevende echtgenoot van een zelfstandige aanspraak
kan maken op een overlevingspensioen krachtens dit besluit
en op een overlevingspensioen of een als zodanig geldend
voordeel krachtens één of meer andere regelingen en waarvan
de totale omvang de in het eerste lid bedoelde normen over-
schrijdr,

Voor de toepassing van dit artikel wordt onder c andere
regeling » verstaan iedere andere Belgische regeling inzake
rustpensioenen en overlevingspensioenen en iedere gelijkaar-
dige regeling van een vreemd land of een regeling die toe-
passelijk is op het personeel van een volkenrechtelijke insrel-
ling.

De Koning bepaalt:
I" in welke gevallen de vermindering beoogd bij dit arti-

kel niet wordt roegepasr;

2" op welke wijze de breuk die de beroepsloopbaan weer-
geeft, wordt beperkt;
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3" quelles fractions dl' pension accordées en vertu d'au-
tres rl'~illles ne sour p:IS prises en cousidérution pour l'ap-
plication du "l'l'sent article;

4" cc qu'il y a lieu d'entendre par pension complète dans
un autre régime, »

ART. 143

Le Roi peut adapter les dispositions de l'article 20 de l'ar-
rêté royal n° 72, en vue de les rendre applicables au mode de
calcul de la pension fixé au Titre II de la présente loi.

ART. 144

Dans l'article 22 du même arrêté, modifié par les lois des
12 juillet 1972 et 6 février 1976, par l'arrêté royal n" 1
du 26 mars 1981 et par l'arrêté royal du 6 août 1969, le 50
et le 80 sont remplacés respectivement par les dispositions
suivantes :

« 50 des rentes, des pensions de retraite et de survie ou
des avantages qui en tiennent lieu, acquis en vertu d'un
régime de pension de retraite et de survie belge ou étranger,
ou en vertu du statut applicable au personnel d'une institu-
tion de droit public international, ainsi que des prestations .
qui y sont assimilées par le Roi; »

« go des indemnités pour cause de maladie, d'invalidité ou
de chômage involontaire accordées par application d'une
législation de sécurité sociale belge ou étrangère ou du sta-
tut applicable au personnel d'une institution de droit public
international. »

ART. 145

Les modifications suivantes sont apportées à l'article 27
du même arrêté, modifié par les lois des 6 février 1976 et
16 février 1981 et par les arrêtés royaux des 14 juillet 1970
et 19 février 1976 :

10 au § I'", alinéa I'", les mots « la demande de pen-
sion» sont remplacés par les mots « la décision en matière
de pension »;

20 le § 3, dernier alinéa, est remplacé par la disposition
suivante:

« Le Roi fixe la période pendant laquelle le présent para-
graphe est applicable en ce qui concerne le conjoint sur-
vivant. ";

30 le § 5 est remplacé par la disposition suivante:

« § 5. Les dispositions des §§ 1er et 2 ne sont pas appli-
cables aux biens qui ont fait l'objet d'une expropriation
pour cause d'utilité publique intervenue dans la période de
dix ans précédant la prise de cours effective de la pension.

3" wcll«, pcnsiocngcdcclrcn die krachrcns andcrc rcgclin-
gC:l worclcu tocgckcn.l, \'001' de rocp.issiug van dit artikcl
buircn bcschouwing wordcn gclurcn;

4" war onder volleJig pensioen 111 cen andere regeling
wordt l'erstaan ..•

ART. 143

De Koning kan de bepalingen van artikel 20 van het
koninklijk besluit nr. 72 aanpassen ten einde deze toepas-
selijk te maken op de door Titel II van deze wet vast-
gestelde berekeningswijze van het pensioen.

ART. 144

In artikel 22 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de wetten
van 12 juli 1972 en 6 februari 1976, bij het koninklijk besluit
nr. 1 van 26 maart 1981 en bij het koninklijk besluit van
6 augustus 1969, worden het 50 en het 80 respectievelijk ver-
vangen door de volgende bepalingen :

« 50 met de renten, rust- en overlevingspensioenen of de
als dusdanig geldende voordelen, verworven krachtens een
Belgisch of buitenlands stelsel voor rust- en overlevingspen-
sioenen of krachtens het statuut van toepassing op het per-
soneel van een volkenrechtelijke instelling, alsmede met
de uitkeringen die hiermede door de Koning gelijkgesteld
worden; »

« go met de vergoedingen wegens ziekre, invaliditeit of
onvrijwillige werkloosheid toegekend bij toepassing van een
Belgische of buitenlandse wetgeving inzake sociale zekerheid
of van het statuut van toepassing op het personeel van een
volkenrechtelijke instelling. »

ART. 145

In artikel 27 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de wetten
van 6 februari 1976 en 16 februari 1981 en bij de konink-
lijke besluiten van 14 juli 1970 en 19 februari 1976 worden
de volgende wijzigingen aangebracht :

10 in § 1, eerste lid, worden de woorden « de pensioen-
aanvraag » vervangen door de woorden « de beslissing
inzake pensioen ";

20 § 3, laatste lid, wordt vervangen door de volgende
bepaling :

« De Koning bepaalt het tijdvak gedurende hetwelk deze
paragraaf van toepassing is wat betreft de langstlevende
echtgenoot, ";

30 § 5 wordt vervangen door de volgende bepaling :

« § 5. De bepalingen van de §§ 1 en 2 zijn niet van toepas-
sing op de goederen die het voorwerp hebben uitgemaakt van
een onteigening ten algemene nutte in de loop van het tijd-
vak van tien jaar, dat de effectieve ingangsdatum van her
pensioen voorafgaat.



Pour lcsdirs biens, il csr porté en ressources, pcud.inr LI
periode de dix ans qui suit l'cxpropri.iriou, un montaut égal
;\ leur revenu cadastral.

Cette période étant révolue, le produit de l'expropriation
qui se trouve éventuellement dans le patrimoine est porté
en ressources, conformément aux dispositions des articles 21,
§ 1er, premier alinéa, et § 3, 25 et 26, sans toutefois que
le montant ainsi retenu puisse dépasser le montant visé à
l'alinéa précédent.

Les dispositions du présent paragraphe ne peuvent porter
préjudice à l'application des §§ l " et 2, dans le cas où elle
s'avérerait plus avantageuse.

Toutefois, l'application du présent paragraphe ou des
§§ l"et 2, selon le cas, continue de régir les effets de l'expro-
priation en cas de nouvelle décision, le bénéficiaire n'étant
pas autorisé à invoquer tantôt l'un, tantôt l'autre mode de
calcu!.

Pour l'application du présent paragraphe, les cessions par
partage forcé sont assimilées aux expropriations pour cause
d'utilité publique.

Le Roi peut y assimiler d'autres cessions qu'Il détermine. ";

4° le § Sbis est abrogé.

ART. 146

L'article 28, § 4, du même arrêté, modifié par les arrêtés
royaux des 14 juillet 1970 et 19 février 1976, est abrogé.

ART. 147

A l'article 31 du même arrêté, modifié par l'arrêté royal
n" 1 du 26 mars 1981, sont apportées les modifications
suivantes:

1° au 2° les mots « ou d'un statut applicable au person-
nel d'une institution de droit public international" sont
insérés entre les mots « belge ou étranger" et « ou avec un
avantage »;

2° le 3° est abrogé.

ART. 148

A l'article 36, § 2, du même arrêté, modifié par les lois
des 9 juin 1970, 6 février 1976 et 24 décembre 1976 et par
l'arrêté royal du 13 janvier 1971, l'alinéa 2 est remplacé par
la disposition suivante :

« Le délai de prescription visé à l'alinéa précédent est porté
à cinq ans lorsque les sommes indues ont été obtenues par
des manœuvres frauduleuses ou par des déclarations fausses

I 61

Voor bewuste goedcren wordt gedureude het tijdvak van
rien [tar, clar volgt op de onreigening, in de hesraansmid-
delen cen bedrag nangerekcnd gelijk aan hun kadastraal
inkomen.

Na verloop van dit rijdvak, wordt de opbrengst van de
onteigening, die eventueel in het vermogen wordt rerugge-
vonden, in de bestaansmiddelen aangerekend overeenkom-
stig de bepalingen van de artikelen 21, §§ 1, eerste lid, en 3,
25 en 26, zonder dar het aldus aangehouden bedrag hoger
mag liggen dan het in voorafgaand lid beoogde bedrag.

De bepalingen van deze paragraaf beletten de toepassing
nier van de §§ 1 en 2 in het geval waarin deze voordeliger
zou uitvallen.

Nochtans blijft de toepassing van deze paragraaf, of van
§§ 1 en 2, naar gelang van het geval, verder op de gevolgen
van de onteigening van toepassing in geval van een nieuwe
beslissing, waarbij de gerechtigde niet toegestaan is zich nu
eens op deze dan op gene berekeningswijze te beroepen.

Voor de toepassing van deze paragraaf worden de afstan-
den door gedwongen verdeling gelijkgesteld met onteige-
ningen ten algemene nutte.

De Koning kan andere afstanden, die Hij bepaalt, hier-
mede gelijkstellen. »;

4° § Sbis wordt opgeheven.

ART. 146

Artikel 28, § 4, van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de
koninklijke besluiten van 14 juli 1970 en 19 februari 1976,
wordt opgeheven.

ART. 147

In artikel 31 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het
koninklijk besluit nr.Ivan 26 maart 1981 worden de vol-
gende wijzigingen aangebracht :

1° in 2° worden de woorden « of een statuut van toepas-
sing op het personeel van een volkenrechtelijke instelling »

ingevoegd tussen de woorden « Belgisch of buitenlands rust-
)f overlevingsstelsel » en « of met een hiermee door de Koning
gelijkgesteld voordeel »;

2° het 3° wordt opgeheven.

ART. 148

In artikel 36, § 2, van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de
wetten van 9 juni 1970, 6 februari 1976 en 24 december 1976
en bij het koninklijk besluit van 13 januari 1971, wordt het
tweede lid vervangen door de volgende bepaling :

« De in het vorige lid beoogde verjaringstermijn wordt tot
vijf opgevoerd wanneer de onverschuldigde sommen werden
verkregen door bedrieglijke handelingen of door valse of
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concerne les sommes payées indùmcnr p.ir suite dl' l'nbsrcn-
rion du débiteur dl' produire une décl.uation prescrite pur
une disposition légale ou réglcn.cnr.iire ou résulraur d'un
engagement souscrit antérieurement, »

ART. 149

Les modifications suivantes sont apportées :1 l'article 37
du même arrêté, modifié par Jes lois des 6 février 1976 et
24 décembre 1976 et par l'arrêté royal n" 1 du 26 mars 1981 :

1° le § I'", 3", est remplacé par la disposition suivante:

« 3" les rentes théoriques de retraite et de survie, obtenues
à partir du I'" janvier 1981 et jusqu'au 31 décembre 1983,
en multipliant par 0,652265 ou 0,521813, selon qu'il s'agit
d'un homme ou d'une femme, la part destinée au régime des
pensions de retraite et de survie comprise dans la cotisation
qui est visée à l'article 12, § I'", 2°, de j'arrêté royal n'' 38
susmentionné et qui est calculée sur les revenus profession-
nels plafonnés à :

663 101 francs pour l'année 1981,

711 912 francs pour l'année 1982,

775604 francs pour l'année 1983 »;

2° au § 2, 1° et 3°, les mots « visees au § I'", 2°» sont
remplacés par les mots « visées au § 1"., 2° et 30 »;

3° le § 2, 4°, est remplacé par la disposition suivante :

« 4° détermine jusqu'à quel niveau de l'indice des prix à
la consommation la pension inconditionnelle est adaptée aux
fluctuations de cel' indice.»

ART. 150

L'article 42 du même arrêté, modifié par la loi du 6 février
1976, est remplacé par la disposition suivante:

« Article 42. - Le financement des dépenses résultant
pour l'Institut national de l'application du présent arrêté est
assuré par:

I" le produit des cotisations, des majorations et des
intérêts destiné au régime des prestations de retraite et de
survie en vertu de l'arrêté royal n" 38 du 27 juillet 1967
organisant le statut social des travailleurs indépendants;

2° une subvention annuelle de l'Etat de 12 266,6 millions.
Ce subside est payé par douzièmes;

3" les emprunts que l'Institut national peut contracter et
auxquels est attachée la garantie de l'Etat. »

ART. 151

L'article 45 du même arrêté est abrogé.

(,2 1

wclbcwusi ouvollcdigc vcrkinringcn. Dit geldr evcncens ten
aanzien vau somrncn die rcn onrechre werden uitberaald
wcgcns hcr nict-afleggen, door de schuldcnaar, van ecu ver-
klaring die is voorgcschrcvcu door een wets- of verordenende
bepaling of die volgt uit een vroeger aangegane verbintenis. »

ART. 149

Li artikel 37 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de werren
van 6 februari 1976 en 24 decernber 1976 en bij her konink-
lijk besluir nr.Ivan 26 maart 1981, worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° § 1, 3°, wordt vervangen door de volgende bepaling

« 3° de theoretische ouderdoms- en overlevingsrenten
verkregen vanaf 1 januari 1981 en tot 31 december 1983,
door het vermenigvuldigen met 0,652265 of 0,521813, naar-
gelang het een man of een vrouw betreft, van het gedeelte
bestemd voor het stelsel van rust- en overlevingspensioenen
dar begrepen is in de bijdrage bedoeld in artikel 12, § 1, 2°,
van voornoemd koninklijk besluit nr. 38 en berekend op de
bedrijfsinkomsten begrensd tot :

663 101 frank voor het jaar 1981,

711 912 frank voor het jaar 1982,

775604 frank voor her jaar 1983,,;

2° in § 2, 1° en 3°, worden de woorden « bedoeld in § 1,
2" ", vervangen door de woorden « bedoeld in § 1,2° en 3° -:

3° § 2, 4', wordt vervangen door de volgende bepaling :

«4° bepaalt l'QI' op welk peil van het indexcijfer der
consumptieprijzen het onvoorwaardelijk pensioen wordt aan-
gepast aan de schommelingen van dar indexcijfer."

ART. 150

Artikel 42 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de wet van
6 februari 1976, wordt vervangen door de volgende bepaling:

« Artilœl 42. - De financiering van de uitgaven welke
voor het rijksinstituut voortvloeien uit de toepassing van dit
besluit wordt gedekt door :

1° de opbrengst van de bijdragen, verhogingen en interes-
ten bestemd voor het stelsel der rust- en overlevingsuitke-
ringen krachtens het koninklijk besluit nr. 38 van 27 juli 1967
houdende inrichting van het sociaal statuut der zelfstandigen;

2° een jaarlijkse rijkssubsidie van 12266,6 rniljoen, Deze
subsidie is betaalbaar bij twaalfden;

3" de leningen welke het Rijksinstituut mag afsluiten en
waaraan de staatswaarborg is gehecht. »

ART. 151

Artikel 45 van hetzelfde besluit wordt opgeheven,



TITRE V

Allocation spéciale

ART. 152

Il est payé annuellement par la Caisse nationale des pen-
sions de retraite et de survie, dans le courant du mois de
mai, une allocation spéciale aux personnes qui bénéficient
effectivement pour le mois en cause, dans le régime de pen-
sion des travailleurs indépendants,' d'une prestation qui
n'est pas visée à l'article 37 de l'arrêté royal n" 72.

L'allocation spéciale est de 1 500 francs pour les bénéfi-
ciaires d'une pension de retraite qui répondent aux condi-
tions fixées par l'article 9, § I'", I", de l'arrêté royal n? 72,

et de 1 200 francs pour les autres bénéficiaires. Cette allo-
cation ne peut dépasser 10 pet. de la pension du mois de
mal.

Les montants visés il l'alinéa précédent sont liés à l'indice
pivot qui détermine le montant de la pension pour le mois
de mai 1984. Ils sont, en ce qui concerne les années suivan-
tes, adaptés aux fluctuations de l'indice des prix à la con-
sommation comme le sont les pensions afférentes au mois
de mai de l'année concernée.

Le Roi détermine les conditions dans lesquelles l'alloca-
tion spéciale est payée aux bénéficiaires qui sont séparés de
corps ou séparés de fait de leur conjoint.

Le Roi peut, par arrêté délibéré en Conseil des Ministres,
augmenter les montants ainsi que le pourcentage visés à
l'alinéa 2.

TITRE VI

Dispositions générales et finales

ART. 153

Le Roi peut coordonner les dispositions de l'arrêté royal
n° 72 du 10 novembre 1967 relatif à la pension de retraite
et de survie des travailleurs indépendants et les dispositions
qui les auraient expressément ou implicitement modifiées au
moment où les coordinations seront établies.

A cette fin, il peut:

1° modifier l'ordre, le numérotage et, en général, la pré-
sentation des dispositions à coordonner;

2° modifier les références qui seraient contenues dans les
dispositions à coordonner en vue de les mettre en concor-
dance avec le numérotage nouveau;

3° modifier la rédaction des dispositions à coordonner en
vue d'assurer leur concordance et d'en unifier la terminolo-
gie sans qu'il puisse être porté atteinte aux principes inscrits
dans ces dispositions.

r ()' 1 R'.~ (19~U-19R4) - N. I

TITEL V

Bijzondere bijslag

ART. 152

Er wordt jaarlijks in de loop van de maand mei door de
Rijkskas voor rust- en overlevingspensioenen een bijzondere
bijslag uitgekeerd aan de personen die, voor de betrokken
maand, in de pensioenregeling voor zelfstandigen effectief
een uitkering genieten die niet bedoeld is in artikel 37 van
het koninklijk besluit nr. 72.

De bijzondere bijslag bedraagt 1 500 frank voor de ge-
rechtigden op een rustpensioen die beantwoorden aan de
voorwaarden gesreld in artikel 9, § 1, 1°, van het koninklijk
besluit nr. 72, en 1200 frank voor de andere gerechtigden.
Deze bijslag mag echter 10 pet, van het pensioen over de
maand mei nier te boven gaan.

De in het vorig lid bedoelde bedragen zijn gekoppeld aan
de spilindex die het pensioenbedrag bepaalt voor de maand
mei 1984. Ze worden, wat de volgende jaren betreft, aan-
gepast aan de schommelingen van het indexcijfer der con-
sumptieprijzen, zoals de pensioenen over de maand mei van
het betrokken jaar.

De Koning bepaalt onder welke voorwaarden de bijzon-
dere bijslag wordt uitgekeerd aan gerechtigden die van tafel
en bed of feitelijk gescheiden zijn van hun echrgenoot,

De Koning kan, door een in Ministerraad overlegd besluit,
de bedragen en het percentage beoogd in het tweede lid, ver-
hogen.

TITEL VI

Algemene en slotbepalingen

ART. 153

De Koning kan de bepalingen van het koninklijk besluit
nr. 72 van 10 november 1967 betreffende het rust- en over-
levingspensioen der zelfstandigen coördineren met de bepa-
lingen welke deze, op het tijdstip van de coördinaties, uit-
drukkelijk of irnpliciet zouden hebben gewijzigd.

Daartoe kan Hij :

1° de volgorde, de nurnrnering van de te coördineren be-
palingen en, in het algemeen, de teksten naar de vorm wijzi-
gen;

2° de verwijzingen die voorkomen in de te coördineren
bepalingen met de nieuwe nummering overeenbrengen;

3° de redactie van de te coördineren bepalingen wijzigen
ten einde ze onderling te doen overeenstemmen en eenheid
in de terminologie te brengen, zonder afbreuk te doen aan
de beginselen welke in die bepalingen vervat zijn.
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Les coordinations porteront l'intitulé suivant: « Lois rela-
tives à la pension de retraite et de survie des travailleurs
indépendants, coordonnées le " ".

ART. 154

Le livre III entre en vigueur le 1('1' janvier 1984, à l'excep-
tion des articles 133 et 134 qui entrent en vigueur à partir
du premier jour du trimestre civil suivant la date de publi-
cation de la présente loi.

Bruxelles, le I'" février 1984.

Le Président du Sénat,

[ 64 ]

De coördinarie zal het volgende opschrift dragen: « Wet-
ren betreffende het rusr- en overlevingspensioen der zelf-
standigen gecoördineerd op . ".

ART. 154

Boek III treedr in werking op 1 januari 1984, met uitzon-
dering van de arrikelen 133 en 134 die in werking treden
vanaf de eerste dag van her burgerlijk kwartaal volgend op
de datum van bekendmaking van deze wet.

Brussel, 1 februari 1984.

E. LEEMANS.

De Voorzitter van de Senaat,

Les Secrétaires, De Secretarissen,

J. COEN.

J. DE SERANNO.
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